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Executive 
Summary
The post-2021 surge in student migration from 
Myanmar to Thailand represents a structural 
transformation in regional education flows, 
driven by authoritarian retrenchment, the 
collapse of Myanmar’s higher education system, 
and Thailand’s strategic positioning within an 
increasingly market-driven landscape. Education 
has become a refuge, mobility a survival strategy, 
and Thailand a critical hub in the political 
economy of displacement.

The scale of change is unprecedented: Myanmar 
student enrollments in Thai universities rose from 
2,500–2,800 before the coup to an estimated 
12,000 in 2024 and 17,000 in 2025 for degree 
programs alone, with additional unquantified 
flows into language and non-degree tracks. This 
growth reflects three waves of displacement: 
the immediate post-coup flight linked to Civil 
Disobedience Movement (CDM) repression; 
prolonged paralysis of Myanmar’s higher 
education sector; and mandatory conscription 
introduced in February 2024. These dynamics 
blur distinctions between voluntary education 
migration and forced displacement. 
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บทสรุปุ
ผู้้�บริหิาร
การหล่ั่�งไหลของนัักศึึกษาจากเมีียนมาสู่่�ประเทศไทยที่่�เพ่ิ่�มสููง
ขึ้้�นอย่่างรวดเร็ว็ภายหลัังปีี พ.ศ. 2564 สะท้้อนให้้เห็็นถึึงการ
เปลี่่�ยนแปลงเชิิงโครงสร้้างของกระแสการศึึกษาในระดัับ
ภููมิิภาค ซ่ึ่�งถููกผลัักดัันโดยการกระชัับอำำ�นาจของระบอบ
เผด็็จการ การล่่มสลายของระบบอุุดมศึึกษาในเมีียนมา และการ
วางตำำ�แหน่่งเชิิงยุุทธศาสตร์ข์องประเทศไทยท่่ามกลางภููมิิทััศน์
ที่่�ขัับเคล่ื่�อนด้วยระบบตลาดมากขึ้้�น การศึึกษาได้้กลายเป็็นพื้้�นที่่�
หลบภััย การเคล่ื่�อนย้ายถ่ิ่�นฐานกลายเป็็นกลยุทธ์เ์พ่ื่�อความอยู่่�
รอด และประเทศไทยได้้กลายเป็็นศููนย์กลางสำำ�คััญใน
เศรษฐศาสตร์ก์ารเมืืองของการพลััดถ่ิ่�น

การเปลี่่�ยนแปลงของจำำ�นวนนัักศึึกษานี้้�ถืือเป็็นปรากฏการณ์์ที่่�
ไม่่เคยเกิิดขึ้้�นมาก่่อน ยอดการลงทะเบีียนของนัักศึึกษาเมีีย
นมาในมหาวิิทยาลััยไทยเพ่ิ่�มขึ้้�นจากประมาณ 2,500–2,800 
คนในช่่วงก่่อนการรััฐประหาร สู่่�ระดัับประมาณการที่่� 12,000 
คนในปี พ.ศ. 2567 และพุ่่ �งสููงถึึงราว ๆ 17,000 คนในปี พ.ศ. 
2568 เฉพาะในหลัักสููตรระดัับปริิญญาเท่่านั้้�น โดยยัังไม่่รวม
ถึึงจำำ�นวนนัักเรีียนนัักศึึกษาในหลัักสููตรภาษาและหลัักสููตรที่่�
ไม่่ใช่่ปริิญญาบััตรซ่ึ่�งไม่่สามารถระบุุจำำ�นวนที่่�แน่่ชััด การเติิบโต
นี้้�สะท้้อนถึึงการพลััดถ่ิ่�นสามระลอก ได้้แก่่ 1. การหนีีภััยในช่่วง
หลัังการรััฐประหารทัันทีซ่ึ่�งเช่ื่�อมโยงกัับการปราบปราม
ขบวนการอารยะขััดขืืน (Civil Disobedience Movement) 2. 
ภาวะชะงัักงัันที่่�ยืืดเยื้้�อของภาคอุุดมศึึกษาเมีียนมา และ 3.การ
บัังคัับใช้้กฎหมายการเกณฑ์์ทหารซ่ึ่�งเริ่่�มขึ้้�นในเดืือนกุมภาพัันธ์ ์
พ.ศ. 2567 พลวััตเหล่่านี้้�ทำำ�ให้้เส้้นแบ่่งระหว่่างการย้้ายถ่ิ่�นเพ่ื่�อ
การศึึกษาโดยสมััครใจกัับการพลััดถ่ิ่�นโดยบัังคัับ (Forced 
Displacement) มีีความคลุุมเครืือมากย่ิ่�งขึ้้�น
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Despite coercive structures, student agency and aspiration remain 
central. Student migrants actively plan routes, via air corridors, land 
crossings, or hybrid strategies, and rely on digital platforms and 
peer networks for information. Thailand’s higher education sector 
benefits economically and strategically, with growing concentrations 
of  Myanmar students in private universities in Bangkok and public 
institutions in northern Thailand. Beyond revenue, Myanmar 
students enhance Thailand’s soft power, as nearly half  had never 
visited the country before enrollment.

Student experiences are mixed: safety, cultural proximity, and 
LGBTQ+ acceptance contrast with discrimination, visa burdens, 
financial stress, and limited work rights. Post-graduation intentions 
reveal complex mobility patterns: 40.8% plan to stay in Thailand, 
41.5% aim for onward migration, and only 12.7% expect immediate 
return to Myanmar.

This study used qualitative methods, including a survey of  355 
Myanmar university students, two focus group discussions, 
interviews with Thai university staff and student representatives, 
and a desk review of  official enrollment data. Findings highlight 
profound implications: Myanmar faces a deepening youth and 
talent drain, while Thailand gains economically and strategically 
but must address governance challenges. Regionally, the case 
illustrates how authoritarian disruption reshapes educational 
geographies and soft power dynamics.
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แม้้ต้้องเผชิิญกัับโครงสร้้างที่่�บีีบบัังคัับ แต่่บทบาทการเป็็นผู้้�กระทำำ� (agency) และความมุ่่�ง
หวัังของนัักศึึกษายัังคงเป็็นหััวใจสำำ�คัญ นัักศึึกษาผู้้�ย้้ายถิ่่�นวางแผนเส้้นทางอย่า่งกระตืือ    
รืือร้้น ไม่ว่่่าจะเป็็นการเดิินทางผ่า่นเส้้นทางอากาศ การข้้ามพรมแดนทางบก หรืือกลยุุทธ์์
แบบผสมผสาน และพึ่่�งพาแพลตฟอร์์มดิิจิิทััลรวมถึึงเครืือข่า่ยเพื่่�อนฝููง สำำ�หรัับข้้อมููล
ข่า่วสาร ภาคอุุดมศึึกษาของไทย ได้้รัับประโยชน์์ทั้้�งทางเศรษฐกิิจ และยุุทธศาสตร์์ โดยมีี
การกระจุุกตััวของนัักศึึกษาเมีียนมาเพิ่่�มขึ้้�น ในมหาวิิทยาลััยเอกชนในกรุุงเทพมหานคร 
และสถาบัันของรััฐในภาคเหนืือของไทย นอกเหนืือจากมิิติิด้้านรายได้้แล้้ว นัักศึึกษาเมีีย
นมายัังช่ว่ยเสริิมการสร้้างซอฟต์์พาวเวอร์์ (Soft Power)1 ของไทย เนื่่�องจากเกืือบครึ่่�งหนึ่่�ง
ของนัักศึึกษากลุ่่�มนี้้�ไม่เ่คยเดิินทางมายัังประเทศไทยมาก่่อนที่่�จะเข้้าศึึกษา

ประสบการณ์์ของนัักศึึกษามีีลัักษณะที่่�ปะปนกัันทั้้�งด้้านบวกและด้้านลบ โดยความรู้้�สึึก
ปลอดภััย ความใกล้้ชิิดทางวััฒนธรรม และการยอมรัับในความหลากหลายทางเพศ 
(LGBTQ+) นั้้�น สวนทางกัับการเผชิิญกัับการเลืือกปฏิิบััติิ ภาระด้้านขั้้�นตอนการทำำ�วีซ่า่ 
ความกดดัันทางการเงิิน และสิิทธิิในการทำำ�งานที่่�ถููกจำำ�กัด ความตั้้�งใจหลัังสำำ�เร็็จการศึึกษา
เผยให้้เห็็นรููปแบบการเคลื่่�อนย้้ายที่่�ซัับซ้้อน โดยร้้อยละ 40.8 วางแผนที่่�จะพำำ�นัักต่่อใน
ประเทศไทย ร้้อยละ 41.5 ตั้้�งเป้้าที่่�จะย้้ายถิ่่�นต่่อไปยัังประเทศที่่�สาม และมีีเพีียงร้้อยละ 
12.7 เท่่านั้้�นที่่�คาดว่่าจะเดิินทางกลัับเมีียนมา

งานวิิจััยฉบัับนี้้�ใช้้ระเบีียบวิิธีีวิิจััยเชิิงคุุณภาพ ซึ่่�งประกอบด้้วยการสำำ�รวจนัักศึึกษา
มหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาจำำ�นวน 355 ราย การสนทนากลุ่่�มจำำ�นวน 2 ครั้้�ง การสััมภาษณ์์
บุุคลากรมหาวิิทยาลััยไทยและตััวแทนนัักศึึกษา การรวบรวมและวิิเคราะห์์ข้้อมููลทุุติิยภููมิิ
จากสถิิติิการลงทะเบีียนอย่า่งเป็็นทางการ ผลการศึึกษาชี้้�ให้้เห็็นถึึงผลกระทบที่่�สำำ�คัญยิ่่�ง 
นั่่�นคืือ เมีียนมากำำ�ลังเผชิิญกัับภาวะการสููญเสีียประชากรวััยหนุ่่�มสาวและกลุ่่�มผู้้�มีีความ
สามารถ (talent drain) ที่่�ทวีีความรุุนแรงขึ้้�น ในขณะที่่�ประเทศไทยได้้รัับประโยชน์์ทาง
เศรษฐกิิจและยุุทธศาสตร์์ แต่่จำำ�เป็็นต้้องจััดการกัับความท้้าทายด้้านการบริิหารจััดการ
นโยบาย ในระดัับภููมิิภาค กรณีีศึึกษานี้้�แสดงให้้เห็็นว่่าสภาวะชะงัักงัันจากระบอบอำำ�นาจ
นิิยมได้้ปรัับเปลี่่�ยนภููมิิทััศน์์ทางการศึึกษาและพลวััตของซอฟต์์พาวเวอร์์ไปอย่า่งไร

1 	 ผู้เขียนขอแปลคำ�ว่า Soft Power เป็นคำ�ทับศัพท์ “ซอฟต์พาวเวอร์” เพื่อให้ความหมายท่ี
ครอบคลุมได้มากกว่าคำ�ว่า “อำ�นาจอ่อน” หรือ “อำ�นาจละมุน” ท้ังนี้ ซอฟต์พาวเวอร์หมายถึง
อำ�นาจในการโน้มน้าวใจ หรือดึงดูดใจให้ผู้อ่ืนคล้อยตาม โดยใช้อิทธิพลทางวัฒนธรรม ค่านิยม 
อุดมการณ์ การศึกษา ความชอบธรรมทางนโยบาย
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Introduction
The February 2021 military coup in Myanmar 
marked a profound rupture in the country’s 
political trajectory. It reversed a decade 
of partial liberalization and democratic 
opening from late 2010. The coup precipitated 
widespread violence, political repression, 
and economic collapse. This triggered a 
multidimensional polycrisis across all sectors of 
society. Among its most significant consequences 
has been the acceleration of displacement and 
migration, both internal and cross-border. 
Over the past five years, individuals, families 
and communities have been seeking safety, 
livelihood opportunities and educational 
continuity. Although migration from Myanmar to 
Thailand is not a new phenomenon, historically 
it has been dominated by low-skilled labour 
migration and refugee flows from conflict-
affected border regions such as the states of 
Karen and Shan. In contrast, the post-coup 
period has introduced new patterns and actors. 
The migration of middle-class individuals, 
students and professionals is a particularly 
significant yet under-explored aspect of 
Myanmar’s displacement and migration crisis. 
This migration has grown significantly over the 
past four to five years.
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บทนำำ�
การรััฐประหารโดยกองทััพในเมีียนมาเม่ื่�อเดืือน
กุุมภาพัันธ์ ์ พ.ศ. 2564 ถืือเป็็นจุดแตกหัักครั้้�งสำำ�คััญ
ในวิิถีทางการเมืืองของประเทศ เหตุุการณ์์ดัังกล่่าวได้้
พลิิกผัันช่่วงทศวรรษแห่่งการเปิิดเสรีบีางส่่วนและการ
เปิิดกว้้างสู่่�ระบอบประชาธิิปไตยที่่�เริ่่�มขึ้้�นตั้้�งแต่่ปลายปีี 
พ.ศ. 2553 การรััฐประหารได้้เร่่งให้้เกิิดความรุนุแรงใน
วงกว้้าง การปราบปรามทางการเมืือง และการล่่มสลาย
ทางเศรษฐกิิจ ส่ิ่�งนี้้�นำำ�ไปสู่่�วิิกฤตการณ์์หลายมิิติิที่่�ซ้้อน
ทัับกัันในทุกภาคส่่วนของสัังคม ผลกระทบที่่�สำำ�คััญ 
ที่่�สุุดประการหนึ่่�งคืือการเร่่งตััวของการพลััดถ่ิ่�นและ
การย้้ายถ่ิ่�นฐานทั้้�งภายในประเทศและข้้ามพรมแดน 
ตลอดระยะเวลาห้้าปีีที่่�ผ่่านมา ปััจเจกบุุคคล ครอบครััว 
และชุุมชนต่่างพยายามแสวงหาความปลอดภััย โอกาส
ในการดำำ�รงชีีพ และความต่่อเน่ื่�องทางการศึึกษา แม้้ว่่า
การย้้ายถ่ิ่�นจากเมีียนมาสู่่�ไทยจะไม่่ใช่่ปรากฏการณ์์ใหม่่ 
แต่่ในเชิิงประวััติิศาสตร์ ์ กระแสการย้้ายถ่ิ่�นดัังกล่่าวถููก
ขัับเคล่ื่�อนโดยแรงงานทัักษะต่ำำ�และกลุ่่�มผู้้�ลี้้ �ภััยจาก
พื้้�นที่่�ชายแดน ที่่�ได้้รัับผลกระทบจากความขััดแย้้ง เช่่น 
รััฐกะเหรี่่�ยงและรััฐฉาน ในทางตรงกัันข้าม ยุุคหลัังการ
รััฐประหารได้้ก่่อให้้เกิิดรููปแบบและตััวแสดงใหม่่ๆ โดย
เฉพาะอย่่างย่ิ่�งการย้้ายถ่ิ่� นของกลุ่่� มชนชั้้� นกลาง 
นัักศึึกษา และผู้้� ประกอบวิิชาชีีพ ซ่ึ่�งถืือเป็็นแง่่มุมสำำ�คััญ
ของวิิกฤตการพลััดถ่ิ่�น และการย้้ายถ่ิ่�นของเมีียนมาที่่�
ยัังไม่่ได้้รัับการศึึกษาวิิจััยอย่่างกว้้างขวางนััก แม้้ว่่ามีี
การเติิบโตอย่่างมีีนััยสำำ�คััญในช่่วง 4-5 ปีีที่่�ผ่่านมา
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Existing academic and policy scholarship on Myanmar–Thailand 
migration has primarily concentrated on four areas: 
(1) 	 migrant workers, typically employed in low-wage, low-skilled 

positions (e.g. Pollock & Soe Lin Aung 2010; Campbell 2012; Chan 
2018, 2022; 

(2) 	 refugees fleeing armed conflict—primarily ethnic Karen from border 
regions—including both camp-based and transient populations (e.g. 
Grundy-War & Wong Siew Yin 2002; Lang 2002; Jolliffe 2016; 
Olivius 2017; Rhoden 2019; Poocharoen et al 2021); 

(3) 	 political refugees, such as activists and journalists, encompassing 
the ‘88 Generation’ and those affected by the post-2021 coup (e.g. 
Simpson 2013; Olivius 2019; Olivius & Hedström 2025); and 

(4) 	 the dynamics of  the Thai–Myanmar border (e.g. Soe Lin Aung 
2014; Dannecker & Schaffar 2016; Banki 2025; Campbell 2025). 

The movement of  Myanmar students to Thailand, including primary, 
secondary, undergraduate, graduate, and non-degree levels, following the 
2021 coup is a relatively recent phenomenon and has therefore remained 
marginal in existing studies and debates on Myanmar and Thailand–
Myanmar relations. This gap is striking given the scale and significance 
of  post-coup student migration, which has positioned Thailand as a key 
destination for Myanmar’s educated youth.

The drivers behind this post-coup student migration are multifaceted. 
First, the coup disrupted Myanmar’s higher education system structurally. 
Universities closed for extended periods due to instability, strikes, and the 
Civil Disobedience Movement (CDM). The CDM mobilized thousands 
of  students and faculty against the junta. Many CDM participants faced 
persecution, forcing them to seek refuge in resistance-controlled areas or 
abroad. Beyond politicians, activists, and dissident and their families, the 
broader student population faced educational uncertainty. Institutions 
stayed shuttered in conflict-stricken areas or operated under military 
control. This undermined academic freedom, quality, and opportunity. 
Even wealthy young people who are not politically active are affected, too, 
and seek educational opportunities abroad.  Second, the economic crisis 
(with currency depreciation, inflation, and unemployment) constrained 
youth opportunities. Overseas education became attractive for those 
seeking refuge, or with financial means or scholarships.

Since February 2024, the junta’s mandatory conscription (first for men, 
then women) has intensified these pressures. The People’s Military 
Service Law aims to replenish ranks amid escalating conflict. It has 
sparked widespread fear among youth. This has further catalyzed student 
migration to Thailand. For many, migration is now a survival strategy 
to evade service, not just an educational goal. This blurs the distinction 
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งานวิิชาการและงานวิิจััยเชิิงนโยบายที่่�มีีอยู่่�เกี่่�ยวกัับการย้้ายถิ่่�นระหว่่างเมีียนมาและไทย มัักมุ่่�ง
เน้้นไปที่่� 4 ด้้านหลััก ได้้แก่่ 
(1)	 แรงงานข้้ามชาติิ ซึ่่�งโดยทั่่�วไปทำำ�งานในตำำ�แหน่ง่ที่่�มีีค่่าจ้้างต่ำำ�และทัักษะต่ำำ� (อาทิิ Pollock & 

Soe Lin Aung 2010; Campbell 2012; Chan 2018, 2022) 
(2)	ผู้้�ลี้้ �ภััยที่่�หนีีความขััดแย้้งด้้วยอาวุุธ ส่ว่นใหญ่เ่ป็็นชาวกะเหรี่่�ยงจากพื้้�นที่่�ชายแดน รวมถึึง

ประชากรทั้้�งในค่่ายพัักพิิงชั่่�วคราวและประชากรที่่�เคลื่่�อนย้้ายไปมา (อาทิิ Grundy-War & 
Wong Siew Yin 2002; Lang 2002; Jolliffe 2016; Olivius 2017; Rhoden 2019; Poo-
charoen et al 2021) 

(3)	ผู้้�ลี้้ �ภััยทางการเมืือง เช่น่ นัักกิิจกรรมและนัักข่า่ว ครอบคลุุมถึึง ‘คนรุ่่�น 88’ (88 Generation) 
และผู้้�ที่่�ได้้รัับผลกระทบจากการรััฐประหารหลัังปีี พ.ศ. 2564 (อาทิิ Simpson 2013; Olivius 
2019; Olivius & Hedström 2025) และ 

(4)	 พลวััตของชายแดนไทย-เมีียนมา (อาทิิ Soe Lin Aung 2014; Dannecker & Schaffar 2016; 
Banki 2025; Campbell 2025) 

การเคลื่่�อนย้้ายของนัักศึึกษาเมีียนมาสู่่�ประเทศไทย ทั้้�งในระดัับประถมศึึกษา มััธยมศึึกษา 
ปริิญญาตรีี บััณฑิิตศึึกษา และระดัับที่่�ไม่ใ่ช่ป่ริิญญาบััตร ภายหลัังการรััฐประหารปีี พ.ศ. 2564 
ถืือเป็็นปรากฏการณ์์ที่่�ค่่อนข้้างใหม่ ่ จึึงส่ง่ผลให้้ประเด็็นนี้้�ยัังคงเป็็นประเด็็นรองในงานวิิจััยและ
การอภิิปรายที่่�มีีอยู่่�เกี่่�ยวกัับเมีียนมาและความสััมพัันธ์์ไทย-เมีียนมา ช่อ่งว่่างทางองค์์ความรู้้�นี้้�มีี
ความเด่่นชััดอย่่างยิ่่�งเมื่่�อพิิจารณาถึึงขนาดและนััยสำำ�คัญของการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาหลัังการ
รััฐประหาร ซึ่่�งได้้ทำำ�ให้้ประเทศไทยกลายเป็็นจุุดหมายปลายทางสำำ�คัญสำำ�หรัับเยาวชนผู้้�มีีการ
ศึึกษาของเมีียนมา

ปััจจััยผลัักดัันเบื้้�องหลัังการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาหลัังการรััฐประหารนี้้�มีีหลายมิิติิ ประการแรก 
การรััฐประหารส่ง่ผลให้้ระบบอุุดมศึึกษาของเมีียนมา เกิิดการหยุุดชะงัักเชิิงโครงสร้้าง 
มหาวิิทยาลััยถููกปิิดทำำ�การเป็็นระยะเวลานานเนื่่�องจากความไม่ส่งบ การนััดหยุุดงาน และ
ขบวนการอารยะขััดขืืน (CDM) ขบวนการ CDM ได้้ระดมพลนัักศึึกษาและคณาจารย์์นัับพัันเพื่่�อ
ต่่อต้้านระบอบทหาร ผู้้�เข้้าร่ว่ม CDM จำำ�นวนมากเผชิิญกัับการประหััตประหาร บีีบบัังคัับให้้พวก
เขาต้้องแสวงหาที่่�หลบภััยในพื้้�นที่่�ควบคุุมของฝ่่ายต่่อต้้าน หรืือเดิินทางออกนอกประเทศ นอก
เหนืือจากนัักการเมืือง นัักกิิจกรรม และผู้้�เห็็นต่่างพร้้อมครอบครััวแล้้ว กลุ่่�มนัักศึึกษาในวงกว้้าง
ยัังต้้องเผชิิญกัับความไม่แ่น่น่อนทางการศึึกษา สถาบัันการศึึกษาในพื้้�นที่่�ขััดแย้้งยัังคงปิิดทำำ�การ 
หรืือดำำ�เนิินงานภายใต้้การควบคุุมของทหาร สถานการณ์์นี้้�ได้้บั่่�นทอนเสรีีภาพทางวิิชาการ 
คุุณภาพ และโอกาส แม้้แต่่เยาวชนที่่�มีีฐานะร่ำ��รวยและไม่ไ่ด้้เคลื่่�อนไหวทางการเมืืองก็็ได้้รัับ
ผลกระทบเช่น่กััน และต่่างแสวงหาโอกาสทางการศึึกษาในต่่างแดน ประการที่่�สอง วิิกฤต
เศรษฐกิิจ (ทั้้�งการอ่่อนค่่าของสกุุลเงิิน เงิินเฟ้้อ และการว่่างงาน) ได้้จำำ�กัดโอกาสของเยาวชน 
การศึึกษาต่่อต่่างประเทศจึึงกลายเป็็นทางเลืือกที่่�น่า่สนใจ สำำ�หรัับผู้้�ที่่�แสวงหาที่่�ปลอดภััย ผู้้�ที่่�มีี
ทุุนทรััพย์์ หรืือผู่่�ที่่�ได้้รัับทุุนการศึึกษา

นัับตั้้�งแต่่เดืือนกุุมภาพัันธ์์ พ.ศ. 2567 การบัังคัับเกณฑ์์ทหารของรััฐบาลทหาร (ซึ่่�งเริ่่�มจากกลุ่่�ม
ผู้้�ชายและตามด้้วยกลุ่่�มผู้้�หญิิงในเวลาต่่อมา) ได้้ทำำ�ให้้แรงกดดัันเหล่่านี้้�ทวีีความรุุนแรงยิ่่�งขึ้้�น 
กฎหมายว่่าด้้วยการรัับราชการทหารของประชาชนมีีเป้้าหมายเพื่่�อเติิมกำำ�ลังพลท่่ามกลางความ
ขััดแย้้งที่่�ขยายตััว กฎหมายดัังกล่่าวได้้จุุดชนวนความหวาดกลััวในวงกว้้างในหมู่่�เยาวชน และได้้
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between voluntary and forced migration. It places student mobility on a 
spectrum ranging from involuntary displacement to voluntary temporary 
migration for reasons such as work and education. It is important to note 
that Myanmar–Thailand student migration is not solely educational. 
Rather, it is embedded in Myanmar’s authoritarianism and militarisation, 
with resistance spilling over into Thailand.

On the other hand, Thailand’s role as a destination country is shaped 
by both structural and conjunctural factors. Geographically proximate 
and historically linked through patterns of  labor migration, Thailand 
offers relative political stability and a diversified higher education 
sector comprising public and private universities. The country’s visa 
regime, while restrictive for low-skilled migrants, provides pathways for 
international students, albeit with bureaucratic hurdles and financial 
requirements. Moreover, Thailand’s demographic trends, particularly 
declining fertility rates, an aging population, and falling enrollments, have 
created incentives for universities to attract foreign students. This supports 
broader strategies of  revenue generation and internationalization of  the 
Thai higher education sector as well. This also aligns with global patterns 
of  neoliberalization in higher education, where institutions increasingly 
operate as market actors competing for fee-paying students. For Thai 
universities, Myanmar represents a promising source of  demand, given 
its significant youth population and the crisis-induced disruption of  
domestic educational opportunities.

The implications of  this migration extend beyond the educational 
sphere. On an individual level, it offers Myanmar youth a way to 
pursue their academic and professional aspirations. This occurs amid 
political repression and economic instability. At the societal level, 
student migration contributes to a brain drain in Myanmar, affecting 
the country in the short, medium, and long term. This deprives or 
will deprive Myanmar of  the human capital necessary for democratic 
reconstruction and development. For Thailand, the influx generates 
economic benefits through tuition and living expenses. It also enhances 
soft power by establishing Thai institutions as regional learning hubs. 
This reflects broader geopolitical currents in mainland Southeast Asia, 
where education serves as a tool of  influence and integration.
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เร่ง่ให้้เกิิดการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษามายัังประเทศไทย สำำ�หรัับหลายคน การย้้ายถิ่่�นในขณะนี้้�ถืือ
เป็็นกลยุุทธ์์เพื่่�อความอยู่่�รอดเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการการถููกเกณฑ์์ไปรบ ไม่ใ่ช่เ่พีียงเป้้าหมายทางการ
ศึึกษาอย่า่งเดีียว ปรากฏการณ์์นี้้�ทำำ�ให้้เส้้นแบ่ง่ระหว่่างการย้้ายถิ่่�นโดยสมััครใจและการพลััดถิ่่�น
โดยบัังคัับมีีความพร่า่เลืือน และทำำ�ให้้สถานะการเคลื่่�อนย้้ายของนัักศึึกษา มีีลัักษณะก้ำำ�กึ่่�งและ
อยู่่�บน 'สเปกตรััม' (spectrum) ) ที่่�ครอบคลุุมตั้้�งแต่่การพลััดถิ่่�นโดยไม่ส่มััครใจไปจนถึึงการย้้าย
ถิ่่�นชั่่�วคราวโดยสมััครใจด้้วยเหตุุผลด้้านการทำำ�งานและการศึึกษา สิ่่�งสำำ�คัญที่่�ต้้องตระหนัักคืือ
การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาเมีียนมาสู่่�ไทยไม่ไ่ด้้เป็็นเรื่่�องของการศึึกษาเพีียงอย่า่งเดีียว แต่่เป็็นสิ่่�งที่่�
ฝัังรากลึึกอยู่่�ในระบอบอำำ�นาจนิิยมและการทำำ�ให้้สัังคมเป็็นแบบทหาร (militarisation) โดยมีี
ฝ่่ายต่่อต้้านที่่�เคลื่่�อนย้้ายเข้้ามาสู่่�ประเทศไทย

ในทางกลัับกััน บทบาทของประเทศไทยในฐานะประเทศปลายทางถููกกำำ�หนดโดยปััจจััยทั้้�งใน
เชิิงโครงสร้้างและเชิิงสถานการณ์์ ด้้วยความใกล้้ชิิดทางภููมิิศาสตร์์และความเชื่่�อมโยงทาง
ประวััติิศาสตร์์ผ่า่นรููปแบบการย้้ายถิ่่�นของแรงงาน ประเทศไทยจึึงเป็็นทางเลืือกที่่�มีีเสถีียรภาพ
ทางการเมืืองดีีกว่่าโดยเปรีียบเทีียบและมีีภาคอุุดมศึึกษาที่่�หลากหลายกว่่า ซึ่่�งประกอบด้้วย
มหาวิิทยาลััยทั้้�งของรััฐและเอกชน แม้้ว่่าระบอบการบริิหารจััดการวีีซ่า่ของไทยจะมีีความเข้้ม
งวดสำำ�หรัับแรงงานข้้ามชาติิทัักษะต่ำำ� แต่่ก็็เปิิดช่อ่งทางสำำ�หรัับนัักศึึกษาต่่างชาติิ แม้้จะมีี
อุุปสรรคด้้านขั้้�นตอนทางราชการและเงื่่�อนไขทางการเงิิน นอกจากนี้้� แนวโน้้มทางประชากร
ของไทย โดยเฉพาะอััตราการเจริิญพัันธุ์์�ที่่�ลดลง การเข้้าสู่่�สัังคมสููงวััย และจำำ�นวนการเข้้าเรีียนที่่�
ลดต่ำำ�ลง ได้้สร้้างแรงจููงใจให้้มหาวิิทยาลััยต่่างๆ ดึึงดููดนัักศึึกษาต่่างชาติิ ซึ่่�งสอดรัับกัับ
ยุุทธศาสตร์์ในภาพรวมด้้านการสร้้างรายได้้และการทำำ�ให้้ภาคอุุดมศึึกษาของไทยมีีความเป็็น
สากล นอกจากนี้้� ปรากฏการณ์์ดัังกล่่าวยัังเป็็นไปในทิิศทางเดีียวกัับรููปแบบของ 'ความเป็็น
เสรีีนิิยมใหม่'่ ในภาคอุุดมศึึกษาทั่่�วโลก ที่่�สถาบัันต่่างๆ ปฏิิบััติิหน้้าที่่�ในฐานะตััวแสดงทางการ
ตลาดที่่�ต้้องแข่ง่ขัันกัันเพื่่�อดึึงดููดนัักศึึกษาที่่�จ่่ายค่่าธรรมเนีียมการศึึกษา สำำ�หรัับมหาวิิทยาลััย
ไทย เมีียนมาถืือเป็็นแหล่่งอุุปสงค์์ที่่�เปี่่� ยมไปด้้วยศัักยภาพ เมื่่�อพิิจารณาจากประชากรเยาวชน
จำำ�นวนมากและสภาวะชะงัักงัันของโอกาสทางการศึึกษาในประเทศอัันเนื่่�องมาจากวิิกฤตการณ์์

นััยยะของการย้้ายถิ่่�นนี้้�แผ่ข่ยายไปไกลกว่่ามิิติิทางการศึึกษา ในระดัับปััจเจกบุุคคล ปรากฏ 
การณ์์นี้้�เปิิดทางให้้เยาวชนเมีียนมาได้้มีีหนทางในการบรรลุุความมุ่่�งหวัังทางวิิชาการและ
วิิชาชีีพ ท่่ามกลางการปราบปรามทางการเมืืองและความไม่ม่ั่่�นคงทางเศรษฐกิิจ ในระดัับสัังคม 
การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษามีีส่ว่นทำำ�ให้้เกิิดภาวะสมองไหลในเมีียนมา ซึ่่�งส่ง่ผลกระทบต่่อประเทศ
ในระยะสั้้�น ระยะกลาง และระยะยาว สิ่่�งนี้้�กีีดกัันหรืือจะกีีดกัันเมีียนมาจากการมีีทุุนมนุุษย์์ที่่�
จำำ�เป็็นสำำ�หรัับการฟื้้� นฟููประชาธิิปไตยและการพััฒนา สำำ�หรัับประเทศไทย การไหลบ่า่เข้้ามานี้้�
สร้้างผลประโยชน์์ทางเศรษฐกิิจผ่า่นค่่าเล่่าเรีียนและค่่าใช้้จ่่ายในการครองชีีพ นอกจากนี้้�ยััง
ช่่วยเสริิมสร้้างซอฟต์์พาวเวอร์์โดยการสถาปนาสถาบัันการศึึกษาของไทยให้้เป็็นศููนย์์กลางการ
เรีียนรู้้�ระดัับภููมิิภาค สิ่่�งนี้้�สะท้้อนถึึงกระแสภููมิิรััฐศาสตร์์ในวงกว้้างของภููมิิภาคเอเชีียตะวัันออก
เฉีียงใต้้ภาคพื้้�นทวีีป ที่่�ซึ่่�งการศึึกษาถููกนำำ�มาใช้้เป็็นเครื่่�องมืือในการสร้้างอิิทธิิพลและการบููรณา
การ
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This research examines the unprecedented migration of  Myanmar 
students to Thailand following the 2021 coup. It focuses on those enrolled 
in public and private universities and identifies structural push and pull 
factors. The study also highlights student agency, including decision-
making processes, aspirations, strategies for coping with uncertainty, and 
migration routes. Implicitly adopting a multi-scalar approach, it analyzes 
how individual trajectories intersect with institutional imperatives and 
Thailand’s conditions. This situates student migration within the political 
economy of  education and regional geopolitics.

This report provides a comprehensive analysis of  Myanmar student 
migration to Thailand post-2021 coup. It begins by examining the 
rising number of  Myanmar university students in Thailand. This trend 
fits broader cross-border mobility patterns. It highlights unprecedented 
scale compared to pre-coup periods. The next section presents 
the demographic profile of  respondents. It offers insights into age, 
gender, socio-economic background, ethnic composition, and prior 
educational trajectories. This mapping is crucial for understanding 
diverse experiences and motivations. The report then explores drivers 
of  student migration. It analyzes structural push factors like political 
repression, militarization, and Myanmar’s higher education collapse. It 
covers pull factors including Thailand’s stability, institutional capacity, 
and internationalisation strategies. Beyond structures, it considers 
student agency. This includes aspirations, decision-making, and survival 
strategies amid authoritarianism and uncertainty. Subsequently, the 
report assesses opportunities for Thailand. The influx intersects with 
demographic challenges, economic needs, and neoliberal higher 
education. It foregrounds benefits for Thai institutions, which include 
but are not limited to revenue, human capital, and regional influence. 
The following sections delve into the Thai experience. Thai institutional 
perspectives follow. Finally, the report offers policy recommendations. 
These aim to improve student welfare, foster inclusive environments, 
and leverage migration for mutual benefit. Together, these sections detail 
a phenomenon reshaping Southeast Asia’s educational and migratory 
landscapes.
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งานวิิจััยฉบัับนี้้�ศึึกษาลัักษณะการย้้ายถิ่่�นฐานที่่�ไม่่เคยเกิิดขึ้้�นมาก่่อนของนัักศึึกษาเมีียนมาสู่่�
ประเทศไทยหลัังการรััฐประหารปีี พ.ศ. 2564 โดยมุ่่�งเน้้นไปที่่�กลุ่่�มนัักศึึกษาที่่�ลงทะเบีียน
เข้้าเรีียนในมหาวิิทยาลััยของรััฐและเอกชน และระบุุปััจจััยผลัักดัันและปััจจััยดึึงดููดเชิิง
โครงสร้้าง การศึึกษานี้้�ยัังเน้้นย้ำำ�ถึงบทบาทการเป็็นผู้้�การกระทำำ�ของนัักศึึกษา (Student 
Agency) ซึ่่�งรวมถึึงกระบวนการตััดสิินใจ ความมุ่่�งหวััง กลยุุทธ์์ในการเผชิิญกัับความไม่่
แน่น่อน และเส้้นทางการย้้ายถิ่่�น งานวิิจััยนี้้�ยัังได้้นำำ�แนวทางการวิิเคราะห์์แบบพหุุระดัับ 
(multi-scalar approach) มาปรัับใช้้โดยนััย เพื่่�อวิิเคราะห์์ว่่าวิิถีีหรืือเส้้นทางของปััจเจก 
บุุคคลมาบรรจบกัับความจำำ�เป็็นของสถาบัันการศึึกษาและเงื่่� อนไขของประเทศไทยได้้
อย่า่งไร สิ่่�งนี้้�เป็็นการวางตำำ�แหน่ง่การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาให้้อยู่่�ภายในบริิบทเศรษฐศาสตร์์
การเมืืองของการศึึกษา และภููมิิรััฐศาสตร์์ระดัับภููมิิภาค

รายงานฉบัับนี้้�เป็็นการนำำ�เสนอบทวิิเคราะห์์ ที่่�ครอบคลุุมเกี่่�ยวกัับการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษา
เมีียนมา สู่่�ประเทศไทยหลัังการรััฐประหารปีี พ.ศ. 2564 โดยเริ่่�มจากการพิิจารณาจำำ�นวนที่่�
เพิ่่�มขึ้้�นของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาในประเทศไทย แนวโน้้มนี้้�สอดคล้้องกัับรููป
แบบการเคลื่่�อนย้้ายข้้ามพรมแดนที่่�กว้้างขึ้้�น และเน้้นย้ำำ�ถึงจำำ�นวนที่่�สููงเป็็นประวััติิการณ์์
เมื่่�อเทีียบกัับช่ว่งก่่อนการรััฐประหาร ส่ว่นถััดไปนำำ�เสนอข้้อมููลทางประชากรศาสตร์์ของผู้้�
ตอบแบบสอบถาม ซึ่่�งให้้ข้้อมููลเชิิงลึึกเกี่่�ยวกัับอายุุ เพศ ภููมิิหลัังทางเศรษฐกิิจสัังคม องค์์
ประกอบทางชาติิพัันธุ์์� และภููมิิหลัังทางการศึึกษา การทำำ�แผนภาพข้้อมููลนี้้�มีีความสำำ�คัญ
อย่า่งยิ่่�งต่่อการทำำ�ความเข้้าใจประสบการณ์์และแรงจููงใจที่่�หลากหลาย จากนั้้�น รายงาน
สำำ�รวจปััจจััยขัับเคลื่่�อนการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษา โดยวิิเคราะห์์ปััจจััยผลัักดัันเชิิงโครงสร้้าง 
อาทิิ การปราบปรามทางการเมืือง การทำำ�ให้้สัังคมเป็็นแบบทหาร และการล่่มสลายของการ
อุุดมศึึกษาเมีียนมา รวมถึึงปััจจััยดึึงดููด เช่น่ เสถีียรภาพของไทย ศัักยภาพของสถาบัันการ
ศึึกษา และยุุทธศาสตร์์การผลัักดัันความเป็็นสากล นอกเหนืือจากมิิติิเชิิงโครงสร้้างแล้้ว 
รายงานยัังพิิจารณาถึึงบทบาทการกระทำำ�ของนัักศึึกษา ซึ่่�งรวมถึึงความมุ่่�งหวััง การตััดสิิน
ใจ และกลยุุทธ์์ความอยู่่�รอดท่่ามกลางอำำ�นาจนิิย มและความไม่แ่น่น่อน ต่่อจากนั้้�น รายงาน
ประเมิินโอกาสสำำ�หรัับประเทศไทย โดยพิิจารณาจุุดบรรจบระหว่่างการไหลเข้้าของ
นัักศึึกษากัับความท้้าทายด้้านประชากรศาสตร์์ความต้้องการทางเศรษฐกิิจ และการ
อุุดมศึึกษาแบบเสรีีนิิยมใหม่ ่โดยให้้ความสำำ�คัญกัับผลประโยชน์์ที่่�สถาบัันอุุดมศึึกษาไทยจะ
ได้้รัับ ซึ่่�งรวมถึึงแต่่ไม่จ่ำำ�กัดเพีียงรายได้้ ทุุนมนุุษย์์ และอิิทธิิพลระดัับภููมิิภาค ส่ว่นต่่อมา
เจาะลึึกถึึงประสบการณ์์ในประเทศไทย และทััศนะจากสถาบัันการศึึกษาของของไทย และ
สุุดท้้าย รายงานนำำ�เสนอข้้อเสนอแนะเชิิงนโยบาย ซึ่่�งมุ่่�งเป้้าไปที่่�การปรัับปรุุงสวััสดิิการของ
นัักศึึกษา การส่ง่เสริิมสภาพแวดล้้อมที่่�ครอบคลุุมคนทุุกกลุ่่�ม และการใช้้ประโยชน์์จากการ
ย้้ายถิ่่�นเพื่่�อผลประโยชน์์ร่ว่มกััน โดยองค์์ประกอบทั้้�งหมดนี้้�ได้้แสดงให้้เห็็นถึึงรายละเอีียด
เกี่่�ยวกัับปรากฏการณ์์ที่่�กำำ�ลังปรัับเปลี่่�ยนภููมิิทััศน์์ทางการศึึกษาและการย้้ายถิ่่�นในเอเชีีย
ตะวัันออกเฉีียงใต้้
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Research 
Methodology 
This study primarily employs qualitative methods, using 
data analysis software to examine primary data and 
identify migration patterns. While various profiles of 
Myanmar nationals reside in Thailand, this research 
focuses exclusively on university students. To develop a 
holistic understanding of this phenomenon, data collection 
was structured around four distinct methods.

1First, we administered a 27-item questionnaire to 355 Myanmar university 
students across Thailand. The survey explored students’ backgrounds, 
motivations for migrating to Thailand, current lived experiences and 
perceptions, and their recommendations for Thai institutions. Data collection 
was facilitated by 13 part-time assistants stationed at various institutions. 
Eleven assistants gathered data within their own universities, while others 
recruited participants from the broader Myanmar student community. Each 
assistant was responsible for identifying participants and explaining the survey 
process; however, to ensure strict confidentiality, assistants were prohibited 
from accessing participant responses. Participants submitted their data 
directly via Google Forms, ensuring complete anonymity. No names or contact 
details were collected, and the lead researchers cannot identify individual 
respondents. Informed consent was obtained from all participants, who were 
free to withdraw at any time.

Target universities were selected based on Ministry of  Higher Education 
statistics identifying institutions with the largest populations of  Myanmar 
students, as well as universities known for hosting Myanmar nationals despite 
not being top-ranked. Primary data collection sites included Chiang Mai, the 
Bangkok Metropolitan Region,1 and Chiang Rai, with additional participants 
recruited from Khon Kaen. The sample comprises 244 participants from 
public universities and 111 from private universities.

1	 The Bangkok Metropolitan Region comprises Bangkok and the surrounding provinces of  
Pathum Thani, Nonthaburi, Nakhon Pathom, Samut Sakhon, and Samut Prakan. While 
many universities are located outside Bangkok, they are effectively considered Bangkok-based 
due to integrated infrastructure and connectivity.
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1

ระเบียีบวิิธีวีิิจัยั
งานวิิจััยนี้้�ใช้ว้ิิธีวีิิจััยเชิิงคุุณภาพเป็็นหลััก โดยใช้้ซอฟต์์แวร์์
วิิเคราะห์์ข้้อมููลเพ่ื่�อตรวจสอบข้้อมููลปฐมภููมิิและระบุุรููปแบบ
การย้้ายถ่ิ่�น แม้้ว่่าชาวเมีียนมาหลากหลายกลุ่่�มจะพำำ�นัักอยู่่�
ในประเทศไทย แต่่งานวิิจััยนี้้�มุ่่�งเน้้นไปที่่�นัักศึึกษา
มหาวิิทยาลััยเท่่านั้้�น เพ่ื่�อให้้เกิิดความเข้้าใจต่่อปรากฏการณ์์
นี้้�อย่่างเป็็นองค์์รวม การเก็็บรวบรวมข้อมููลจึงึถููกจััดผ่่านสี่่�
วิิธีกีารที่่�แตกต่่างกััน

ประการแรก คณะผู้้�วิจััยได้้ดำำ�เนิินการเก็็บข้้อมููลผ่า่นแบบสอบถามจำำ�นวน 27 ข้้อกัับนัักศึึกษา
มหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาจำำ�นวน 355 รายทั่่�วประเทศไทย แบบสำำ�รวจนี้้�สำำ�รวจภููมิิหลัังของนัักศึึกษา 
แรงจููงใจในการย้้ายถิ่่�นมายัังประเทศไทย ประสบการณ์์การใช้้ชีีวิิตและมุุมมองในปััจจุุบััน รวมถึึงข้้อ
เสนอแนะต่่อสถาบัันการศึึกษาของไทย การเก็็บรวบรวมข้้อมููลได้้รัับความช่ว่ยเหลืือจากผู้้�ช่ว่ยวิิจััย
พาร์์ทไทม์์จำำ�นวน 13 คนซึ่่�งประจำำ�อยู่่�ที่่�สถาบัันต่่าง ๆ ผู้้�ช่ว่ยวิิจััย 11 คนรวบรวมข้้อมููลภายใน
มหาวิิทยาลััยของตนเอง ในขณะอีีก 2 คน สรรหาผู้้�เข้้าร่ว่มจากชุุมชนนัักศึึกษาเมีียนมาในวงกว้้าง ผู้้�
ช่่วยวิิจััยแต่่ละคนมีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบในการระบุุผู้้�เข้้าร่่วมและอธิิบายกระบวนการตอบแบบสำำ�รวจ 
อย่า่งไรก็็ตาม เพื่่�อให้้มั่่�นใจถึึงการรัักษาความลัับอย่า่งเคร่ง่ครััด ผู้้�ช่ว่ยวิิจััยไม่ไ่ด้้รัับอนุุญาตให้้เข้้าถึึง
คำำ�ตอบของผู้้�เข้้าร่ว่มวิิจััย ผู้้�เข้้าร่ว่มส่ง่ข้้อมููลของตนโดยตรงผ่า่น Google Forms เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าไม่ม่ีี
การระบุุตััวตน ไม่ม่ีีการเก็็บข้้อมููลชื่่�อหรืือรายละเอีียดการติิดต่่อ และผู้้�วิจััยหลัักไม่ส่ามารถระบุุตััวตน
ของผู้้�ตอบแบบสอบถามแต่่ละคนได้้ นอกจากนี้้� มีีการขอความยิินยอมโดยได้้รัับการบอกกล่่าวจากผู้้�
เข้้าร่ว่มทุุกคน ซึ่่�งมีีอิิสระที่่�จะถอนตััวได้้ตลอดเวลา

การเลืือกมหาวิิทยาลััยเป้้าหมายพิิจารณาจากสถิิติิของกระทรวงการอุุดมศึึกษา วิิทยาศาสตร์์ วิิจััย
และนวััตกรรม (อว.) ที่่�ระบุุสถาบัันที่่�มีีประชากรนัักศึึกษาเมีียนมาจำำ�นวนมากที่่�สุุด รวมถึึง
มหาวิิทยาลััยที่่�ขึ้้�นชื่่�อว่่าเป็็นแหล่่งพำำ�นัักและศึึกษาของนัักศึึกษาเมีียนมาแม้้ว่่าจะไม่่ได้้ถููกจััดอยู่่�ใน
อัันดัับต้้น ๆ ของมหาวิิทยาลััยก็็ตาม พื้้�นที่่�หลัักในการเก็็บข้้อมููลปฐมภููมิิประกอบด้้วย เชีียงใหม่ ่ เขต
กรุุงเทพมหานครและปริิมณฑล2 และเชีียงราย โดยมีีการสรรหาผู้้�เข้้าร่ว่มวิิจััยเพิ่่�มเติิมจากจัังหวััด
ขอนแก่่น กลุ่่�มตััวอย่า่งประกอบด้้วยผู้้�เข้้าร่ว่ม 244 รายจากมหาวิิทยาลััยของรััฐ และ 111 รายจาก
มหาวิิทยาลััยเอกชน

2	  เขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑลประกอบด้วยกรุงเทพมหานครและจังหวัดรอบข้าง ได้แก่ ปทุมธานี 
นนทบุรี นครปฐม สมุทรสาคร และสมุทรปราการ แม้ว่ามหาวิทยาลัยหลายแหง่จะต้ังอยูน่อกเขตพื้นท่ี
กรุงเทพฯ แต่ในทางปฏิบัติถือว่าสถาบันเหล่านี้ถือว่าอยูใ่นกรุงเทพฯ เนื่องด้วยความเชื่อมโยงของระบบ
โครงสร้างพื้นฐานและการคมนาคมท่ีบูรณาการเข้าด้วยกัน
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Figure 1: Distribution of  Questionnaire 
Respondents by University

University Number of  
Respondents

Chiang Mai Rajabhat University 31
Chiang Mai University 56
Chulalongkorn University 27
Mahachulalongkornrajavidyalaya University 32
Mae Fah Luang University 25
Mahidol University 32
Assumption University (ABAC) 24
Payap University 24
Rangsit University 32
North Chiang Mai University 21
University of  the Thai Chamber of  Commerce 9
Thammasat University 25
Khon Kaen University 7
King Mongkut’s Institute of  Technology Ladkrabang 9
Asia Institute of  Technology (AIT) 1
Total 355

While the study aimed to capture a wide range of  backgrounds, achieving 
socio-economic diversity presented significant challenges. Although the 
initial research design sought a balanced representation of  students 
from both public and private institutions to reflect the reality of  the 
migration wave, securing research assistants at some private universities 
proved difficult. Furthermore, existing assistants encountered barriers 
when attempting to collect data from wealthier student demographics. 
Consequently, the questionnaire results primarily reflect the perspectives 
of  middle-class university students. Regarding ethnicity, diversity was not 
strictly controlled through quotas; however, the research team ensured 
that assistants recruited participants from various faculties, ethnic groups, 
and hometowns to provide a broad geographic and cultural sample.
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ภาพที่่� 1: การกระจายตััวของผู้้�ตอบแบบสอบถามจำำ�แนกตามมหาวิิทยาลััย

มหาวิทยาลัย จำ�นวนผู้ตอบ
แบบสอบถาม

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ 31

มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 56

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 27

มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย 32

มหาวิทยาลัยแมฟ้่าหลวง 25

มหาวิทยาลัยมหิดล 32

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ 24

มหาวิทยาลัยพายัพ 24

มหาวิทยาลัยรังสิต 32

มหาวิทยาลัยนอร์ท-เชียงใหม่ 21

มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย 9

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 25

มหาวิทยาลัยขอนแก่น 7

สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณทหารลาดกระบัง 9

สถาบันเทคโนโลยีแหง่เอเชีย 1

รวม 355

แม้้ว่่าการศึึกษาจะมุ่่�งเป้้าที่่�จะรวบรวมข้้อมููลจากกลุ่่�มประชากรที่่�มีีภููมิิหลัังที่่�หลากหลาย แต่่กลัับเจอ
ความท้้าทายในการสร้้างความหลากหลายของกลุ่่�มประชากรในเชิิงเศรษฐกิิจและสัังคม แม้้ว่่าการ
ออกแบบการวิิจััยในเบื้้�องต้้นจะพยายามให้้มีีสััดส่่วนตััวแทนนัักศึึกษาจากทั้้�งสถาบัันของรััฐและ
เอกชนที่่�สมดุุลกััน เพื่่�อให้้สะท้้อนภาพความเป็็นจริิงของระลอกการย้้ายถิ่่�นฐานได้้ดีีที่่�สุุด แต่่ในทาง
ปฏิิบััติิ การจััดหาผู้้�ช่ว่ยวิิจััยในมหาวิิทยาลััยเอกชนบางแห่ง่กลัับทำำ�ได้้ยาก นอกจากนี้้� ผู้้�ช่ว่ยที่่�มีีอยู่่�ยััง
เผชิิญกัับอุุปสรรคเมื่่�อพยายามเก็็บข้้อมููลจากกลุ่่�มนัักศึึกษาที่่�มีีฐานะทางเศรษฐกิิจสููง ผลลััพธ์์ของ
แบบสอบถามจึึงสะท้้อนมุุมมองของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยที่่�เป็็นชนชั้้�นกลางเป็็นหลััก ในส่ว่นของ
ชาติิพัันธุ์์� แม้้จะไม่ไ่ด้้มีีการใช้้ระบบโควตาเพื่่�อควบคุุมความหลากหลายอย่า่งเคร่ง่ครััด แต่่ทีีมผู้้�วิจััย
ได้้กำำ�ชัับให้้ผู้้�ช่ว่ยวิิจััยสรรหาผู้้�เข้้าร่ว่มจากหลากหลายคณะ กลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� และภููมิิลำำ�เนา เพื่่�อให้้ได้้
กลุ่่�มตััวอย่า่งที่่�ครอบคลุุมทางภููมิิศาสตร์์และวััฒนธรรม
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The second method involved two Focus Group Discussions (FGDs) with 
representatives from Myanmar student associations and networks in 
Chiang Mai and the Bangkok Metropolitan Region. The Chiang Mai 
FGD included eight students, while the Bangkok FGD consisted of  seven 
students. These sessions allowed participants to exchange views on their 
current lived experiences, academic challenges, and future expectations. 
Students discussed campus life, relationships within the Myanmar 
community, and interactions with other nationalities, particularly 
Thais. These discussions also enabled participants to reflect on varying 
conditions across different universities and compare their networks’ 
situations with others.

Third, to gain deeper qualitative insights, in-depth interviews were 
conducted with nine Thai university staff members and eight Myanmar 
student representatives. The university staff were interviewed about 
shifting dynamics in Myanmar student enrollment, institutional 
perceptions, campus policies, and the perceived benefits of  hosting 
foreign students. Interviews with representatives from eight different 
universities explored specific campus climates, observations regarding 
the broader student body, and the day-to-day challenges of  living in 
Thailand.

The fourth component involved an extensive desk review to establish 
the macro-context of  this phenomenon. Official enrollment statistics 
were sourced from Thailand’s Ministry of  Higher Education, Science, 
Research and Innovation (MHESI). This open-source data required 
rigorous cleaning and analysis to isolate and verify the number of  
Myanmar students across various Thai institutions. While these official 
records are estimated to be 90–95% accurate, some discrepancies exist 
as certain universities did not consistently submit data to the ministry. 
Additionally, the review included current news articles, official university 
announcements, and tuition fee structures to provide a comprehensive 
view of  the academic landscape.
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วิิธีีที่่�สอง คืือการจััดการสนทนากลุ่่�ม (Focus Group Discussions - FGDs) จำำ�นวนสองครั้้�งกัับ
ตััวแทนจากกลุ่่�มนัักศึึกษาและเครืือข่่ายนัักศึึกษาเมีียนมาในเชีียงใหม่่และเขตกรุุงเทพมหานคร
และปริิมณฑล การสนทนากลุ่่�มที่่�เชีียงใหม่่ประกอบด้้วยนัักศึึกษา 8 คน ในขณะที่่�การสนทนากลุ่่�ม
ที่่�กรุุงเทพฯ ประกอบด้้วยนัักศึึกษา 7 คน กิิจกรรมเหล่่านี้้�เปิิดโอกาสให้้ผู้้�เข้้าร่่วมแลกเปลี่่�ยนทััศนะ
เกี่่�ยวกัับประสบการณ์์ชีีวิิตในปััจจุุบััน ความท้้าทายทางวิิชาการ และความคาดหวัังในอนาคต 
นัักศึึกษาได้้อภิิปรายถึึงชีีวิิตในรั้้�วมหาวิิทยาลััย ความสััมพัันธ์์ภายในชุุมชนเมีียนมา และปฏิิสััมพัันธ์์
กัับคนชาติิอื่่�น ๆ โดยเฉพาะคนไทย การอภิิปรายเหล่่านี้้�ยัังช่่วยให้้ผู้้�เข้้าร่่วมได้้สะท้้อนถึึงเงื่่�อนไขที่่�
แตกต่่างกัันในแต่่ละมหาวิิทยาลััยและเปรีียบเทีียบสถานการณ์์ของเครืือข่่ายตนเองกัับกลุ่่�มอื่่�น ๆ 
อีีกด้้วย

ประการที่่�สาม เพื่่�อให้้ได้้ข้้อมููลเชิิงคุุณภาพที่่�ลึึกซึ้้�งยิ่่�งขึ้้�น คณะผู้้�วิจััยได้้ดำำ�เนิินการสััมภาษณ์์เชิิงลึึก
กัับบุุคลากรมหาวิิทยาลััยไทย 9 คน และตััวแทนนัักศึึกษาเมีียนมา 8 ท่่าน บุุคลากรมหาวิิทยาลััยให้้
สััมภาษณ์์เกี่่�ยวกัับพลวััตที่่�เปลี่่�ยนแปลงไปของจำำ�นวนนัักศึึกษาเมีียนมา ทััศนะของสถาบัันการศึึกษา 
นโยบายภายในมหาวิิทยาลััย และประโยชน์์ที่่�คาดว่่าจะได้้รัับจากการรัับนัักศึึกษาต่่างชาติิ การ
สััมภาษณ์์ตััวแทนนัักศึึกษาจาก 8 มหาวิิทยาลััยช่ว่ยสำำ�รวจบริิบทเฉพาะของแต่่ละมหาวิิทยาลััย ข้้อ
สัังเกตเกี่่�ยวกัับกลุ่่�มนัักศึึกษาในภาพรวม และความท้้าทายในชีีวิิตประจำำ�วันของการพำำ�นัักใน
ประเทศไทย

ประการที่่�สี่่� การทบทวนเอกสารและข้้อมููลทุุติิยภููมิิอย่า่งละเอีียด เพื่่�อความเข้้าใจในบริิบทระดัับ
มหภาคของปรากฏการณ์์นี้้� สถิิติิการลงทะเบีียนอย่า่งเป็็นทางการได้้มาจากกระทรวงการอุุดมศึึกษา 
วิิทยาศาสตร์์ วิิจััยและนวััตกรรม (อว.) ซึ่่�งข้้อมููลเปิิด (open-source data) นี้้�ต้้องผ่า่นกระบวนการ
ทำำ�ความสะอาดข้้อมููล และวิิเคราะห์์ข้้อมููลอย่า่งเข้้มงวดเพื่่�อแยกแยะและตรวจสอบจำำ�นวนนัักศึึกษา
เมีียนมาในสถาบัันอุุดมศึึกษาต่่างๆ ของไทย แม้้ว่่าข้้อมููลอย่า่งเป็็นทางการเหล่่านี้้�จะได้้รัับการ
ประเมิินว่่ามีีความแม่น่ยำำ�ร้้อยละ 90–95 แต่่ยัังมีีความคลาดเคลื่่�อนอยู่่�บ้้างเนื่่�องจากมหาวิิทยาลััย
บางแห่ง่ไม่ไ่ด้้ส่ง่ข้้อมููลไปยัังกระทรวงอย่า่งสม่ำำ�เสมอ นอกจากนี้้� การทบทวนข้้อมููลทุุติิยภููมิิยัังรวมถึึง
บทความข่า่วปััจจุุบััน ประกาศทางการของมหาวิิทยาลััย และโครงสร้้างค่่าธรรมเนีียมการศึึกษา เพื่่�อ
ให้้เห็็นภาพรวมที่่�ครอบคลุุมของภููมิิทััศน์์ระบบการศึึกษา
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The Rising Number of 
Myanmar University 
Students in Thailand
Thailand has long served as a primary educational hub 
for students from Myanmar. Prior to 2021, the population 
of Myanmar university students in Thailand remained 
relatively stable, ranging from approximately 2,500 to 
2,800 individuals. During this period, Myanmar consistently 
represented the second-largest group of international 
students in the country, trailing only Chinese nationals.

Historically, Mahachulalongkornrajavidyalaya University 
(MCU), a prominent Buddhist institution, has played a vital 
role in providing higher education to Myanmar students, 
particularly those from Shan State. Similarly, Assumption 
University (ABAC), a private institution, has been a 
popular choice for more affluent students, attracting them 
through its international reputation and diverse scholarship 
opportunities. Among public universities, Mae Fah Luang 
University, Chiang Mai University, Chulalongkorn University, 
and Mahidol University have long attracted Myanmar 
students. Mahidol University and Chulalongkorn University 
are especially popular among Myanmar graduate students 
due to their international reputations and academic 
excellence. Located in Chiang Rai Province, Mae Fah Luang 
University has historically hosted many students from Shan 
State, while Chiang Mai University, situated in Chiang Mai 
City, has welcomed Myanmar students from diverse ethnic 
backgrounds. Before 2021, other private universities also 
enrolled Myanmar students, including Stamford University, 
Siam University, Rangsit University, Asia-Pacific International 
University, and Bangkok University. However, overall 
enrollment figures remained modest, as Myanmar students 
constituted only about 10–13 percent of the total foreign 
university student population in Thailand.
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จำำ�นวนที่่�เพ่ิ่�มขึ้้�นของ
นัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาว
เมียีนมาในประเทศไทย
ประเทศไทยทำำ�หน้้าที่่�เป็็นศููนย์กลางการศึึกษาหลัักสำำ�หรัับนัักศึึกษา
จากเมีียนมามาอย่่างยาวนาน ก่่อนปี พ.ศ. 2564 ประชากรนัักศึึกษา
มหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาในประเทศไทยมีีจำำ�นวนค่่อนข้างคงที่่� โดย
อยู่่�ระหว่่างประมาณ 2,500 ถึึง 2,800 คน ในช่่วงเวลาดัังกล่่าว เมีีย
นมาเป็็นกลุ่่�มนัักศึึกษาต่่างชาติิที่่� ใหญ่่ที่่� สุุดเป็็นอัันดัับสองของ
ประเทศอย่่างต่่อเน่ื่�อง โดยเป็็นรองเพีียงนัักศึึกษาจากประเทศจีนี
เท่่านั้้�น  

ในอดีีต มหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััย (มจร.) ซ่ึ่�งเป็็น
สถาบัันการศึึกษาทางพระพุุทธศาสนาที่่�โดดเด่่น มีีบทบาทสำำ�คััญใน
การให้้การศึึกษาระดัับอุุดมศึึกษาแก่่นัักศึึกษาเมีียนมา โดยเฉพาะ
อย่่างย่ิ่�งกลุ่่�มนัักศึึกษาจากรััฐฉาน ในทำำ�นองเดีียวกััน มหาวิิทยาลััย
อััสสััมชััญ (เอแบค) ซ่ึ่�งเป็็นสถาบัันเอกชน เป็็นทางเลืือกที่่�ได้้รัับ
ความนิิยมสำำ�หรัับนัักศึึกษาที่่�มีีฐานะทางเศรษฐกิิจดีีกว่่า โดยสามารถ
ดึึงดููดนัักศึึกษาด้้วยช่ื่�อเสีียงระดัับนานาชาติิและโอกาสในการรัับทุุน
การศึึกษาที่่�หลากหลาย ในบรรดามหาวิิทยาลััยของรััฐ มหาวิิทยาลััย
แม่่ฟ้า้หลวง มหาวิิทยาลััยเชีียงใหม่่ จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย และ
มหาวิิทยาลััยมหิิดล เป็็นสถาบัันที่่�ดึึงดููดนัักศึึกษาเมีียนมามาอย่่าง
ยาวนาน โดยเฉพาะมหาวิิทยาลััยมหิิดลและจุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย
ได้้รัับความนิิยมเป็็นพิิเศษในหมู่่�นัักศึึกษาระดัับบััณฑิิตศึึกษาชาวเมีีย
นมา เน่ื่�องจากช่ื่�อเสีียงระดัับนานาชาติิและความเป็็นเลิิศทางวิิชาการ 
มหาวิิทยาลััยแม่่ฟ้้าหลวงซ่ึ่�งตั้้�งอยู่่�ในจัังหวััดเชีียงรายนั้้�นมีีประวััติิ 
การรัับนัักศึึกษาจากรััฐฉานเป็็นจำำ�นวนมาก ในขณะที่่�มหาวิิทยาลััย
เชีียงใหม่่ซ่ึ่�งตั้้�งอยู่่�ในตััวเมืืองเชีียงใหม่่ได้้เปิิดรัับนัักศึึกษาเมีียนมา
หลากหลายกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� ก่่อนปี พ.ศ. 2564 มหาวิิทยาลััยเอกชนอื่�น 
ๆ ก็็มีีการรัับนัักศึึกษาเมีียนมาเช่่นกััน ได้้แก่่ มหาวิิทยาลััยนานาชาติิ
แสตมฟอร์ด์ มหาวิิทยาลััยสยาม มหาวิิทยาลััยรัังสิิต มหาวิิทยาลััย
นานาชาติิเอเชีีย-แปซิิฟิกิ และมหาวิิทยาลััยกรุงุเทพ อย่่างไรก็็ตาม 
ตััวเลขการลงทะเบีียนโดยรวมยัังคงอยู่่�ในระดัับปานกลาง โดย
นัักศึึกษาเมีียนมาคิิดเป็็นเพีียงร้อ้ยละ 10–13 ของจำำ�นวนนัักศึึกษา
ต่่างชาติิทั้้�งหมดในระดัับมหาวิิทยาลััยในประเทศไทย
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Since the 2022 academic year, the enrollment of  Myanmar students 
in degree programs has increased significantly each year. This surge in 
both undergraduate and graduate migration is unprecedented. Student 
numbers doubled between the 2022 and 2023 academic years, rising 
further to approximately 12,000 in 2024 and an estimated 17,000 in 2025. 
The graph below illustrates the sharp increase in Myanmar university 
students enrolled in degree programs after 2021. This dramatic growth 
strongly suggests that the domestic situation in Myanmar following the 
2021 coup has fundamentally altered the flow of  youth and students into 
Thailand.

Figure 2: Myanmar university students 
in Thailand in 2017-2025 academic years

2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

Primary Source: Ministry of  Higher Education, Science, Research and Innovation  https://
info.mhesi.go.th/stat_std_all.php?
Additional Source: Foreign student statistics for Mahachulalongkornrajavidyalaya University 
in 2025 were retrieved from the university's Registrar’s Office at 
https://reg.mcu.ac.th

It is important to note that data on degree-seeking students is only 
partially accessible through the official portal of  MHESI. These 
figures may not be entirely reliable, as several institutions fail to 
report international student numbers consistently due to logistical 
challenges. For instance, the 2025 official statistics did not include 
data from Mahachulalongkornrajavidyalaya University. Consequently, 
the researchers supplemented the ministry’s figures with open data 
obtained directly from the university. As a result, official figures likely 
underestimate the actual number of  Myanmar students currently 
enrolled in degree programs. Furthermore, data regarding students in 
non-degree programs—such as language training—remains publicly 
unavailable, despite the fact that most universities host a large number 
of  students in these tracks.
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นัับตั้้�งแต่่ปีีการศึึกษา 2565 การลงทะเบีียนของนัักศึึกษาเมีียนมาในหลัักสููตรระดัับปริิญญาได้้เพิ่่�ม
ขึ้้�นอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญในแต่่ละปีี การเพิ่่�มขึ้้�นอย่า่งรวดเร็็วของการย้้ายถิ่่�นฐานทั้้�งในระดัับปริิญญาตรีี
และบััณฑิิตศึึกษานี้้�ถืือเป็็นปรากฏการณ์์ที่่�ไม่เ่คยเกิิดขึ้้�นมาก่่อน โดยจำำ�นวนนัักศึึกษาเพิ่่�มขึ้้�นเป็็นสอง
เท่่าระหว่่างปีีการศึึกษา 2565 และ 2566 และพุ่่�งสููงขึ้้�นอย่า่งต่่อเนื่่�องเป็็นประมาณ 12,000 คนในปีี 
พ.ศ. 2567 และคาดการณ์์ว่่าถึึง 17,000 คนในปีี พ.ศ. 2568 กราฟด้้านล่่างแสดงให้้เห็็นถึึงการเพิ่่�ม
ขึ้้�นอย่่างรวดเร็็วของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาที่่�ลงทะเบีียนในหลัักสููตรระดัับปริิญญาหลััง
ปีี พ.ศ. 2564 การเติิบโตอย่า่งก้้าวกระโดดนี้้�เป็็นเครื่่�องบ่ง่ชี้้�อย่า่งชััดเจนว่่าสถานการณ์์ภายใน
ประเทศเมีียนมาหลัังการรััฐประหารปีี พ.ศ. 2564 ได้้เปลี่่�ยนแปลงกระแสการเคลื่่�อนย้้ายของเยาวชน
และนัักศึึกษาเข้้าสู่่�ประเทศไทยอย่า่งสิ้้�นเชิิง

ภาพที่่� 2: นัักศึกึษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาในประเทศไทย 
ปีีการศึกึษา 2560-2568 (ค.ศ. 2017-2025)

แหล่่งข้้อมูลูหลััก: กระทรวงการอุุดมศึกึษา วิิทยาศาสตร์ ์วิิจััยและนวััตกรรม
https://info.mhesi.go.th/stat_std_all.php

แหล่่งข้้อมูลูเพิ่่�มเติิม: สถิิติินัักศึกึษาต่่างชาติิสำำ�หรับัมหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััยในปี ี
2568 ได้้มาจากสำำ�นักทะเบียีนของมหาวิิทยาลััย https://reg.mcu.ac.th 

สิ่่�งสำำ�คัญที่่�ต้้องระบุุคืือ ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับนัักศึึกษาในหลัักสููตรระดัับปริิญญาสามารถเข้้าถึึงได้้เพีียงบาง
ส่ว่นผ่า่นระบบสารสนเทศอย่า่งเป็็นทางการของกระทรวงการอุุดมศึึกษา วิิทยาศาสตร์์ วิิจััยและ
นวััตกรรม ตััวเลขเหล่่านี้้�อาจไม่ส่มบููรณ์์ทั้้�งหมด เนื่่�องจากสถาบัันหลายแห่ง่ไม่ไ่ด้้รายงานจำำ�นวน
นัักศึึกษาต่่างชาติิอย่า่งสม่ำำ�เสมออัันเนื่่�องมาจากความท้้าทายด้้านการจััดการ ตััวอย่า่งเช่น่ สถิิติิ
ทางการของปีี 2568 ไม่ไ่ด้้รวมข้้อมููลจากมหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััย (มจร.)  ด้้วยเหตุุ
นี้้� คณะผู้้�วิจััยจึึงได้้นำำ�ข้้อมููลเปิิดของมหาวิิทยาลััยมาใช้้ประกอบกัับข้้อมููลของกระทรวง ส่ง่ผลให้้
ตััวเลขอย่่างเป็็นทางการน่่าจะต่ำำ�กว่่าจำำ�นวนจริิงของนัักศึึกษาเมีียนมาที่่�ลงทะเบีียนในหลัักสููตร
ระดัับปริิญญาในปััจจุุบััน นอกจากนี้้� ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับนัักศึึกษาในหลัักสููตรที่่�ไม่ใ่ช่ร่ะดัับปริิญญา เช่น่ 
หลัักสููตรอบรมภาษา ยัังคงไม่ส่ามารถเข้้าถึึงได้้จากแหล่่งข้้อมููลสาธารณะ ทั้้�งที่่�มีีข้้อเท็็จจริิงว่่า
มหาวิิทยาลััยส่ว่นใหญ่ม่ีีนัักศึึกษาจำำ�นวนมากเข้้าเรีียนในหลัักสููตรประเภทนี้้�
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Private universities in Thailand have increasingly gained a significant 
advantage. Based on the table in Figure 3 below, the top 10 universities 
hosting the largest numbers of  Myanmar students remained the same 
between 2021 and 2022, although their specific rankings shifted. Both 
Rangsit University and Bangkok University have seen an increase 
in Myanmar students since 2021. Beginning in 2023, more private 
universities joined the top 10 list, including the University of  the Thai 
Chamber of  Commerce and Kasem Bundit University. By 2025, seven 
of  the top 10 institutions were private universities located in the Bangkok 
Metropolitan Region.

Public universities in northern Thailand, such as Mae Fah Luang 
University and Chiang Mai University, continue to maintain high 
rankings. Top-ranked public universities in the Bangkok Metropolitan 
Region, while not all in the top 10, have seen a significant increase in 
Myanmar students and remain within the top 15. Chulalongkorn 
University and Mahidol University, formerly the leading institutions for 
this demographic, have maintained their standing. Thammasat University, 
which previously hosted fewer than 50 Myanmar students, now hosts 
more than 360—nearly reaching the numbers seen at Chulalongkorn. 
Mahachulalongkornrajavidyalaya University also continues to play a 
vital role in supporting higher education for Myanmar nationals, with 
notably greater ethnic and religious diversity since 2021. Its Chiang Mai 
campus remains a popular destination for Myanmar students, especially 
those of  Shan ethnicity.

Although statistics related to non-degree and language programs are not 
publicly accessible, some universities are well-known as major destinations 
for Myanmar students in these tracks, such as Payap University and North 
Chiang Mai University. North Chiang Mai University even operates its 
own Myanmar Representative Office. Mahachulalongkornrajavidyalaya 
University is also widely recognized for offering language courses for 
Myanmar students.
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มหาวิิทยาลััยเอกชนในประเทศไทยได้้เปรีียบเพิ่่�มขึ้้�นอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญ จากตารางในภาพที่่� 3 ด้้าน
ล่่าง พบว่่ามหาวิิทยาลััย 10 อัันดัับแรกที่่�รัับนัักศึึกษาเมีียนมาจำำ�นวนมากที่่�สุุดยัังคงเป็็นกลุ่่�มสถาบััน
เดิิมระหว่่างปีี 2564 และ 2565 แม้้ว่่าอัันดัับเฉพาะจะมีีการเปลี่่�ยนแปลงไปบ้้างก็็ตาม ทั้้�ง
มหาวิิทยาลััยรัังสิิตและมหาวิิทยาลััยกรุุงเทพมีียอดนัักศึึกษาเมีียนมาเพิ่่�มขึ้้�นตั้้�งแต่่ปีี 2564 และเมื่่�อ
เข้้าสู่่�ปีี 2566 มหาวิิทยาลััยเอกชนจำำ�นวนมากขึ้้�นได้้เข้้ามาอยู่่�ในรายชื่่�อ 10 อัันดัับแรก รวมถึึง
มหาวิิทยาลััยหอการค้้าไทยและมหาวิิทยาลััยเกษมบััณฑิิต ภายในปีี 2568 มีีมหาวิิทยาลััยเอกชนที่่�
ตั้้�งอยู่่�ในเขตกรุุงเทพมหานครและปริิมณฑลมากถึึง 7 แห่ง่ที่่�ติิดในกลุ่่�ม 10 อัันดัับแรกของสถาบัันที่่�มีี
นัักศึึกษาเมีียนมาจำำ�นวนมาก 

มหาวิิทยาลััยของรััฐในภาคเหนืือของไทย เช่น่ มหาวิิทยาลััยแม่ฟ่้้าหลวงและมหาวิิทยาลััยเชีียงใหม่ ่
ยัังคงรัักษาสถานะการเป็็นสถาบัันในอัันดัับต้้น ๆ ไว้้อย่า่งต่่อเนื่่�อง ขณะที่่�มหาวิิทยาลััยรััฐชั้้�นนำำ�ใน
เขตกรุุงเทพมหานครและปริิมณฑล แม้้จะไม่ไ่ด้้ติิด 10 อัันดัับแรกทั้้�งหมด แต่่ก็็มีีจำำ�นวนนัักศึึกษาเมีีย
นมาเพิ่่�มขึ้้�นอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญและยัังคงอยู่่�ใน 15 อัันดัับแรก จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััยและ
มหาวิิทยาลััยมหิิดล ซึ่่�งเดิิมเป็็นมหาวิิทยาลััยหลัักสำำ�หรัับกลุ่่�มประชากรนี้้� ยัังคงรัักษาตำำ�แหน่ง่ของ
ตนไว้้ ส่ว่นมหาวิิทยาลััยธรรมศาสตร์์ ซึ่่�งก่่อนหน้้านี้้�มีีนัักศึึกษาเมีียนมาน้้อยกว่่า 50 คน ปััจจุุบัันมีี
จำำ�นวนมากกว่่า 360 คน ซึ่่�งเกืือบจะเท่่ากัับจำำ�นวนนัักศึึกษาที่่�จุุฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย นอกจากนี้้� 
มหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััยยัังคงมีีบทบาทสำำ�คัญในการสนัับสนุุนระดัับอุุดมศึึกษา
สำำ�หรัับชาวเมีียนมา โดยมีีความหลากหลายทางชาติิพัันธุ์์�และศาสนาที่่�เพิ่่�มขึ้้�นอย่า่งเด่่นชััดตั้้�งแต่่ปีี 
2564 โดยเฉพาะวิิทยาเขตเชีียงใหม่ย่ัังคงเป็็นจุุดหมายปลายทางยอดนิิยมสำำ�หรัับนัักศึึกษาเมีียนมา 
โดยเฉพาะอย่า่งยิ่่�งกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์�ไทใหญ่่

แม้้ว่่าจะไม่่สามารถเข้้าถึึงข้้อมููลสาธารณะของสถิิติิที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับหลัักสููตรที่่�ไม่่ใช่่ระดัับปริิญญาและ
หลัักสููตรภาษา แต่่มหาวิิทยาลััยบางแห่ง่ก็็เป็็นที่่�รู้้�จั กกัันดีีในฐานะจุุดหมายปลายทางหลัักสำำ�หรัับ
นัักศึึกษาเมีียนมาในกลุ่่�มนี้้� เช่น่ มหาวิิทยาลััยพายััพและมหาวิิทยาลััยนอร์์ท-เชีียงใหม่ ่ โดยเฉพาะ
มหาวิิทยาลััยนอร์์ท-เชีียงใหม่ท่ี่่�มีีการจััดตั้้�งสำำ�นัักงานตััวแทนเมีียนมา (Myanmar Representative 
Office) เป็็นของตนเอง นอกจากนี้้� มหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััยก็็ได้้รัับการยอมรัับ
อย่า่งกว้้างขวางในด้้านการเปิิดสอนหลัักสููตรภาษาสำำ�หรัับนัักศึึกษาเมีียนมา
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Figure 3: Thai universities that host the largest number of  Myanmar 
Students (only Degree Programme) in 2017-2025 academic years

2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025

1st MCU MCU MCU MCU Mahidol ABAC ABAC ABAC MCU

2nd ABAC ABAC ABAC ABAC CMRU Rangsit Rangsit Rangsit ABAC

3rd MFU Stamford MFU CMRU MFU MFU MCU MCU Rangsit

4th Mahidol MFU Stamford Mahidol MCU Bangkok MFU Bangkok Bangkok

5th CMU Mahidol CMU MFU Bangkok CMRU Bangkok MFU MFU

6th Stamford Chula Chula Chula Chula Mahidol CMU UTCC UTCC

7th Siam CMU Asia-Pacific CMU CMU Chula Mahidol Stamford Kasem

8th Rangsit Siam Siam RMUTL Asia-Pacific CMU CMRU CMU CMU

9th Webster Rangsit Bangkok Asia-Pacific ABAC MCU Stamford Kasem Stamford

10th Chula Asia-Pacific KRU Bangkok Rangsit Asia-Pacific UT
CC

Ch
ula Mahidol Siam

Colour Full name of universities

Orange: Buddhist university ABAC: Assumption University
Yellow Private university Asia-Pacific: Asia-Pacific International University
Green: Top-ranked public university Bangkok: Bangkok University
Purple: Other public university Chula: Chulalongkorn University

CMRU: Chiang Mai Rajabhat University
CMU: Chiang Mai University
Kasem: Kasem Bundit University
KRU: Kanchanaburi Rajabhat University
Mahidol: Mahidol University
MCU: Mahachulalongkornrajavidyalaya University
MFU: Mae Fah Luang University
Rangsit: Rangsit University
RMUTL: Rajamangala University of  Technology Lanna
Siam: Siam University
Stamford: Stamford International University Thailand
UTCC: University of  the Thai Chamber of  Commerce 
Webster: Webster University Thailand

Primary Source: Ministry of  Higher Education, Science, Research and Innovation  https://info.mhesi.
go.th/stat_std_all.php?

Additional Source: Foreign student statistics Mahachulalongkornrajavidyalaya University in 2025 
were retrieved from the university's Registrar’s Office at https://reg.mcu.ac.th

Remark: The data may not be complete as some universities did not submit data regularly
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ภาพที่่� 3: มหาวิิทยาลััยไทยที่่�รับันัักศึกึษาเมีียนมาจำำ�นวนมากที่่�สุดุ 
(เฉพาะหลัักสููตรระดัับปริญิญา) ในปีีการศึกึษา 2560-2568

2560 2561 2562 2563 2564 2565 2566 2567 2568

อันดับ 1 มจร. มจร. มจร. มจร. ม.มหิดล เอแบค เอแบค เอแบค มจร.

อันดับ 2 เอแบค เอแบค เอแบค เอแบค CMRU ม.รงัสิต ม.รงัสิต ม.รงัสิต เอแบค

อันดับ 3 มฟล. แสตมฟอร์ด มฟล. CMRU มฟล. มฟล. มจร. มจร. ม.รงัสิต

อันดับ 4 ม.มหิดล มฟล. แสตมฟอร์ด ม.มหิดล มจร. ม.กรุงเทพ มฟล. ม.กรุงเทพ ม.กรุงเทพ

อันดับ 5 มช. ม.มหิดล มช. มฟล. ม.กรุงเทพ CMRU ม.กรุงเทพ มฟล. มฟล.

อันดับ 6 แสตมฟ
อร์ด จุฬาฯ จุฬาฯ จุฬาฯ จุฬาฯ ม.มหิดล มช. UTCC UTCC

อันดับ 7 ม.สยาม มช. เอเชยี-แปซฟิิก มช. มช. จุฬาฯ ม.มหิดล แสตมฟอร์ด ม.เกษมฯ

อันดับ 8 ม.รงัสติ ม.สยาม ม.สยาม RMUTL เอเชยี-แปซฟิิก มช. CMRU มช. มช.

อันดับ 9 เว็บสเตอร์ ม.รงัสติ ม.กรุงเทพ เอเชยี-แปซฟิิก เอแบค มจร. แสตมฟอรด์ ม.เกษมฯ แสตมฟอร์ด

อันดับ 10 จุฬาฯ เอเชยี-แปซฟิิก KRU ม.กรุงเทพ ม.รงัสิต เอเชยี-แปซฟิิก UT
CC

จุฬ
าฯ ม.มหิดล ม.สยาม

สญัลักษณ์สี  ชือ่เต็มของมหาวิทยาลัย
สสีม้: มหาวิทยาลัยด้านพระพุทธศาสนา เอแบค: มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ
สเีหลือง มหาวิทยาลัยเอกชน เอเชีย-แปซิฟิก: มหาวิทยาลัยนานาชาติเอเชีย-แปซิฟิก
สเีขยีว: มหาวิทยาลัยรัฐชั้นนำ� ม.กรุงเทพ: มหาวิทยาลัยกรุงเทพ
สมีว่ง: มหาวิทยาลัยรัฐอ่ืน ๆ จุฬาฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

CMRU: มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่
มช.: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
ม.เกษมฯ : มหาวิทยาลัยเกษมบัณฑิต
KRU: มหาวิทยาลัยราชภัฏกาญจนบุรี
ม.มหิดล: มหาวิทยาลัยมหิดล
มจร.: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย
มฟล.: มหาวิทยาลัยแมฟ้่าหลวง
ม.รังสิต: มหาวิทยาลัยรังสิต
RMUTL: มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลล้านนา
ม.สยาม: มหาวิทยาลัยสยาม
แสตมฟอร์ด: มหาวิทยาลัยนานาชาติแสตมฟอร์ด
UTCC: มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย
เว็บสเตอร์: มหาวิทยาลัยเว็บสเตอร์ (ประเทศไทย)

แหล่่งข้้อมูลูหลััก: กระทรวงการอุุดมศึกึษา วิิทยาศาสตร์ ์วิิจััยและนวััตกรรม
https://info.mhesi.go.th/stat_std_all.php

สถิิติินัักศึกึษาต่่างชาติิของมหาวิิทยาลััยมหาจุุฬาลงกรณราชวิิทยาลััย ประจำำ�ปี ี 2568 สืบืค้้นจากสำำ�นัก
ทะเบียีนและวััดผลของมหาวิิทยาลััยที่่� https://reg.mcu.ac.th

หมายเหตุ:ุ ข้้อมูลูอาจไม่ส่มบูรณ์์เนื่่�องจากมหาวิิทยาลััยบางแห่ง่ไม่ไ่ด้้ส่ง่ข้้อมูลูอย่า่งสม่ำำ�เสมอ
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Demography of the respondents  
As discussed in the methodology section, this study aimed to collect 
data from a broad spectrum of  backgrounds, despite certain challenges. 
The questionnaire was completed by 355 Myanmar university students 
currently residing in Thailand, representing approximately 2% of  
the estimated total Myanmar university student population. As this is 
primarily a qualitative study, the data gathered from these participants 
serves to deepen our understanding of  the drivers behind the current 
student migration phenomenon.

The research identified several key demographic 
trends among respondents:

Gender: 
54.9% of  participants are female, while 42.8% are 
male. Approximately 2.3% identified as LGBTQ+, 
non-binary, or transgender. 

Age: 
The majority of  respondents fall within the 18–24 and 
25–29 age groups, accounting for 54.1% and 32.4% of  
the sample, respectively. (Figure 4)

Ethnicity: 
Bamar students constitute approximately 57% of  all 
respondents. While the Bamar represent the largest 
single group, there is significant representation from 
non-Bamar ethnic groups, including Shan, Karen, 
Mon, and Kachin, as well as individuals of  mixed 
ethnicity. (Figures 5 & 6)
Hometown: 
Most respondents come from Yangon Region. Over 
half  (54.6%) originated from regions outside Yangon, 
with high concentrations from Shan State, Mandalay 
Region, and Kachin State. (Figures 7 & 8)

In terms of  level of  study, among the respondents, 252 are undergraduate 
students, while 83 are enrolled in master’s degree programs. Seven 
participants are PhD candidates, and the remainder are pursuing diploma 
or certificate programs. These students are enrolled in a wide range of  
academic fields in Thailand, including Business and Management, 
Information Technology, Engineering, Social Sciences and Humanities, 
Public Health, and Hospitality and Tourism.
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ประชากรของผู้้�ตอบแบบสอบถาม
ตามที่่�ได้้อภิิปรายในส่ว่นระเบีียบวิิธีีวิิจััย การศึึกษานี้้�มุ่่�งเป้้าที่่�จะรวบรวมข้้อมููลจากกลุ่่�มเป้้าหมายที่่�มีี
ภููมิิหลัังที่่�หลากหลาย แม้้จะมีีความท้้าทายบางประการ โดยมีีนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาที่่�
พำำ�นัักอยู่่�ในประเทศไทยจำำ�นวน 355 คน เป็็นผู้้�ตอบแบบสอบถาม ซึ่่�งคิิดเป็็นประมาณร้้อยละ 2 ของ
จำำ�นวนนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาทั้้�งหมดโดยประมาณ เนื่่�องจากงานวิิจััยนี้้�เป็็นงานวิิจััยเชิิง
คุุณภาพเป็็นหลััก ข้้อมููลที่่�รวบรวมจากผู้้�เข้้าร่ว่มเหล่่านี้้�จึึงทำำ�หน้้าที่่�เพื่่�อสร้้างความเข้้าใจที่่�ลึึกซึ้้�งยิ่่�ง
ขึ้้�นเกี่่�ยวกัับปััจจััยขัับเคลื่่�อนเบื้้�องหลัังปรากฏการณ์์การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาในปััจจุุบััน

งานวิิจััยพบแนวโน้้มที่่�สำำ�คัญทางประชากรศาสตร์ข์องผู้้�ตอบแบบสอบถามดัังนี้้�:

เพศ: 
ร้อยละ 54.9 ของผู้เข้ารว่มเป็นเพศหญิง ในขณะท่ีร้อยละ 42.8 เป็นเพศ
ชาย ประมาณร้อยละ 2.3 ระบุว่าเป็นกลุ่มผู้มีความหลากหลายทางเพศ 
(LGBTQ+) นอน-ไบนารี หรือคนข้ามเพศ

อายุ: 
ผู้ตอบแบบสอบถามสว่นใหญอ่ยูใ่นชว่งอายุ 18–24 ปี และ 25–29 ปี คิด
เป็นร้อยละ 54.1 และ 32.4 ของกลุ่มตัวอยา่งตามลำ�ดับ (ภาพท่ี 4)

ชาติพันธ์ุ: 
นักศึกษาชาติพันธุ์บะหมา่ (Bamar) คิดเป็นประมาณร้อยละ 57 ของผู้
ตอบแบบสอบถามท้ังหมด แม้ว่าชาวบะหมา่จะเป็นกลุ่มท่ีใหญท่ี่สุด แต่ก็
มีตัวแทนจากกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีไมใ่ชบ่ะหมา่อยา่งมีนัยสำ�คัญ ได้แก่ ไทใหญ ่
กะเหรี่ยง มอญ และคะฉิน่ รวมถึงบุคคลท่ีมีเชื้อสายผสม (ภาพท่ี 5 และ 6)

ภมูิลำ�เนา: 
ผู้ตอบแบบสอบถามสว่นใหญม่าจากภูมิภาคยา่งกุ้ง อยา่งไรก็ตาม มากกว่า
ครึ่งหนึ่ง (ร้อยละ 54.6) มีพื้นเพมาจากภูมิภาคนอกยา่งกุ้ง โดยมีการกระ
จุกตัวสูงจากรัฐฉาน ภูมิภาคมัณฑะเลย์ และรัฐคะฉิน่ (ภาพท่ี 7 และ 8)

ในส่ว่นของระดัับการศึึกษา จากจำำ�นวนผู้้�ตอบแบบสอบถามทั้้�งหมด มีี 252 คน เป็็นนัักศึึกษาระดัับ
ปริิญญาตรีี 83 คน ศึึกษาในหลัักสููตรปริิญญาโท 7 คน เป็็นนัักศึึกษาระดัับปริิญญาเอก และที่่�เหลืือ
ศึึกษาในหลัักสููตรประกาศนีียบััตรหรืืออนุุปริิญญา นัักศึึกษาเหล่่านี้้�ลงทะเบีียนเรีียนในสาขาวิิชาที่่�
หลากหลายในประเทศไทย เช่น่ บริิหารธุุรกิิจและการจััดการ, เทคโนโลยีีสารสนเทศ, 
วิิศวกรรมศาสตร์์, สัังคมศาสตร์์และมนุุษยศาสตร์์, สาธารณสุุขศาสตร์์ รวมถึึงการจััดการการท่่อง
เที่่�ยวและการโรงแรม
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Region Counts Percentage (%)
Ayeyarwady 6 3.1
Bago 18 9.3
Chin 5 2.6
Kachin 20 10.3
Karenni 2 1.03
Karen 19 9.8
Magway 12 6.2
Mandalay 31 16.0
Mon 18 9.3
Naypyidaw 4 2.1
Rakhine 2 1.0
Sagaing 9 4.6
Shan 44 22.7
Tanintharyi 4 2.1

Figure 8: Respondents from 
Regions Other Than Yangon

Figure 4: Age Group 
Distribution of  Respondents

Figure 6 : Ethnic Breakdown of  non-Bamar Respondents

Figure 7: Region of  Origin 
of  Respondents

Figure 5: Ethnicity of  Respondents: 
Bamar Vs Non-Bamar
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ชิน  คะฉ่ิน กะเหรีย่ง กะเรนนี มอญ ยะไข่  ไทใหญ่  เชื้อสายผสม  อ่ืนๆ
6 14 30 4 20 10 34 21 13

3.9 9.2 19.7 2.6 13.2 6.6 22.37 13.8 8.6

ภมูิภาค จำ�นวน  รอ้ยละ
ภูมิภาคอิระวดี 6 3.1
ภูมิภาคพะโค 18 9.3
รัฐชิน 5 2.6
รัฐคะฉิน่ 20 10.3
รัฐกะยา 2 1.03
รัฐกะเหรี่ยง 19 9.8
ภูมิภาคมะกเว 12 6.2
ภูมิภาคมัณฑะเลย์ 31 16.0
รัฐมอญ 18 9.3
ดินแดนสหภาพเนปิดอว์ 4 2.1
รัฐยะไข่ 2 1.0
ภูมิภาคสะกาย 9 4.6
รัฐฉาน 44 22.7
ภูมิภาคตะนาวศรี 4 2.1

ภาพที ่8: ผู้ตอบแบบสอบถามจากภมูิภาคอ่ืน
นอกเหนือจากยา่งกุ้ง

ภาพที ่4: การกระจายตัวช่วงอายุของ
ผู้ตอบแบบสอบถาม

ภาพที ่6: การจำ�แนกกลุ่มชาติพันธ์ุของผู้ตอบแบบสอบถามทีไ่ม่ใช่บะหม่า

ภาพที ่7: ภมูิลำ�เนาของผู้ตอบ
แบบสอบถาม

ภาพที ่5: ชาติพันธ์ุของผู้ตอบแบบสอบถาม: 
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Drivers 
While university students traditionally 
migrate abroad for reasons such as access 
to higher-quality education, improved 
employment prospects, or pathways 
to permanent residency, the post-2021 
migration of Myanmar students to Thailand 
represents a significant departure from these 
conventional motivations. This movement 
is not merely an educational choice but a 
complex response to political upheaval, 
systemic disruption, and existential threats. 
Although student migration from Myanmar 
has occurred in earlier periods, the current 
drivers and scale are unprecedented, 
reflecting the profound impact of 
repression, authoritarian consolidation, and 
militarization on youth mobility.
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ปััจจัยัขับัเคล่ื่�อน
ในขณะที่่�โดยปกติิแล้้ว นัักศึึกษามหาวิิทยาลััยมัักย้้าย
ถ่ิ่�นไปต่่างประเทศด้วยเหตุุผลทั่�วไป เช่่น การเข้้าถึึงการ
ศึึกษาที่่�มีีคุุณภาพสููงกว่่า โอกาสการจ้า้งงานที่่�ดีีขึ้้�น หรืือ
หนทางสู่่�การได้้รัับสิิทธิิพำำ�นัักถาวร การย้้ายถ่ิ่�นของ
นัักศึึกษาเมีียนมาสู่่�ประเทศไทยหลัังปีี พ.ศ. 2564 
แสดงให้้เห็็นถึึงความแตกต่่างอย่่างมีีนััยสำำ�คััญจาก
แรงจููงใจท่ั่�วไปเหล่่านี้้� การเคล่ื่�อนย้ายนี้้�ไม่่ได้้เป็็นเพีียง
ทางเลืือกทางการศึึกษา แต่่เป็็นการตอบสนองที่่�ซัับ
ซ้้อนต่่อความระส่ำำ�ระสายทางการเมืือง การหยุุดชะงััก
เชิิงระบบ และภััยคุุกคามต่่อความมั่�นคงในชีวิิต แม้้ว่่า
การย้้ายถ่ิ่�นของนัักศึึกษาจากเมีียนมาจะเคยเกิิดขึ้้�นใน
ช่่วงก่่อนหน้้านี้้� แต่่ปัจจััยผลัักดัันและขนาดของการ
ย้้ายถ่ิ่�นในระลอกปััจจุุบัันถืือเป็็นปรากฏการณ์์ที่่�ไม่่เคย
ปรากฏมาก่่อน ซ่ึ่�งสะท้้อนถึึงผลกระทบอัันรุนุแรงของ
การปราบปราม การกระชัับอำำ�นาจของระบอบเผด็็จการ 
และการทำำ�ให้้สัังคมเป็็นแบบทหาร (militarization) ที่่�
ส่่งผลต่่อพลวััตการเคล่ื่�อนย้ายของเยาวชน
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The structural push factors behind this migration can be understood 
through three distinct waves, each shaped by evolving political and social 
conditions in Myanmar.

The First Wave emerged immediately after the February 2021 coup, 
when the military seized power and dismantled democratic institutions. 
Universities were closed indefinitely, and CDM mobilized thousands of  
students and faculty in protest. Many students who actively participated 
in CDM faced persecution, arrest, or threats of  violence, compelling 
them to seek refuge in liberated areas or cross borders for safety. For these 
individuals, migration was primarily a political necessity rather than an 
educational aspiration.

The Second Wave was driven by the prolonged suspension and 
disruption of  Myanmar’s higher education system. While universities 
in neighboring countries resumed normal operations after COVID-19, 
Myanmar’s institutions remained paralyzed by strikes, administrative 
purges, and militarized governance. Academic freedom eroded, and 
quality declined sharply. Students who had previously aspired to complete 
their degrees domestically began to look outward, viewing Thailand 
as a viable alternative due to its geographic proximity, affordability, 
and relatively accessible visa pathways. This wave reflects a shift from 
politically motivated flight to educational displacement, as students 
sought continuity in learning amid systemic collapse.

The Third Wave, beginning in February 2024, was triggered by the 
junta’s activation of  mandatory military conscription. Under the 
People’s Military Service Law, men in particular—and women to a 
certain degree—faced the prospect of  being drafted into the armed 
forces for at least two years, with possible extensions. For many young 
people, this development transformed migration into a survival strategy. 
Even those without prior political involvement or plans for overseas 
education perceived conscription as a direct threat to personal safety 
and autonomy. Consequently, student migration became intertwined 
with refuge-seeking, blurring the boundaries between voluntary and 
forced mobility.

Together, these waves illustrate how Myanmar’s post-coup crisis has 
reconfigured the logic of  student migration. What was once a pursuit 
of  academic and professional advancement now encompasses urgent 
imperatives of  security and freedom.
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ปััจจััยผลัักดัันเชิิงโครงสร้้าง ที่่�อยู่่�เบื้้�องหลัังการย้้ายถิ่่�นนี้้�สามารถทำำ�ความเข้้าใจได้้ผ่่านคลื่่�นสาม
ระลอกที่่�แตกต่่างกััน ซึ่่�งแต่่ละระลอกถููกกำำ�หนดโดยสภาวะทางการเมืืองและสัังคมที่่�วิิวััฒน์์ใน
เมีียนมา

ระลอกแรก เกิิดขึ้้�นทัันทีีหลัังจากการรััฐประหารเดืือนกุุมภาพัันธ์์ พ.ศ. 2564 เมื่่�อกองทััพยึึดอำำ�นาจ
และทำำ�ลายสถาบัันประชาธิิปไตย มหาวิิทยาลััยต่่าง ๆ ถููกปิิดอย่า่งไม่ม่ีีกำำ�หนด และขบวนการอารยะ
ขััดขืืน (CDM) ได้้ระดมนัักศึึกษาและคณาจารย์์จำำ�นวนหลายพัันคนออกมาร่ว่มประท้้วง นัักศึึกษา
จำำ�นวนมากที่่�เข้้าร่ว่ม CDM อย่า่งแข็็งขัันต้้องเผชิิญกัับการถููกกดขี่่�ข่ม่เหงจากกลไกของรััฐ การจัับกุุม 
หรืือการถููกข่ม่ขู่่�ด้วยความรุุนแรง บีีบบัังคัับให้้พวกเขาต้้องแสวงหาที่่�หลบภััยใน 'พื้้�นที่่�ปลดปล่่อย' 
(liberated areas) หรืือข้้ามพรมแดนเพื่่�อความปลอดภััย สำำ�หรัับบุุคคลเหล่่านี้้� การย้้ายถิ่่�นเป็็นความ
จำำ�เป็็นทางการเมืืองเป็็นหลัักมากกว่่าความมุ่่�งหวัังทางการศึึกษา

ระลอกที่่�สอง มีีปััจจััยขัับเคลื่่�อนมาจากการระงัับการเรีียนการสอนและการหยุุดชะงัักของระบบ
อุุดมศึึกษาเมีียนมาอย่า่งยืืดเยื้้�อ ในขณะที่่�มหาวิิทยาลััยในประเทศเพื่่�อนบ้้านกลัับมาดำำ�เนิินงานตาม
ปกติิหลัังโควิิด-19 สถาบัันการศึึกษาในเมีียนมายัังคงอยู่่�ในภาวะชะงัักงัันจากการนััดหยุุดงาน การก
วาดล้้างบุุคลากรฝ่่ายบริิหาร และการบริิหารจััดการภายใต้้อำำ�นาจทหาร ส่ง่ผลให้้เสรีีภาพทาง
วิิชาการเสื่่�อมถอยและคุุณภาพการศึึกษาดิ่่�งลงอย่า่งรวดเร็็ว นัักศึึกษาที่่�เคยมีีความมุ่่�งหวัังที่่�จะสำำ�เร็็จ
การศึึกษาในประเทศจึึงเริ่่�มมองหาโอกาสภายนอก โดยมองว่่าประเทศไทยเป็็นทางเลืือกที่่�เป็็นไปได้้
เนื่่�องจากความใกล้้ชิิดทางภููมิิศาสตร์์ ค่่าใช้้จ่่ายที่่�สามารถเอื้้�อมถึึง และช่อ่งทางวีีซ่า่ที่่�เข้้าถึึงได้้ค่่อน
ข้้างง่่าย ระลอกนี้้�สะท้้อนถึึงการเปลี่่�ยนผ่า่นจากการหลบหนีีที่่�มีีเหตุุจููงใจทางการเมืืองไปสู่่�'การพลััด
ถิ่่�นทางการศึึกษา' (educational displacement) เนื่่�องจากนัักศึึกษาแสวงหาความต่่อเนื่่�องในการ
เรีียนรู้้�ท่ามกลางการล่่มสลายเชิิงระบบ

ระลอกที่่�สาม เริ่่�มต้้นในเดืือนกุุมภาพัันธ์์ พ.ศ. 2567 ถููกกระตุ้้�นจากการประกาศบัังคัับใช้้กฎหมาย
เกณฑ์์ทหารภาคบัังคัับของรััฐบาลทหาร ภายใต้้กฎหมายการรัับราชการทหารของประชาชน ทั้้�ง
ผู้้�ชายและผู้้�หญิิงต้้องเผชิิญกัับความเป็็นไปได้้ที่่�จะถููกเกณฑ์์เข้้าสู่่�กองทััพเป็็นเวลาอย่่างน้้อยสองปีี 
และอาจมีีการขยายระยะเวลาออกไปอีีก โดยผู้้�ชายเป็็นเป้้าหมายหลััก และผู้้�หญิิงเองก็็โดนในระดัับ
หนึ่่�ง พร้้อมความเป็็นไปได้้ในการขยายเวลา สำำ�หรัับเยาวชนจำำ�นวนมาก พััฒนาการนี้้�เปลี่่�ยนการย้้าย
ถิ่่�นให้้กลายเป็็น'ยุุทธศาสตร์์เพื่่�อความอยู่่�รอด' (survival strategy) แม้้แต่่ผู้้�ที่่�ไม่ม่ีีส่ว่นร่ว่มทางการ
เมืืองมาก่่อนหรืือไม่ม่ีีแผนการศึึกษาต่่อต่่างประเทศ ก็็รัับรู้้�ว่าการเกณฑ์์ทหารเป็็นภััยคุุกคามโดยตรง
ต่่อความปลอดภััยส่ว่นบุุคคลบุุคคลและอำำ�นาจในการกำำ�หนดชีีวิิตตนเอง ด้้วยเหตุุนี้้� การย้้ายถิ่่�นของ
นัักศึึกษาจึึงเกี่่�ยวพัันกัับการแสวงหาที่่�พึ่่�งพิิง ซึ่่�งทำำ�ให้้ขอบเขตระหว่่างการเคลื่่�อนย้้ายโดยสมััครใจ
และการถููกบัังคัับให้้ย้้ายถิ่่�นฐานมีีความเลืือนราง

เมื่่�อพิิจารณารวมกัันแล้้ว ทั้้�งสามระลอกนี้้�แสดงให้้เห็็นว่่าวิิกฤตหลัังการรััฐประหารในเมีียนมาได้้ปรัับ
เปลี่่�ยนตรรกะของการย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาไปโดยสิ้้�นเชิิง จากเดิิมที่่�เคยเป็็นการแสวงหาความ
ก้้าวหน้้าทางวิิชาการและวิิชาชีีพ บััดนี้้�ครอบคลุุมถึึงความจำำ�เป็็นเร่ง่ด่่วนด้้านความมั่่�นคงและ
เสรีีภาพ
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The survey asked respondents to rank their top three reasons for 
leaving Myanmar. Conflict and political instability emerged as the 
primary driver across almost all ethnic groups. While significant for 
all, this factor was notably higher among respondents from Yangon. 
Individuals from regions outside Yangon were more likely to cite 
educational opportunities. Forced conscription was another major 
concern, reported more frequently by respondents from Yangon 
Region. Several respondents explained in detail their fear of  being 
unable to leave the country and how conscription directly influenced 
their decision to migrate.

To a lesser extent, the economic crisis was ranked as an important reason, 
though rarely as the first choice. Students directly affected by persecution 
represented a smaller group; however, more than 100 respondents ranked 
it among their top three reasons. Some identified themselves as CDM 
students and expressed concern about the risk of  arrest. One respondent 
reported being arrested and later released before deciding to leave the 
country. Other reasons included family reunification and aspirations to 
earn degrees to help Myanmar people.

Figure 9: Respondents’ ranking of  the main reasons for 
leaving Myanmar. “1st” indicates the most prominent reason.

Figure 10: Key Reasons for Leaving Myanmar 
(Top Three Rankings)
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แบบสำำ�รวจได้้ขอให้้ผู้้�ตอบแบบสอบถามจััดอัันดัับเหตุุผล 3 อัันดัับแรกในการออกจากเมีียนมา พบว่่า 
ความขััดแย้้งและความไม่่สงบทางการเมืืองปรากฏเป็็นปััจจััยผลัักดัันหลัักในเกืือบทุุกกลุ่่�มชาติิพัันธุ์์� 
โดยปััจจััยนี้้�มีีความสำำ�คัญอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญในกลุ่่�มผู้้�ตอบจากย่า่งกุ้้�ง ขณะที่่�ผู้้�ที่่�มาจากพื้้�นที่่�นอก
ย่่างกุ้้�งมีีแนวโน้้มที่่�จะระบุุถึึงโอกาสทางการศึึกษามากกว่่าการบัังคัับเกณฑ์์ทหารเป็็นอีีกหนึ่่�งข้้อ
กัังวลหลััก โดยเฉพาะในกลุ่่�มผู้้�ตอบจากเขตย่า่งกุ้้�ง ผู้้�ตอบแบบสอบถามหลายรายอธิิบายในราย
ละเอีียดถึึงความกลััวที่่�จะไม่ส่ามารถเดิินทางออกนอกประเทศได้้ และการเกณฑ์์ทหารมีีอิิทธิิพล
โดยตรงต่่อการตััดสิินใจย้้ายถิ่่�นฐาน

ในทางกลัับกััน วิิกฤตเศรษฐกิิจถููกจััดเป็็นเหตุุผลสำำ�คัญในระดัับที่่�รองลงมา แต่่ไม่ค่่่อยถููกเลืือกเป็็น
อัันดัับแรก ส่ว่นกลุ่่�มที่่�ได้้รัับผลกระทบโดยตรงจากการประหััตประหารมีีจำำ�นวนน้้อยกว่่า อย่า่งไร
ก็็ตาม ผู้้�ตอบแบบสอบถามมากกว่่า 100 รายจััดให้้ประเด็็นนี้้�อยู่่�ใน 3 อัันดัับแรก บางรายระบุุตนเอง
ว่่าเป็็นนัักศึึกษา CDM และแสดงความกัังวลเกี่่�ยวกัับความเสี่่�ยงที่่�จะถููกจัับกุุม ผู้้�ตอบแบบสอบถาม
รายหนึ่่�งรายงานว่่าเคยถููกจัับกุุมและได้้รัับการปล่่อยตััวก่่อนที่่�จะตััดสิินใจออกจากประเทศ ส่ว่น
เหตุุผลอื่่�น ๆ ได้้แก่่ การรวมตััวกัับครอบครััว และความมุ่่�งหวัังที่่�จะคว้้าปริิญญาเพื่่�อกลัับไปช่ว่ยเหลืือ
ประชาชนเมีียนมา

ภาพที่่� 9: การจััดอัันดัับเหตุผุลหลัักในการออกจากเมีียนมาของผู้้�ตอบแบบสอบถาม 
“อัันดัับหนึ่่�ง (1st)” หมายถึึงเหตุผุลที่่�สำำ�คัญที่่�สุดุ

ภาพที่่� 10: เหตุผุลสำำ�คัญในการเดิินทางออกจากเมีียนมา 
(สรุุปจากการจััดลำำ�ดับ 3 อัันดัับแรก)
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The data highlights a significant “youth drain,” with 54.1% of  respondents 
aged 18–24 and 32.4% aged 25–29. Another critical phenomenon 
emerging from this migration is the number of  students forced to restart 
their education. Of  the 355 respondents, 132 individuals (37.2%) were 
enrolled in higher education in Myanmar when the coup occurred but had 
not yet graduated. Many of  these students left top-tier institutions—such as 
Yangon Technological University (YTU), Yangon University, Yadanabon 
University (Mandalay) and Dagon University—to restart their first year of  
study in Thailand. 

Figure 11: University Level of  Respondents 
before Coming to Thailand

Responses Percentage
Studying in a university but have not graduated 37.2%
Never been a university student 32.4%
Graduated with a bachelor’s Degree 26.2%
Graduated with a master’s degree 3.4%
Others 0.8%

Moreover, many students have to change their fields of  study when 
restarting their higher education in Thailand. Migration does not 
only involve movement across borders but also the disruption—or 
continuation—of  educational trajectories. The figure below examines 
whether students who left Myanmar have been able to continue the fields 
of  study they initially pursued at home. There are cases where former 
Medical and Health Sciences students, as well as those from Natural 
Sciences, have had to switch to Social Sciences and Humanities due to 
convenience and the availability of  scholarships.

Analysis reveals that the relationship between a student’s university type 
(public vs. private) and their motivations for leaving is not statistically 
significant. While a slightly higher percentage of  students at public 
universities cited political instability, the overall distribution of  push 
factors is remarkably similar across both sectors. This similarity reflects 
the fact that most respondents—regardless of  economic background—
are socially active individuals deeply concerned about the political 
situation in their home country. This systemic displacement underscores 
how the post-coup environment in Myanmar has become untenable 
for the country’s youth, firmly positioning Thailand as a vital regional 
education hub for those seeking both safety and a future.
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ข้้อมููลเน้้นย้ำำ�ให้้เห็็นถึึง “ภาวะสมองไหลของเยาวชน” อย่า่งมีีนััยสำำ�คัญ โดยร้้อยละ 54.1 ของผู้้�ตอบ
แบบสอบถามมีีอายุุ 18–24 ปีี และร้้อยละ 32.4 มีีอายุุ 25–29 ปีี อีีกหนึ่่�งปรากฏการณ์์สำำ�คัญที่่�เกิิดขึ้้�น
จากการย้้ายถิ่่�นนี้้�คืือจำำ�นวนนัักศึึกษาที่่�ถููกบีีบบัังคัับให้้เริ่่�มต้้นการศึึกษาใหม่ ่จากผู้้�ตอบแบบสอบถาม 
355 ราย มีีบุุคคล 132 ราย (ร้้อยละ 37.2) ที่่�กำำ�ลังศึึกษาในระดัับอุุดมศึึกษาในเมีียนมาเมื่่�อเกิิดการ
รััฐประหารแต่่ยัังไม่ส่ำำ�เร็็จการศึึกษา นัักศึึกษาจำำ�นวนมากเหล่่านี้้�ยอมทิ้้�งสถาบัันชั้้�นนำำ� เช่น่ 
มหาวิิทยาลััยเทคโนโลยีีย่า่งกุ้้�ง (YTU) มหาวิิทยาลััยย่า่งกุ้้�ง มหาวิิทยาลััยยาดานาบอน (มััณฑะเลย์์) 
และมหาวิิทยาลััยดากอง เพื่่�อเริ่่�มต้้นศึึกษาชั้้�นปีีที่่� 1 ใหม่ใ่นประเทศไทย

ภาพที่่� 11: ระดัับมหาวิิทยาลััยของผู้้�ตอบแบบสอบถาม
ก่่อนเดิินทางมาประเทศไทย

คำ�ตอบ รอ้ยละ

กำ�ลังศึกษาในมหาวิทยาลัยแต่ยังไมส่ำ�เร็จการศึกษา 37.2%

ไมเ่คยเป็นนักศึกษามหาวิทยาลัย 32.4%

สำ�เร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 26.2%

สำ�เร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 3.4%

อ่ืน ๆ 0.8%

ยิ่่�งไปกว่่านั้้�น นัักศึึกษาจำำ�นวนมากจำำ�เป็็นต้้องเปลี่่�ยนสาขาวิิชา เมื่่�อเริ่่�มต้้นการศึึกษาใหม่ ่                             
ในประเทศไทย การย้้ายถิ่่�นไม่เ่พีียงเกี่่�ยวข้้องกัับการเคลื่่�อนย้้ายข้้ามพรมแดนเท่่านั้้�น แต่่ยัังรวมถึึง
การหยุุดชะงััก หรืือความต่่อเนื่่�อง ของวิิถีีทางการศึึกษา แผนภาพด้้านล่่างตรวจสอบว่่านัักศึึกษาที่่�
ออกจากเมีียนมาสามารถสานต่่อสาขาวิิชาที่่�ตนศึึกษาในตอนแรกที่่�บ้้านเกิิดได้้หรืือไม่ ่ มีีกรณีีที่่�อดีีต
นัักศึึกษาสาขาวิิทยาศาสตร์์การแพทย์์และสุุขภาพ รวมถึึงสาขาวิิทยาศาสตร์์ธรรมชาติิ จำำ�เป็็นต้้อง
เปลี่่�ยนมาเรีียนสาขาสัังคมศาสตร์์และมนุุษยศาสตร์์เนื่่�องจากความสะดวกและความพร้้อมของทุุน
การศึึกษา

การวิิเคราะห์์เผยให้้เห็็นว่่าความสััมพัันธ์์ระหว่่างประเภทมหาวิิทยาลััยของนัักศึึกษา (รััฐบาลเทีียบ
กัับเอกชน) และแรงจููงใจในการเดิินทางออกไม่ม่ีีนััยสำำ�คัญทางสถิิติิ แม้้ว่่านัักศึึกษาในมหาวิิทยาลััย
ของรััฐจะมีีสััดส่ว่นสููงกว่่าเล็็กน้้อยในการอ้้างถึึงความไม่ม่ั่่�นคงทางการเมืือง แต่่การกระจายตััวโดย
รวมของปััจจััยผลัักดัันมีีความคล้้ายคลึึงกัันอย่า่งน่า่ทึ่่�งในทั้้�งสองภาคส่ว่น ความคล้้ายคลึึงกัันนี้้�
สะท้้อนให้้เห็็นข้้อเท็็จจริิงที่่�ว่่าผู้้�ตอบแบบสอบถามส่ว่นใหญ่ ่ ไม่ว่่่าจะมาจากภููมิิหลัังทางเศรษฐกิิจใด 
เป็็นบุุคคลที่่�มีีความตื่่�นตััวทางสัังคมและมีีความกัังวลอย่่างลึึกซึ้้�งต่่อสถานการณ์์ทางการเมืืองใน
ประเทศบ้้านเกิิด การพลััดถิ่่�นเชิิงระบบนี้้�เน้้นย้ำำ�ว่าสภาพแวดล้้อมหลัังการรััฐประหารในเมีียนมาได้้
กลายเป็็นสิ่่�งที่่�ไม่อ่าจทนทานได้้สำำ�หรัับเยาวชนของประเทศ ซึ่่�งวางตำำ�แหน่ง่ประเทศไทยไว้้อย่า่ง
มั่่�นคงในฐานะศููนย์์กลางการศึึกษาระดัับภููมิิภาคที่่�สำำ�คัญสำำ�หรัับผู้้�ที่่�แสวงหาทั้้�งความปลอดภััยและ
อนาคต
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Private University

Figure 12: Continuity of  Field of  Study Among Respondents 
Who Were Enrolled in Myanmar Universities Before Coming 
to Thailand

Figure 13: Primary Reasons for Leaving Myanmar Among 
Respondents Studying at Public or Private Universities

Drivers behind respondents’ decisions can also be understood through 
their migration journeys. The migration of  Myanmar students to 
Thailand is marked by diverse and often complex transit routes, reflecting 
the strategic nature of  this movement as both a survival mechanism 
and an educational pursuit. Unlike conventional international student 
mobility, which typically follows predictable and legal pathways, some 
students’ journeys are shaped by political instability, security threats, and 
resource constraints.
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ภาพที่่� 12: ความต่่อเนื่่�องของสาขาวิิชาในกลุ่่�มผู้้�ตอบแบบสอบถาม
ที่่�เคยลงทะเบีียนเรีียนในมหาวิิทยาลััยเมีียนมาก่่อนเดิินทางมาประเทศไทย

                         

เหตุผล

ภาพที่่� 13: เหตุผุลหลัักในการออกจากเมีียนมาในกลุ่่�มผู้้�ตอบแบบสอบถามที่่�ศึกึษาใน
มหาวิิทยาลััยของรัฐัหรือืเอกชน

ปััจจััยที่่�อยู่่�เบื้้�องหลัังการตััดสิินใจของผู้้�ตอบแบบสอบถามยัังสามารถทำำ�ความเข้้าใจได้้ผ่่านการเส้้น
ทางการย้้ายถิ่่�นฐานของพวกเขา การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาเมีียนมาสู่่�ประเทศไทยมีีความโดดเด่่นด้้วย
เส้้นทางที่่�หลากหลายและมัักซัับซ้้อน ซึ่่�งสะท้้อนถึึงธรรมชาติิเชิิงยุุทธศาสตร์์ของการเคลื่่�อนย้้ายนี้้�ใน
ฐานะทั้้�งกลไกเพื่่�อความอยู่่�รอดและการแสวงหาทางการศึึกษา ต่่างจากการเคลื่่�อนย้้ายของนัักศึึกษา
ต่่างชาติิตามปกติิซึ่่�งมัักเป็็นไปตามเส้้นทางที่่�คาดการณ์์ได้้และถููกกฎหมาย การเดิินทางของนัักศึึกษา
บางส่ว่นถููกกำำ�หนดโดยความไม่ส่งบทางการเมืือง ภััยคุุกคามด้้านความมั่่�นคง และข้้อจำำ�กัดด้้าน
ทรััพยากร

ศึกษาต่อในสาขาเดิม ไมไ่ด้ศึกษาต่อ
ในสาขาเดิม
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For the majority of  students with financial means and proper 
documentation, air travel remains the primary mode of  transport. Yangon 
International Airport serves as the main departure point, offering direct 
flights to Bangkok and Chiang Mai. Mandalay International Airport 
functions as another significant hub, particularly for students from central 
and upper Myanmar. These air routes are generally preferred for their 
speed and relative safety, minimizing exposure to border security risks and 
informal checkpoints.

Land border crossings constitute a notable alternative. The most prominent 
crossing occurs through Mae Sot, a long-standing gateway for Myanmar 
migrants, while Mae Sai serves as a secondary route. Many students cross 
legally, using passports and student visas arranged in advance. Some first 
fly domestically from Taunggyi to Tachileik, then cross into Mae Sai before 
continuing by bus to educational hubs in Chiang Rai or Chiang Mai.

However, land border crossings are often the only option for students facing 
urgent security threats. A considerable number of  respondents resort to 
informal or illegal routes due to heightened risks of  political persecution 
and the looming threat of  conscription introduced in 2024. Obtaining 
transcripts and related documents for education visa applications is 
particularly challenging for students from conflict-affected areas or whose 
universities are unable or unwilling to issue the necessary paperwork. These 
land journeys frequently require elaborate planning and coordination with 
brokers or community networks, reflecting the ingenuity and resilience of  
students navigating a hostile environment.

The research also reveals significant physical and legal challenges 
encountered during transit. For some, the journey is grueling and perilous. 
Accounts include students trekking for two nights and three days through 
Karenni State’s rugged terrain to reach the Thai border, evading military 
patrols and armed clashes. Others adopt complex legal maneuvers to 
secure their status. One common strategy involves crossing irregularly into 
Mae Sot to escape immediate threats, then returning briefly to Myanmar to 
board a legal flight, thereby obtaining student status and avoiding punitive 
consequences of  unauthorized entry. An in-depth interview described 
how one student crossed the border and lived in Mae Sot for a year before 
finding a way to continue studying in Thailand, relying on brokers to obtain 
a passport. Such tactics underscore the interplay between legality, survival, 
and aspiration in shaping migration trajectories.
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สำำ�หรัับนัักศึึกษาส่ว่นใหญ่ท่ี่่�มีีทุุนทรััพย์์และเอกสารครบถ้้วน การเดิินทางทางอากาศยัังคงเป็็นรููป
แบบการขนส่ง่หลััก โดยมีีท่่าอากาศยานนานาชาติิย่า่งกุ้้�งทำำ�หน้้าที่่�เป็็นจุุดออกเดิินทางหลัักซึ่่�งมีีเที่่�ยว
บิินตรงสู่่�กรุุงเทพฯ และเชีียงใหม่ ่ ขณะที่่�ท่่าอากาศยานนานาชาติิมััณฑะเลย์์ทำำ�หน้้าที่่�เป็็นอีีก
ศููนย์์กลางสำำ�คัญ โดยเฉพาะสำำ�หรัับนัักศึึกษาจากเมีียนมาตอนกลางและตอนบน เส้้นทางอากาศ
เหล่่านี้้�มัักเป็็นที่่�นิิยมเนื่่�องจากความรวดเร็็วและความปลอดภััยโดยเปรีียบเทีียบ ซึ่่�งลดความเสี่่�ยง
จากการเผชิิญกัับความมั่่�นคงชายแดนและจุุดตรวจที่่�ไม่เ่ป็็นทางการ

การข้้ามพรมแดนทางบกถืือเป็็นอีีกหนึ่่�งทางเลืือกที่่�สำำ�คัญ การข้้ามแดนที่่�โดดเด่่นที่่�สุุดเกิิดขึ้้�นผ่า่น
แม่ส่อด ซึ่่�งเป็็นประตููสู่่�ไทยที่่�มีีมายาวนานสำำ�หรัับผู้้�ย้้ายถิ่่�นชาวเมีียนมา ในขณะที่่�แม่ส่ายทำำ�หน้้าที่่�
เป็็นเส้้นทางรอง นัักศึึกษาจำำ�นวนมากข้้ามแดนอย่า่งถููกกฎหมายโดยใช้้หนัังสืือเดิินทางและวีีซ่า่
นัักศึึกษาที่่�เตรีียมไว้้ล่่วงหน้้า บางคนบิินภายในประเทศจากเมืืองตองยีีไปท่่าขี้้�เหล็็กก่่อน แล้้วจึึงข้้าม
ไปยัังแม่่สายก่่อนจะเดิินทางต่่อโดยรถประจำำ�ทางไปยัังศููนย์์กลางการศึึกษาในเชีียงรายหรืือ
เชีียงใหม่่

อย่า่งไรก็็ตาม การข้้ามพรมแดนทางบกมัักเป็็นทางเลืือกเดีียวสำำ�หรัับนัักศึึกษาที่่�เผชิิญภััยคุุกคาม
ด้้านความมั่่�นคงเร่ง่ด่่วน ผู้้�ตอบแบบสอบถามจำำ�นวนไม่น่้้อยพึ่่�งพาเส้้นทางที่่�ไม่เ่ป็็นทางการหรืือผิิด
กฎหมายเนื่่�องจากความเสี่่�ยงที่่�เพิ่่�มขึ้้�นของการถููกกวาดล้้างทางการเมืืองและภััยคุุกคามจากการ
เกณฑ์์ทหารที่่�เริ่่�มขึ้้�นในปีี พ.ศ. 2567 การขอใบแสดงผลการเรีียนและเอกสารที่่�เกี่่�ยวข้้องสำำ�หรัับการ
ขอวีีซ่่าการศึึกษาเป็็นเรื่่�องท้้าทายอย่่างยิ่่�งสำำ�หรัับนัักศึึกษาจากพื้้�นที่่�ที่่�ได้้รัับผลกระทบจากความขััด
แย้้ง หรืือผู้้�ที่่�มหาวิิทยาลััยไม่ส่ามารถหรืือไม่เ่ต็็มใจที่่�จะออกเอกสารที่่�จำำ�เป็็นให้้ การเดิินทางทางบก
เหล่่านี้้�มัักต้้องอาศััยการวางแผนและการประสานงานที่่�ซัับซ้้อนกัับนายหน้้าหรืือเครืือข่า่ยชุุมชน ซึ่่�ง
สะท้้อนถึึงความชาญฉลาดและความยืืดหยุ่่�นของนัักศึึกษาในการนำำ�พาตััวเองผ่่านสภาพแวดล้้อมที่่�
ไม่เ่ป็็นมิิตร

งานวิิจััยยัังเผยให้้เห็็นถึึงความท้้าทายทางกายภาพและทางกฎหมายที่่�สำำ�คัญที่่�พบในระหว่่างการ
เดิินทาง สำำ�หรัับบางคน การเดิินทางนั้้�นยากลำำ�บากและอัันตราย มีีบัันทึึกเหตุุการณ์์ที่่�นัักศึึกษาต้้อง
เดิินเท้้าเป็็นเวลาสองคืืนสามวัันผ่่านภููมิิประเทศที่่�ทุุรกัันดารของรััฐคะเรนนีีเพื่่�อไปยัังชายแดนไทย 
โดยหลบเลี่่�ยงการลาดตระเวนของทหารและการปะทะด้้วยอาวุุธ ส่ว่นคนอื่่�น ๆ  ใช้้กลวิิธีีทางกฎหมาย
ที่่�ซัับซ้้อนเพื่่�อรัักษาสถานะของตน กลยุุทธ์์ทั่่�วไปที่่�พบบ่อ่ยคืือการข้้ามแดนอย่า่งไม่ป่กติิเข้้าสู่่�แม่ส่อด
เพื่่�อหลบหนีีภััยคุุกคามที่่�จวนตััว จากนั้้�นกลัับเข้้าสู่่�เมีียนมาช่ว่งสั้้�น ๆ เพื่่�อขึ้้�นเครื่่�องบิินเดิินทางเข้้า
ไทยอย่า่งถููกกฎหมาย ซึ่่�งช่ว่ยให้้ได้้รัับสถานะนัักศึึกษาและหลีีกเลี่่�ยงผลกระทบจากการลงโทษของ
การเข้้าเมืืองโดยไม่ไ่ด้้รัับอนุุญาต นัักศึึกษาคนหนึ่่�งเล่่าว่่าตนเองข้้ามพรมแดนและอาศััยอยู่่�ใน
แม่ส่อดเป็็นเวลาหนึ่่�งปีีก่่อนจะหาทางศึึกษาต่่อในประเทศไทย โดยอาศััยนายหน้้าในการจััดหา
หนัังสืือเดิินทาง กลวิิธีีดัังกล่่าวเน้้นย้ำำ�ถึงปฏิิสััมพัันธ์์ระหว่่างความถููกต้้องตามกฎหมาย ความอยู่่�รอด 
และความมุ่่�งหวัังในการกำำ�หนดวิิถีีการย้้ายถิ่่�น
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Opportunities 
for Thailand
This section examines how Thailand and Thai 
universities attract Myanmar students. When 
selecting Thailand as a destination, respondents most 
frequently ranked “Education” and “Scholarship” 
as their primary motivations. However, when 
considering all reasons respondents placed among 
their top three motivations for leaving Myanmar, 
the picture becomes more nuanced. This broader 
measure captures the range of factors influencing 
migration decisions, reflecting the multidimensional 
nature of such choices.

The results indicate that “Living Cost” is commonly 
cited as an important consideration. In contrast, 
social factors such as cultural proximity and personal 
networks rank lowest. These findings suggest that 
Thailand primarily attracts Myanmar students 
through educational opportunities and economic 
advantages, rather than social or cultural factors.
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โอกาสสำำ�หรับั
ประเทศไทย
ส่่ วนนี้้�พิิ จารณาถึึงวิิธีีการที่่� ประเทศไทยและ
มหาวิิทยาลััยไทยใช้้ในการดึึงดููดนัักศึึกษาเมีีย
นมา เม่ื่�อพิิจารณาถึึงเหตุุผลในการเลืือกประเทศ 
ไทยเป็็นจุดหมายปลายทาง ผู้้�ต อบแบบสอบถาม
ระบุุว่่า “การศึึกษา” และ “ทุุนการศึึกษา” เป็็นแรง
จููงใจหลััก อย่่างไรก็็ตาม เม่ื่�อพิิจารณาเหตุุผล
ทั้้�งหมดที่่�ผู้้�ต อบแบบสอบถามจััดไว้้ใน 3 อัันดัับ
แรก จะเห็็นภาพที่่�ละเอีียดและซัับซ้้อนยิ่�งขึ้้�น ซ่ึ่�ง
สะท้้อนถึึงปััจจััยที่่�หลากหลายที่่�มีีอิิทธิิพลต่่อการ
ตััดสิินใจย้้ายถ่ิ่�นฐาน

ผลการวิิจััยระบุุว่่า “ค่่าครองชีีพ” เป็็นประเด็็นที่่�ถููก
อ้้างถึึง บ่่ อ ย ค รั้้�ง ว่่า เ ป็็ นปั  จ จัั ย สำำ�คัั  ญ ที่่� ต้้ อง
พิิจารณา ในทางตรงกัันข้าม ปััจจััยทางสัังคม เช่่น 
ความใกล้้ชิิดทางวััฒนธรรมและเครืือข่่ายส่่วน
บุุคคล ถููกจััดอยู่่�ในอัันดัับต่ำำ�สุด ข้้อค้้นพบเหล่่านี้้�
ชี้้�ให้้เห็็นว่่าประเทศไทยดึึงดููดนัักศึึกษาเมีียนมา
ผ่่านโอกาสทางการศึึกษาและความได้้เปรียีบทาง
เศรษฐกิิจเป็็นหลััก มากกว่่าปััจจััยทางสัังคมหรืือ
วััฒนธรรม
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Figure 14: Primary Reasons for Respondents Choosing 
Thailand as a Destination

Figure 15: Salient Reasons of  Respondents 
for Coming to Thailand

The pull factors differ significantly based on students’ regions of  origin. 
Respondents from Yangon most frequently cite education costs and 
overall living expenses as key attractions. This suggests that Thailand 
offers a more affordable alternative to Myanmar’s disrupted education 
system or to studying in more distant international destinations. 
In contrast, students from non-Yangon regions emphasize specific 
educational opportunities and the availability of  scholarships as their 
primary motivations.
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ทุนการศึกษา

ภาพที่่� 14: เหตุผุลอันดัับแรกของผู้้�ตอบแบบสอบถาม
ในการเลืือกประเทศไทยเป็็นจุุดหมายปลายทาง 
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ภาพที่่� 15: เหตุผุลสำำ�คัญของผู้้�ตอบแบบสอบถามในการมาประเทศไทย 
(สรุุปจากการจััดลำำ�ดับ 3 อัันดัับแรก)

ปััจจััยดึึงดููดมีีความแตกต่่างกัันอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญ ขึ้้�นอยู่่�กับภููมิิภาคต้้นกำำ�เนิิดของนัักศึึกษา ผู้้�ตอบ
แบบสอบถามจากย่า่งกุ้้�งมัักระบุุว่่าค่่าธรรมเนีียมการศึึกษา และค่่าครองชีีพโดยรวมเป็็นแรงจููงใจ
หลััก สิ่่�งนี้้�ชี้้�ให้้เห็็นว่่าประเทศไทยเป็็นทางเลืือกที่่�ประหยััดกว่่าเมื่่�อเทีียบกัับระบบการศึึกษาที่่�หยุุด
ชะงัักของเมีียนมา หรืือการศึึกษาในประเทศที่่�ห่า่งไกลออกไป ในทางตรงกัันข้้าม นัักศึึกษาจาก
ภููมิิภาคนอกย่่างกุ้้�งให้้ความสำำ�คัญกัับโอกาสทางการศึึกษาเฉพาะด้้านและความพร้้อมของทุุนการ
ศึึกษาว่่าเป็็นแรงจููงใจหลััก
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Figure 16: Top Reasons for Choosing Thailand — Yangon 
Region vs. Other Regions

Although the differences between university sectors are not statistically 
significant, distinct patterns emerge. Students in public universities 
primarily cite academic opportunities, affordability, and scholarships as 
their main motivations. Conversely, those attending private universities 
are more likely to emphasize living costs and visa convenience as decisive 
factors. The choice of  specific institutions is generally influenced by 
their reputation, scholarship availability, and the perceived ease of  the 
admission process.

Figure 17: Top Reasons for Choosing 
Thailand by University Type
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ภาพที่่� 16: เหตุผุลยอดนิิยมในการเลืือกประเทศไทย 
ภููมิิภาคย่า่งกุ้้�งเทีียบกัับภููมิิภาคอื่่�น 

แม้้ว่่าความแตกต่่างระหว่่างประเภทของมหาวิิทยาลััยจะไม่ม่ีีนััยสำำ�คัญทางสถิิติิ แต่่รููปแบบที่่�น่า่
สนใจก็็ปรากฏขึ้้�น นัักศึึกษาในมหาวิิทยาลััยของรััฐอ้้างถึึงโอกาสทางวิิชาการ ความสามารถในการ
จ่่าย และทุุนการศึึกษาเป็็นแรงจููงใจหลััก ในทางกลัับกััน ผู้้�ที่่�เข้้าเรีียนในมหาวิิทยาลััยเอกชนมีีแนว
โน้้มที่่�จะเน้้นเรื่่�องค่่าครองชีีพและความสะดวกด้้านวีีซ่า่เป็็นปััจจััยตััดสิินใจ  ส่ว่นการเลืือกสถาบััน
เฉพาะแห่ง่นั้้�น โดยทั่่�วไปได้้รัับอิิทธิิพลจากชื่่�อเสีียง ความพร้้อมของทุุนการศึึกษา และการรัับรู้้�ถึง
ความง่่ายของกระบวนการรัับสมััคร
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Figure 18: Top Reasons for Choosing a University

Access to information about Thai higher education is highly digitized, with 
39.2% of  students learning about opportunities through online platforms. 
Social networks also play a crucial role, with 29% of  respondents receiving 
information from friends, followed by family, education agents, and formal 
exhibitions.

Figure 19: How Respondents Learn about Educational 
Opportunities in Thailand

When students consider enrolling in international programs, tuition costs 
represent a significant financial commitment. Data collected from 73 
international programs across Thailand shows an average tuition fee of  
approximately 67,000 Thai Baht per semester, compared to 26,000 Thai 
Baht for Thai-language programs. For graduate-level studies, fees can 
escalate to between 100,000 and 200,000 Thai Baht. Despite these high 
costs, 37.7% of  respondents have secured scholarships, while the remainder 
are self-funded, primarily through family support.

The migration of  Myanmar students represents a potential “human capital” 
gain for Thailand. Approximately 40.8% of  respondents plan to complete 
their degrees and seek employment in the country. Thailand’s ability to 
absorb these educated resources depends on its economic structure and 
willingness to integrate foreign talent. The primary sectors where students 
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ภาพที่่� 18: เหตุผุลยอดนิิยมในการเลืือกมหาวิิทยาลััย
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เคยศึกษาระดับปริญญาตรีในประเทศไทย
ครอบครัวและเอเจนซี่ด้านการศึกษา

การเข้้าถึึงข้้อมููลเกี่่�ยวกัับการอุุดมศึึกษาของไทยมีีความเป็็นดิิจิิทััลสููง โดยร้้อยละ 39.2 ของนัักศึึกษา
เรีียนรู้้�เกี่่�ยวกัับโอกาสผ่า่นแพลตฟอร์์มออนไลน์์ นอกจากนี้้� เครืือข่า่ยสัังคมยัังมีีบทบาทสำำ�คัญ โดย
ร้้อยละ 29 ของผู้้�ตอบแบบสอบถามได้้รัับข้้อมููลจากเพื่่�อน ตามด้้วยครอบครััว เอเจนซี่่�ด้้านการศึึกษา 
และนิิทรรศการทางการศึึกษา

ภาพที่่� 19: ผู้้�ตอบแบบสอบถามเรีียนรู้้�เกี่่�ยวกัับโอกาส
ทางการศึกึษาในประเทศไทยอย่า่งไร (จำำ�นวนผู้้�ตอบแบบสอบถาม 355 ราย)

ในด้้านภาระทางการเงิิน ข้้อมููลที่่�รวบรวมจากหลัักสููตรนานาชาติิ 73 หลัักสููตรทั่่�วประเทศไทยแสดง
ให้้เห็็นว่่า ค่่าเล่่าเรีียนเฉลี่่�ยประมาณ 67,000 บาทต่่อภาคการศึึกษา เทีียบกัับ 26,000 บาทสำำ�หรัับ
หลัักสููตรภาคภาษาไทย สำำ�หรัับการศึึกษาระดัับบััณฑิิตศึึกษา ค่่าธรรมเนีียมอาจเพิ่่�มสููงขึ้้�นเป็็น
ระหว่่าง 100,000 ถึึง 200,000 บาท แม้้จะมีีค่่าใช้้จ่่ายสููง แต่่มีีผู้้�ตอบแบบสอบถาม ร้้อยละ 37.7 ที่่�ได้้
รัับทุุนการศึึกษา ในขณะที่่�ส่ว่นที่่�เหลืือใช้้ทุุนส่ว่นตััว โดยส่ว่นใหญ่ม่าจากการสนัับสนุุนของครอบครััว

การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาเมีียนมาถืือเป็็นการได้้มาซึ่่�ง “ทุุนมนุุษย์์” ที่่�สำำ�คัญสำำ�หรัับประเทศไทย 
ประมาณร้้อยละ 40.8 ของผู้้�ตอบแบบสอบถามวางแผนที่่�จะสำำ�เร็็จการศึึกษาและหางานทำำ�ใน
ประเทศไทย ความสามารถของประเทศไทยในการรองรัับทรััพยากรที่่�มีีคุุณภาพเหล่่านี้้�ขึ้้�นอยู่่�กับ
โครงสร้้างทางเศรษฐกิิจและความเต็็มใจที่่�จะบููรณาการผู้้�มีีความสามารถชาวต่่างชาติิ ภาคส่ว่นหลััก
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aspire to contribute include NGOs and the non-profit sector, technology and 
engineering, marketing and media, hospitality and aviation, and consulting and 
research.

Conversely, 41.5% of  respondents intend to use their Thai education as a stepping 
stone to migrate to a third country for work or advanced study. In in-depth interviews 
and focus group discussions, some students explained that a degree from Thailand 
would better position them for opportunities abroad compared to a degree from 
a Myanmar university. There are also cases where overseas universities do not 
recognize Myanmar’s high school system and matriculation.

Only a small minority (12.7%) expressed an intention to return to Myanmar, 
with some specifying target years—2026 and 2028 being the most frequently 
mentioned. Most of  those intending to return hope to contribute to community 
development, social services, or healthcare once the political situation stabilizes.

Figure 20: Respondents’ Plans of  Future

Responses %

Finishing the degree in Thailand and finding a job in Thailand 40.8%

Finishing the degree in Thailand and pursuing further education in 
another country

24.5%

Finishing the degree in Thailand and finding a job in another country 18%

Finishing the degree in Thailand and returning to Myanmar 12.7%

Not finishing the degree in Thailand, but moving to another country soon 3.4%

Not finishing the degree and returning to Myanmar 0.6%

The current influx of  Myanmar students occurs against a backdrop of  significant 
structural shifts within the Thai higher education system. The privatization of  
public institutions has intensified competition, as universities are increasingly 
required to boost enrollment and meet rigorous key performance indicators (KPIs). 
In the absence of  sufficient government subsidies, many institutions struggle to 
balance profitability with maintaining academic quality. This financial pressure is 
compounded by Thailand’s declining domestic population, which has created a 
demographic vacuum in universities.

The neoliberalization of  education has also imposed new demands on Thai 
higher education institutions. Within this framework, student migration from 
Myanmar is viewed not only as a response to crisis in Myanmar but also as 
a significant economic opportunity for Thailand. By attracting these students, 
Thailand effectively gains high-quality human capital. The ability of  Thai 
institutions to respond to these migration drivers is increasingly tied to their 
economic survival in a shrinking domestic market.
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ที่่�นัักศึึกษามุ่่�งหวัังที่่�จะเข้้าไปทำำ�งาน ได้้แก่่ องค์์กรพััฒนาเอกชน (NGOs) และภาคส่ว่นที่่�ไม่แ่สวงหา
ผลกำำ�ไร เทคโนโลยีีและวิิศวกรรมศาสตร์์ การตลาดและสื่่�อ อุุตสาหกรรมการบริิการและการบิิน รวม
ถึึงงานที่่�ปรึึกษาและการวิิจััย

ในทางกลัับกััน ร้้อยละ 41.5 ของผู้้�ตอบแบบสอบถามตั้้�งใจที่่�จะใช้้การศึึกษาในไทยเป็็นใบเบิิกทาง
เพื่่�อย้้ายถิ่่�นไปยัังประเทศที่่�สามเพื่่�อทำำ�งานหรืือศึึกษาต่่อ ในการสััมภาษณ์์เชิิงลึึกและการสนทนา
กลุ่่�ม นัักศึึกษาบางคนอธิิบายว่่าปริิญญาจากประเทศไทยจะช่ว่ยให้้พวกเขามีีตำำ�แหน่ง่ที่่�ดีีกว่่าสำำ�หรัับ
โอกาสในต่่างประเทศเมื่่�อเทีียบกัับปริิญญาจากเมีียนมา นอกจากนี้้�ยัังมีีกรณีีที่่�มหาวิิทยาลััยในต่่าง
ประเทศไม่ร่ัับรองระบบมััธยมศึึกษาและการสอบเทีียบของเมีียนมา

มีีเพีียงส่ว่นน้้อย (ร้้อยละ 12.7) ที่่�แสดงความตั้้�งใจที่่�จะเดิินทางกลัับเมีียนมา โดยบางส่ว่นระบุุปีีเป้้า
หมาย ได้้แก่่ ปีี พ.ศ. 2569 และ พ.ศ. 2571 เป็็นปีีที่่�ถููกกล่่าวถึึงบ่อ่ยที่่�สุุด ซึ่่�งส่ว่นใหญ่ห่วัังจะกลัับไป
ช่ว่ยพััฒนาชุุมชน งานบริิการสัังคม หรืือสาธารณสุุขเมื่่�อสถานการณ์์ทางการเมืืองมีีเสถีียรภาพ

ภาพที่่� 20: แผนการในอนาคตของผู้้�ตอบแบบสอบถาม

คำ�ตอบ รอ้ยละ

สำ�เร็จการศึกษาในไทยและหางานทำ�ในไทย 40.8%

สำ�เร็จการศึกษาในไทยและศึกษาต่อในประเทศอ่ืน 24.5%

สำ�เร็จการศึกษาในไทยและหางานทำ�ในประเทศอ่ืน 18%

สำ�เร็จการศึกษาในไทยและเดินทางกลับเมียนมา 12.7%

ไมส่ำ�เร็จการศึกษาในไทย แต่จะย้ายไปประเทศอ่ืนเร็วๆ นี้ 3.4%

ไมส่ำ�เร็จการศึกษาและเดินทางกลับเมียนมา 0.6%

การหลั่่�งไหลเข้้ามาของนัักศึึกษาเมีียนมาในปััจจุุบัันเกิิดขึ้้�นท่่ามกลางการเปลี่่�ยนแปลงเชิิงโครงสร้้าง
ที่่�สำำ�คัญภายในระบบอุุดมศึึกษาของไทย การออกนอกระบบของมหาวิิทยาลััยรััฐทำำ�ให้้เกิิดการ
แข่ง่ขัันที่่�เข้้มข้้นขึ้้�น เนื่่�องจากมหาวิิทยาลััยต่่าง ๆ จำำ�เป็็นต้้องเพิ่่�มจำำ�นวนผู้้�เรีียนและบรรลุุตััวชี้้�วััดผล
การดำำ�เนิินงานหลััก (KPIs) ที่่�เข้้มงวด ในกรณีีที่่�ไม่ม่ีีเงิินอุุดหนุุนจากรััฐบาลที่่�เพีียงพอ สถาบัันหลาย
แห่ง่ต้้องดิ้้�นรนเพื่่�อสร้้างสมดุุลระหว่่างการทำำ�กำำ�ไรและการรัักษาคุุณภาพทางวิิชาการ แรงกดดััน
ทางการเงิินนี้้�ถููกซ้ำำ�เติิมโดยประชากรในประเทศที่่�ลดลงของไทย ซึ่่�งสร้้างสุุญญากาศทางประชากร
ในมหาวิิทยาลััย

การนำำ�แนวคิิดเสรีีนิิยมใหม่ม่าใช้้ในการศึึกษาได้้กำำ�หนดความต้้องการใหม่ ่ๆ  ให้้กัับสถาบัันอุุดมศึึกษา
ของไทย ภายใต้้กรอบแนวคิิดนี้้� การย้้ายถิ่่�นของนัักศึึกษาจากเมีียนมาจึึงไม่ไ่ด้้ถููกมองว่่าเป็็นเพีียงการ
ตอบสนองต่่อวิิกฤตในเมีียนมาเท่่านั้้�น แต่่ยัังเป็็นโอกาสทางเศรษฐกิิจที่่�สำำ�คัญสำำ�หรัับประเทศไทย 
การดึึงดููดนัักศึึกษาเหล่่านี้้�ทำำ�ให้้ประเทศไทยได้้รัับทุุนมนุุษย์์คุุณภาพสููงอย่า่งมีีประสิิทธิิภาพ ความ
สามารถของสถาบัันไทยในการตอบสนองต่่อปััจจััยการย้้ายถิ่่�นฐานเหล่่านี้้�จึึงผููกโยงกัับความอยู่่�รอด
ทางเศรษฐกิิจในตลาดการศึึกษาภายในประเทศที่่�กำำ�ลังหดตััวลง



Student Migration from Myanmar 
to Thailand after the 2021 Coup54

The Thai Experience: 
Perceptions and 
Challenges
The presence of Myanmar students offers Thailand a 
unique opportunity to enhance regional recognition 
and strengthen its soft power. Nearly half of the 
respondents had never visited Thailand prior to 
their studies, meaning their academic residency 
fundamentally shapes their perception of the country. 
Many students report positive experiences, expressing 
surprise at the kindness of Thai classmates and the 
general sense of safety, particularly in cities like 
Chiang Mai. Developed infrastructure and higher 
living standards compared to Myanmar are also highly 
valued. However, these perceptions often combine 
high expectations with complex realities. Inconsistent 
visa policies, corruption, and discrimination risk 
undermining Thailand’s potential to leverage this 
opportunity. Similarly, low-quality programs in some 
Thai universities can erode the country’s educational 
reputation.
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ประสบการณ์์ใน
ประเทศไทย: การรับัรู้้�
และความท้้าทาย
การเข้้ามาของนัักศึึกษาเมีียนมาเป็็นโอกาสอัันดีเยี่่�ยม
สำำ�หรัับประเทศไทยในการยกระดัับการยอมรัับในระดัับ
ภููมิิภาคและเสริิมสร้า้งซอฟต์์พาวเวอร์ ์ (Soft Power) 
ของประเทศ ผู้้�ต อบแบบสอบถามเกืือบครึ่่�งหนึ่่�งไม่่เคย
เดิินทางมาประเทศไทยก่่อนการศึึกษา ซ่ึ่�งหมายความว่่า
ช่่วงเวลาที่่�พวกเขาศึึกษาอยู่่�ที่่�นี่่�จะกลายเป็็นตััวกำำ�หนด
ทััศนคติิที่่�มีีต่่อประเทศไทยอย่่างมีีนััยสำำ�คััญ นัักศึึกษา
จำำ�นวนมากรายงานประสบการณ์์เชิิงบวก โดยแสดง
ความประหลาดใจต่่อความมีีน้ำำ�ใจของเพ่ื่�อนร่่วมชั้้�นชาว
ไทยและความรู้้�สึกปลอดภััยโดยรวม โดยเฉพาะในเมืือง
อย่่างเชีียงใหม่่ นอกจากนี้้� โครงสร้า้งพื้้�นฐานที่่�พััฒนา
แล้้วและมาตรฐานการใช้้ชีีวิิตที่่�สููงกว่่าเม่ื่�อเทีียบกัับเมีีย
นมาเป็็นสิ่�งที่่�พวกเขาให้้คุุณค่่าอย่่างมาก อย่่างไรก็็ตาม 
การรัับรู้้�เหล่่านี้้�มัักผสมผสานความคาดหวัังที่่�สููงเข้้ากัับ
ความเป็็นจริิงที่่�ซัับซ้้อน นโยบายวีีซ่่าที่่�ไม่่สม่ำำ�เสมอ การ
ทุุจริิต และการเลืือกปฏิิบััติิมีีความเสี่่�ยงที่่�จะบ่ั่�นทอน
ศัักยภาพของไทยในการใช้้ประโยชน์จากโอกาสนี้้� ในทำำ� 
นองเดีียวกััน หลัักสููตรที่่�ด้้อยคุุณภาพในมหาวิิทยาลััย
ไทยบางแห่่งอาจทำำ�ลายช่ื่�อเสีียงทางการศึึกษาของ
ประเทศได้้
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On the positive side, respondents consistently highlight safety and 
security as major advantages, noting low crime rates and the peaceful 
atmosphere of  cities like Chiang Mai, where many feel comfortable going 
out at night. Cultural and social proximity further reduces culture shock, 
as similarities between Thai and Myanmar cultures foster familiarity. 
Students frequently describe Thai people as kind, friendly, helpful, polite, 
and respectful. They also appreciate Thailand’s “Sabai Sabai” or relaxed 
lifestyle, which contributes to a less pressured environment. Thailand’s 
perceived openness toward different genders and the LGBTQ+ 
community is another distinct positive, creating a welcoming atmosphere 
for diverse student groups.

Daily life is facilitated by convenience—accessible shopping and services, 
stable infrastructure, and relatively efficient public transportation. The 
affordable cost of  living compared to other international education 
hubs remains a significant advantage. Several respondents who 
had never visited Thailand before expressed surprise at its level of  
development compared to their prior perceptions. Thai cuisine is 
exceptionally popular among students, thanks to its variety and the 
widespread availability of  affordable street food. In sum, the general 
sense of  freedom, safety, and a less pressured lifestyle contributes to an 
overall positive quality of  life for Myanmar students in Thailand.

Conversely, Myanmar students face a range of  structural and social 
challenges during their residency in Thailand. A significant number of  
respondents report experiencing discrimination, prejudice, and negative 
attitudes from certain segments of  the Thai population, particularly 
police, immigration authorities, banking staff, and occasionally within 
academic settings or from local communities. Language barriers 
also pose a major difficulty in daily life, as limited English proficiency 
among many Thai people outside university environments complicates 
communication and the understanding of  official announcements.

The bureaucratic burden of  maintaining legal status is another major 
grievance. Students frequently describe visa and documentation processes 
such as 90-day reporting and TM30 requirements as complicated, strictly 
enforced, constantly changing, and both costly and time-consuming. 
Furthermore, the lack of  legal part-time work opportunities remains a 
significant concern for students seeking financial independence. Many 
also discover that Thailand’s job market offers limited opportunities for 
foreign graduates.
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ในด้้านบวก ผู้้�ตอบแบบสอบถามเน้้นย้ำำ�ถึงความปลอดภััยและความมั่่�นคงว่่าเป็็นข้้อได้้
เปรีียบหลััก โดยระบุุถึึงอััตราการเกิิดอาชญากรรมที่่�ต่ำำ�และบรรยากาศที่่�สงบสุุขของเมืือง
อย่่างเชีียงใหม่่ ซึ่่�งหลายคนรู้้�สึึกสบายใจที่่�จะออกไปข้้างนอกในเวลากลางคืืน ความใกล้้
ชิิดทางวััฒนธรรมและสัังคมช่่วยลดอาการตื่่�นตระหนกทางวััฒนธรรม (Culture Shock) 
เนื่่�องจากความคล้้ายคลึึงกัันระหว่่างวััฒนธรรมไทยและเมีียนมาช่่วยเสริิมสร้้างความคุ้้�น
เคย นัักศึึกษามัักอธิิบายว่่าคนไทยมีีจิิตใจดีี เป็็นมิิตร ชอบช่่วยเหลืือ สุุภาพ และให้้เกีียรติิ 
พวกเขายัังชื่่�นชมวิิถีีชีีวิิตแบบ “สบาย สบาย” ของไทย (โดยระบุุในแบบสอบถาม และการ
สััมภาษณ์์เป็็นคำำ�ทับศััพท์์ว่่า Sabai Sabai เป็็นจำำ�นวนมาก) ซึ่่�งช่่วยให้้เกิิดสภาพแวดล้้อมที่่�
กดดัันน้้อยลง การเปิิดกว้้างของไทยต่่อความหลากหลายทางเพศและชุุมชน LGBTQ+ 
เป็็นอีีกหนึ่่�งจุุดแข็็งเชิิงบวกที่่�สร้้างบรรยากาศการต้้อนรัับนัักศึึกษาที่่�มีีความหลากหลาย
อย่่างอบอุ่่�น

ชีีวิิตประจำำ�วันมีีความสะดวกสบายจากการเข้้าถึึงการจัับจ่่ายและบริิการ โครงสร้้างพื้้�นฐาน
ที่่�มั่่�นคง และระบบขนส่ง่สาธารณะที่่�มีีประสิิทธิิภาพในระดัับหนึ่่�ง (ในกรุุงเทพมหานคร) ค่่า
ครองชีีพที่่�จัับต้้องได้้เมื่่�อเทีียบกัับศููนย์์กลางการศึึกษานานาชาติิอื่่�นๆ ยัังคงเป็็นข้้อได้้เปรีียบ
ที่่�สำำ�คัญ ผู้้�ตอบแบบสอบถามหลายรายที่่�ไม่เ่คยมาประเทศไทยมาก่่อน แสดงความ
ประหลาดใจต่่อระดัับการพััฒนา เมื่่�อเทีียบกัับสิ่่�งที่่�พวกเขาเคยรัับรู้้�มาก่่อน อาหารไทยได้้
รัับความนิิยมเป็็นพิิเศษในหมู่่�นัักศึึกษา อัันเนื่่�องมาจากอาหารริิมทางราคาประหยััดมีีความ
หลากหลายและหาซื้้�อได้้ง่่าย โดยสรุุป ความรู้้�สึึกทั่่�วไปเกี่่�ยวกัับเสรีีภาพ ความปลอดภััย และ
วิิถีีชีีวิิตที่่�กดดัันน้้อยกว่่า มีีส่ว่นทำำ�ให้้คุุณภาพชีีวิิตโดยรวมเป็็นบวกสำำ�หรัับนัักศึึกษาเมีียนมา
ในประเทศไทย

ในทางกลัับกััน นัักศึึกษาเมีียนมาเผชิิญกัับความท้้าทายเชิิงโครงสร้้าง และสัังคมหลาย
ประการในระหว่่างการพำำ�นัักในประเทศไทย ผู้้�ตอบแบบสอบถามจำำ�นวนไม่น่้้อยรายงานว่่า
ประสบกัับการเลืือกปฏิิบััติิ อคติิ และทััศนคติิเชิิงลบจากประชากรไทยบางกลุ่่�ม โดยเฉพาะ
ตำำ�รวจ เจ้้าหน้้าที่่�ตรวจคนเข้้าเมืือง พนัักงานธนาคาร และในบางครั้้�งเกิิดขึ้้�นภายในสถาน
ศึึกษาหรืือชุุมชนท้้องถิ่่�น อุุปสรรคทางภาษายัังเป็็นปััญหาหลัักในชีีวิิตประจำำ�วัน เนื่่�องจาก
การสื่่�อสารภาษาอัังกฤษที่่�จำำ�กัดของคนไทยนอกรั้้�วมหาวิิทยาลััยทำำ�ให้้การสื่่�อสารและการ
ทำำ�ความเข้้าใจประกาศอย่า่งเป็็นทางการเป็็นไปได้้ยาก

ภาระทางราชการในการรัักษาสถานะทางกฎหมายเป็็นอีีกหนึ่่�งความคัับข้้องใจหลััก 
นัักศึึกษามัักอธิิบายว่่ากระบวนการวีีซ่า่และเอกสารต่่าง ๆ เช่น่ การรายงานตััว 90 วััน และ
ข้้อกำำ�หนด ตม. 30 นั้้�นมีีความซัับซ้้อน มีีการบัังคัับใช้้อย่า่งเข้้มงวด เปลี่่�ยนแปลงบ่อ่ย สิ้้�น
เปลืืองค่่าใช้้จ่่ายและเวลา นอกจากนี้้� การขาดโอกาสในการทำำ�งานพาร์์ทไทม์์ที่่�ถููกกฎหมาย
ยัังคงเป็็นความกัังวลหลัักสำำ�หรัับนัักศึึกษาที่่�ต้้องการพึ่่�งพาตนเองทางการเงิิน หลายคนยััง
ค้้นพบว่่าตลาดงานในประเทศไทยมีีโอกาสจำำ�กัดสำำ�หรัับผู้้�สำำ�เร็็จการศึึกษาชาวต่่างชาติิ
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Environmental and logistical factors further affect the student experience. 
In Bangkok, heavy traffic congestion is a common complaint, alongside 
issues with public transportation such as slow service or high fares in 
certain areas. Students also cite the hot and humid climate, occasional 
severe air pollution, and seasonal flooding as negative aspects of  living 
in Thailand. Regarding local cuisine, while generally appreciated, some 
students find Thai food excessively sweet compared to Burmese dishes.

Perceptions of  Thai higher education among Myanmar students are 
mixed. While some respondents praise Thailand for its superior facilities 
and academic standards, others express dissatisfaction with the quality 
of  certain programs and persistent language barriers. Many students 
acknowledge that Thai higher education generally offers good quality 
and adequate facilities. However, a recurring challenge—even in top-tier 
institutions—is the lack of  English fluency among some administrative 
staff and faculty, which complicates communication and hinders effective 
academic integration, even within programs marketed as “international.” 
Students also note limited opportunities for critical thinking and open 
discussion in some courses, as well as low English proficiency among 
classmates.

In terms of  student engagement, policies vary across universities. Some 
institutions prohibit foreign students from forming nationality-based clubs, 
while others are more welcoming. Active Myanmar students often find 
ways to participate in international student unions, though challenges arise 
in universities that only support Thai-speaking student unions.

Interviews with students and university representatives reveal 
inconsistencies in Thailand’s Non-Immigrant ED-Plus visa policy. While 
some universities readily issue documents for a one-year post-graduation 
visa extension, others are reluctant. Relationships between local 
immigration offices and universities also influence the level of  support 
provided.

Overall, many respondents express gratitude toward Thailand for 
educational opportunities and safety. This positive attitude can serve as 
a foundation for Thailand’s soft power, as these educated young people 
may become future leaders in Myanmar and foster strong bilateral 
relations. However, to fully realize this potential, Thailand must address 
policy implementation gaps and tackle corruption among government 
officials.
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ปััจจััยด้้านสิ่่�งแวดล้้อมและโลจิิสติิกส์์ส่่งผลกระทบต่่อประสบการณ์์ของนัักศึึกษาเพิ่่�มเติิม 
นัักศึึกษาในกรุุงเทพฯ มัักร้้องเรีียนเกี่่�ยวกัับการจราจรที่่�ติิดขััดอย่า่งหนััก ควบคู่่�ไปกัับปััญหา
การขนส่ง่สาธารณะ เช่น่ การบริิการที่่�ล่่าช้้าหรืือค่่าโดยสารที่่�สููงในบางพื้้�นที่่� นัักศึึกษายััง
อ้้างถึึงสภาพอากาศที่่�ร้้อนชื้้�น มลพิิษทางอากาศที่่�รุุนแรงในบางช่ว่ง และน้ำำ�ท่วมตาม
ฤดููกาลว่่าเป็็นด้้านลบของการใช้้ชีีวิิตในประเทศไทย ในแง่่ของอาหารท้้องถิ่่�น แม้้ว่่าโดย
ทั่่�วไปจะเป็็นที่่�ชื่่�นชอบ แต่่นัักศึึกษาบางคนพบว่่าอาหารไทยมีีรสหวานเกิินไปเมื่่�อเทีียบกัับ
อาหารพม่า่

ทััศนคติิต่่ออุุดมศึึกษาของไทยในหมู่่�นัักศึึกษาเมีียนมามีีความหลากหลาย แม้้ว่่าผู้้�ตอบ
แบบสอบถามบางรายจะชื่่�นชมประเทศไทยในด้้านสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวกและมาตรฐาน
ทางวิิชาการที่่�เหนืือกว่่า แตบางรายก็็แสดงความไม่พ่อใจต่่อคุุณภาพของบางหลัักสููตรและ
อุุปสรรคทางภาษาที่่�ยัังคงมีีอยู่่� นัักศึึกษาจำำ�นวนมากยอมรัับว่่าโดยทั่่�วไปแล้้วอุุดมศึึกษา
ของไทยให้้คุุณภาพที่่�ดีีและสิ่่�งอำำ�นวยความสะดวกที่่�เพีียงพอ อย่า่งไรก็็ตาม ความท้้าทายที่่�
เกิิดขึ้้�นซ้ำำ� ๆ แม้้แต่่ในสถาบัันชั้้�นนำำ� คืือปััญหาการขาดทัักษะภาษาอัังกฤษของเจ้้าหน้้าที่่�
ธุุรการและคณาจารย์์บางส่ว่น ซึ่่�งทำำ�ให้้การสื่่�อสารยุ่่�งยากและขััดขวางการบููรณาการทาง
วิิชาการอย่า่งมีีประสิิทธิิภาพ แม้้แต่่ภายในหลัักสููตรที่่�ทำำ�ตลาดว่่าเป็็น “นานาชาติิ” 
นัักศึึกษายัังพบข้้อจำำ�กัดในการส่่งเสริิมการคิิดเชิิงวิิพากษ์์และการอภิิปรายอย่่างเปิิดกว้้าง
ในบางรายวิิชา รวมถึึงบางที่่�พบว่่าเพื่่�อนร่ว่มชั้้�นมีีความเชี่่�ยวชาญภาษาอัังกฤษน้้อย

ในแง่่ของการมีีส่ว่นร่ว่มของนัักศึึกษา นโยบายมีีความแตกต่่างกัันไปในแต่่ละมหาวิิทยาลััย 
สถาบัันบางแห่่งห้้ามไม่่ให้้นัักศึึกษาต่่างชาติิจััดตั้้�งชมรมตามสััญชาติิ ในขณะที่่�บางแห่่ง
เปิิดรัับมากกว่่า นัักศึึกษาเมีียนมาที่่�กระตืือรืือร้้น มัักหาช่่องทางเข้้าร่่วมในสภานัักศึึกษา
นานาชาติิ แม้มี้ีความท้้าทายเกิิดขึ้้�นในมหาวิิทยาลััยที่่�เอื้้�อเฉพาะสภานัักศึกึษาที่่�พูดูภาษาไทย

การสััมภาษณ์์นัักศึึกษาและตััวแทนมหาวิิทยาลััยเผยให้้เห็็นความไม่่สอดคล้้องในนโยบาย
วีีซ่า่ Non-Immigrant ED-Plus ของไทย ในขณะที่่�บางมหาวิิทยาลััยออกเอกสารสำำ�หรัับ
การขยายวีีซ่า่หลัังสำำ�เร็็จการศึึกษาหนึ่่�งปีีได้้อย่า่งรวดเร็็ว แต่่บางแห่ง่กลัับลัังเล ความ
สััมพัันธ์์ระหว่่างมหาวิิทยาลััยและสำำ�นัักงานตรวจคนเข้้าเมืืองในพื้้�นที่่�นั้้�น ๆ มีีอิิทธิิพลต่่อ
ความยากง่่ายในการออกวีีซ่า่

โดยภาพรวม ผู้้�ตอบแบบสอบถามจำำ�นวนมากแสดงความขอบคุุณต่่อประเทศไทยสำำ�หรัับ
โอกาสทางการศึึกษาและความปลอดภััย ทััศนคติิเชิิงบวกนี้้�สามารถเป็็นรากฐานสำำ�หรัับ
ซอฟต์์พาวเวอร์์ของไทย เนื่่�องจากเยาวชนที่่�มีีการศึึกษาเหล่่านี้้�อาจกลายเป็็นผู้้�นำำ�ใน
อนาคตในเมีียนมาและช่ว่ยเสริิมความสััมพัันธ์์ทวิิภาคีีที่่�แข็็งแกร่ง่ อย่า่งไรก็็ตาม เพื่่�อการ
ตระหนัักถึึงศัักยภาพนี้้�อย่า่งเต็็มที่่� ประเทศไทยต้้องจััดการกัับช่อ่งว่่างในการปฏิิบััติิตาม
นโยบายและจััดการกัับการทุุจริิตในหมู่่�เจ้้าหน้้าที่่�รััฐ



Student Migration from Myanmar 
to Thailand after the 2021 Coup60

Institutional 
Perspectives 
Thai university staff and administrators generally 
regard Myanmar students as exceptionally 
high-performing and proactive. Compared 
to other foreign student groups, Myanmar 
nationals are frequently noted for their strong 
leadership skills and active engagement in 
campus activities. They are recognized for 
academic diligence, disciplined work habits, and 
significant contributions to university life. Their 
English proficiency is widely praised, helping to 
foster an international atmosphere within Thai 
universities. Myanmar students are also seen 
as highly motivated in seeking scholarships 
and participating in extracurricular activities. 
Institutions that allow Myanmar student groups 
to form nationality-based associations often 
benefit from valuable feedback provided by 
these active students.
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มุุมมองของ
สถาบันัการศึึกษา
โดยท่ั่�วไปแล้้ว เจ้า้หน้้าที่่�และผู้้� บริิหารมหาวิิทยาลััยไทยมอง
ว่่านัักศึึกษาเมีียนมามีีผลการเรียีนที่่�ยอดเยี่่�ยมและมีีความ
กระตืือรืือร้น้ เม่ื่�อเทีียบกัับกลุ่่�มนัักศึึกษาต่่างชาติิอื่�น ๆ 
นัักศึึกษาชาวเมีียนมามัักจะได้้รัับคำำ�ชมในด้านทัักษะความ
เป็็นผู้้�นำ ำ�ที่่� โดดเด่่นและการมีีส่่วนร่่วมอย่่างแข็็งขัันใน
กิิจกรรมของมหาวิิทยาลััย พวกเขาได้้รัับการยอมรัับใน
ความขยัันหม่ั่�นเพีียรทางวิิชาการ มีีวิินััยในการทำำ�งาน และ
มีีส่่วนร่่วมกัับชีีวิิตในมหาวิิทยาลััยอย่่างชััดเจน นอกจากนี้้� 
ทัักษะภาษาอัังกฤษของพวกเขาได้้รัับการยกย่่องอย่่าง
กว้้างขวาง ซ่ึ่�งช่่วยส่่งเสริิมบรรยากาศความเป็็นนานาชาติิ
ภายในมหาวิิทยาลััยไทย นัักศึึกษาเมีียนมายัังถููกมองว่่ามีี
แรงจููงใจสููงในการแสวงหาทุุนการศึึกษาและเข้้าร่่วม
กิิจกรรมนอกหลัักสููตร สถาบัันที่่�อนุุญาตให้้กลุ่่�มนัักศึึกษา
เมีียนมาจััดตั้้�งสมาคมตามสััญชาติิมัักได้้รัับประโยชน์จาก
ข้้อเสนอแนะที่่� มีีค่่าที่่� ได้้รัับจากนัักศึึกษาที่่�กระตืือรืือร้้น
เหล่่านี้้�
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One university staff member emphasized that Myanmar graduates 
often possess higher employability with multinational companies 
and international agencies, largely due to their English proficiency 
and strong work performance. This perspective frames Myanmar 
students not as competitors to Thai graduates in the labor market, 
but as individuals whose capacity and skills are viewed positively.

Myanmar students’ presence is widely regarded as a key driver of  
internationalization within Thai universities. Gaining recognition 
in the global education community is one of  the primary goals of  
Thai higher education institutions, and internationalization is seen 
as a way to strengthen curricula and institutional reputation. To 
attract foreign students, Thai universities employ several strategies. 
First, they offer scholarships, with many public universities 
prioritizing ASEAN citizens. Some institutions view scholarships as 
a means of  building networks and connections with future leaders 
in foreign societies. Second, Thai universities actively participate 
in education fairs in targeted countries, with Yangon serving as a 
major hub for promotion—often supported by the Thai Embassy 
and Myanmar alumni. Third, at least one university has expressed 
interest in establishing a pre-admission school to accommodate 
Myanmar students who need to leave their country before the start 
of  the academic semester.

Despite these clear benefits, the rapid push toward 
internationalization has exposed significant institutional gaps. 
While Thai universities have gained substantially from the 
enrollment of  Myanmar students, the neoliberal drive to increase 
student numbers has, in some cases, outpaced the development of  
management capacity and educational quality.
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บุุคลากรมหาวิิทยาลััยรายหนึ่่�งเน้้นย้ำำ�ว่าผู้้�สำำ�เร็็จการศึึกษาชาวเมีียนมามัักมีีความ
สามารถในการเข้้าทำำ�งานกัับบริิษััทข้้ามชาติิและหน่่วยงานระหว่่างประเทศได้้สููง
กว่่า ส่ว่นใหญ่เ่ป็็นเพราะทัักษะภาษาอัังกฤษและผลการทำำ�งานที่่�แข็็งแกร่ง่ มุุมมองนี้้�
มองว่่านัักศึึกษาเมีียนมาไม่ใ่ช่คู่่่�แข่ง่ของบััณฑิิตไทยในตลาดแรงงาน แต่่เป็็นบุุคคลที่่�
มีีศัักยภาพและมีีทัักษะ จึึงได้้รัับการยอมรัับในเชิิงบวก

การรมีีอยู่่�ของนัักศึึกษาเมีียนมาได้้รัับการยอมรัับอย่่างกว้้างขวางว่่าเป็็นปััจจััยขัับ
เคลื่่�อนสำำ�คัญของความเป็็นสากลภายในมหาวิิทยาลััยไทย การได้้รัับการยอมรัับใน
แวดวงการศึึกษาระดัับโลกเป็็นหนึ่่�งในเป้้าหมายหลัักของสถาบัันอุุดมศึึกษาไทย และ
ความเป็็นสากลถููกมองว่่าเป็็นหนทางในการเสริิมสร้้างหลัักสููตรและชื่่�อเสีียงของ
สถาบััน เพื่่�อดึึงดููดนัักศึึกษาต่่างชาติิ มหาวิิทยาลััยไทยใช้้กลยุุทธ์์หลายประการ 
ประการแรก คืือการเสนอทุุนการศึึกษา โดยมหาวิิทยาลััยของรััฐหลายแห่ง่ให้้ความ
สำำ�คัญกัับพลเมืืองอาเซีียน สถาบัันบางแห่ง่มองว่่าทุุนการศึึกษาเป็็นเครื่่�องมืือในการ
สร้้างเครืือข่า่ยและความสััมพัันธ์์กัับผู้้�นำำ�ในอนาคตในสัังคมต่่างประเทศ ประการที่่�
สอง มหาวิิทยาลััยไทยเข้้าร่ว่มงานนิิทรรศการการศึึกษาในประเทศเป้้าหมายอย่า่ง
แข็็งขััน โดยมีีย่า่งกุ้้�งเป็็นศููนย์์กลางหลัักในการประชาสััมพัันธ์์ ซึ่่�งมัักได้้รัับการ
สนัับสนุุนจากสถานทููตไทยและศิิษย์์เก่่าชาวเมีียนมา ประการที่่�สาม อย่า่งน้้อยหนึ่่�ง
แห่่งที่่�ได้้แสดงความสนใจในการจััดตั้้�งโรงเรีียนเตรีียมความพร้้อมก่่อนเข้้าศึึกษา 
(Pre-admission school) เพื่่�อรองรัับนัักศึึกษาเมีียนมาที่่�จำำ�เป็็นต้้องออกจาก
ประเทศก่่อนเริ่่�มภาคการศึึกษา

แม้้จะได้้รัับผลประโยชน์์ที่่�ชััดเจนเหล่่านี้้� แต่่การเร่ง่ขัับเคลื่่�อนสู่่�ความเป็็นสากลอย่า่ง
รวดเร็็วได้้เปิิดเผยช่อ่งว่่างเชิิงสถาบัันที่่�สำำ�คัญ ในขณะที่่�มหาวิิทยาลััยไทยได้้รัับ
ประโยชน์์อย่า่งมากจากการลงทะเบีียนของนัักศึึกษาเมีียนมา แต่่ในบางกรณีี แรง
ผลัักดัันแบบเสรีีนิิยมใหม่ใ่นการเพิ่่�มจำำ�นวนนัักศึึกษา ได้้ก้้าวล้ำำ�หน้้าเกิินกว่่าการ
พััฒนาขีีดความสามารถในการจััดการและคุุณภาพการศึึกษา



Student Migration from Myanmar 
to Thailand after the 2021 Coup64

Conclusions
The post-2021 surge in student migration 
from Myanmar to Thailand is not merely a 
recalibration of international education flows; 
it represents a structural transformation shaped 
by authoritarian retrenchment, the collapse of 
Myanmar’s higher education system, and the 
strategic positioning of Thai institutions within 
an increasingly marketized regional landscape. 
Across this report’s sections—covering rising 
numbers, demographic profiles, migration 
drivers, opportunities for Thailand, student 
experiences, and institutional perspectives—a 
coherent picture emerges. Education has 
become a refuge, mobility a survival strategy, 
and Thailand a critical node in the political 
economy of displacement and regional higher 
education.
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บทสรุปุ
การพุ่่ � งสููงขึ้้�นของการย้้ายถ่ิ่�นของนัักศึึกษาจากเมีีย
นมาสู่่�ประเทศไทยหลัังปีี พ.ศ. 2564 ไม่่ได้้เป็็นเพีียงการ
ปรัับเปลี่่� ยนรููปแบบของการออกไปศึึกษาในต่่าง
ประเทศเท่่านั้้�น แต่่ยัังแสดงถึึงการเปลี่่�ยนแปลงเชิิง
โครงสร้้างที่่�ถููกกำำ�หนดโดยการกระชัับอำำ�นาจของ
ระบอบอำำ�นาจนิิยม การล่่มสลายของระบบอุุดมศึึกษาใน
เมีียนมา และการวางตำำ�แหน่่งเชิิงยุุทธศาสตร์ข์อง
สถาบัันการศึึกษาไทยภายในภููมิิทััศน์ระดัับภููมิิภาคที่่�มีี
ความเป็็นตลาดมากขึ้้�น จากส่่วนต่่างๆ ของรายงาน 
ฉบัับนี้้� ซ่ึ่�งครอบคลุุมจำำ�นวนที่่�เพ่ิ่�มขึ้้�น ภููมิิหลัังทาง
ประชากร ปััจจััยผลัักดัันการย้้ายถ่ิ่�น โอกาสสำำ�หรัับ
ประเทศไทย ประสบการณ์์ของนัักศึึกษา และมุุมมอง
ของสถาบัันการศึึกษา ทำำ�ให้้เห็็รภาพที่่�สอดคล้้องกััน 
การศึึกษาได้้กลายเป็็นที่่�พึ่่�งพิิง การย้้ายถ่ิ่�นฐานกลาย
เป็็นกลยุทธ์เ์พ่ื่�อความอยู่่�รอด และประเทศไทยได้้กลาย
เป็็นจุดเช่ื่�อมต่่อสำำ�คััญในเศรษฐศาสตร์ก์ารเมืืองของ
การพลััดถ่ิ่�นและอุุดมศึึกษาระดัับภููมิิภาค
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First, the scale and velocity of  change are unprecedented. Pre-coup 
enrollments of  roughly 2,500 to 2,800 Myanmar university students 
have surged to an estimated 12,000 in 2024 and 17,000 in 2025 for 
degree programs alone, with additional unquantified flows into language 
and non-degree tracks. This escalation aligns with three distinct waves 
of  displacement: the immediate post-coup flight linked to participation 
in or repression of  the Civil Disobedience Movement (CDM); a 
second wave driven by the prolonged paralysis and militarization of  
Myanmar’s higher education sector; and a third wave triggered by the 
activation of  conscription in February 2024. Together, these waves 
blur conventional categories of  “voluntary education migration” and 
“forced displacement,” reconfiguring the meaning and motives of  
student mobility. Empirical data underscores the depth of  disruption: 
54.1% of  respondents are aged 18–24, 32.4% are aged 25–29, and 
37.2% have been forced to restart their degrees. These figures highlight 
the magnitude of  Myanmar’s youth drain and the profound impact on 
educational trajectories.

Second, agency and aspiration remain central despite coercive structures. 
Students did not simply flee; they planned, adapted, and reconstructed 
educational paths with remarkable ingenuity. Transit routes illustrate this 
adaptive capacity: air corridors through Yangon and Mandalay for those 
with means and documentation; land crossings via Mae Sot and Mae Sai 
for those facing urgent risks or resource constraints; and hybrid strategies 
combining internal flights (e.g., Taunggyi to Tachileik), cross-border 
segments, and legal re-entry to secure student status. Information-seeking 
is equally strategic and networked, dominated by digital platforms (39.2%) 
and reinforced by peer and community ties—friends (29%), followed by 
family and education agents. These patterns reveal students as active 
navigators within and across state systems, university bureaucracies, and 
social networks, rather than passive recipients of  circumstance.

Third, Thailand’s higher education sector is both a beneficiary and a 
stakeholder in this transformation. The concentration of  Myanmar 
students increasingly leans toward private institutions in the Bangkok 
Metropolitan Region, even as public universities in northern Thailand 
such as Mae Fah Luang University and Chiang Mai University continue 
to play significant roles. Tuition structures, averaging about 67,000 
Thai Baht per semester for international programs and often exceeding 
100,000 Thai Baht for graduate studies, make scholarships (secured by 
37.7% of  respondents) a critical mechanism of  inclusion. At the same 
time, Myanmar students represent an important revenue stream in an era 
of  declining domestic enrollments and KPI-driven competition. Beyond 
economics, the presence of  Myanmar students enhances Thailand’s soft 
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ประการแรก ขนาดและความเร็็วของการเปลี่่�ยนแปลงนั้้�นไม่เ่คยเกิิดขึ้้�นมาก่่อน ยอดการลงทะเบีียน
ของนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยชาวเมีียนมาในช่ว่งก่่อนการรััฐประหารอยู่่�ที่่�ประมาณ 2,500 ถึึง 2,800 
คนได้้พุ่่�งสููงขึ้้�นเป็็นประมาณ 12,000 คนในปีีการศึึกษา 2567 และ 17,000 คนในปีีการศึึกษา 2568 
สำำ�หรัับหลัักสููตรปริิญญาเพีียงอย่า่งเดีียว โดยยัังไม่น่ัับรวมการเข้้ามาของนัักศึึกษาที่่�ไม่ท่ราบจำำ�นวน
แน่ช่ััดในหลัักสููตรภาษาและหลัักสููตรที่่�ไม่ใ่ช่ป่ริิญญา การเพิ่่�มขึ้้�นนี้้�สอดคล้้องกัับการพลััดถิ่่�นสาม
ระลอกที่่�ชััดเจน: ระลอกแรก การลี้้�ภััยทัันทีีหลัังการรััฐประหารที่่�เชื่่�อมโยงกัับการเข้้าร่ว่มหรืือการ
ปราบปรามขบวนการอารยะขััดขืืน (CDM); คลื่่�นระลอกที่่�สองที่่�ขัับเคลื่่�อนโดยภาวะชะงัักงัันของ
อุุดมศึึกษาเมีียนมาที่่�ยืืดเยื้้�อและการที่่�อุุดมศึึกษาเมีียนมาถููกทำำ�ให้้เป็็นทหารมากขึ้้�น; และคลื่่�น
ระลอกที่่�สามที่่�ถููกจุุดชนวนโดยการบัังคัับใช้้กฎหมายเกณฑ์์ทหารในเดืือนกุุมภาพัันธ์์ พ.ศ. 2567 เมื่่�อ
รวมกัันแล้้ว คลื่่�นระลอกเหล่่านี้้�ทำำ�ให้้เส้้นแบ่ง่ระหว่่าง “การย้้ายถิ่่�นเพื่่�อการศึึกษาโดยสมััครใจ” และ 
“การพลััดถิ่่�นโดยบัังคัับ” เกิิดความทัับซ้้อนกัันอย่า่งมีีนััยสำำ�คัญ โดยปรัับเปลี่่�ยนความหมายและแรง
จููงใจของการย้้ายถิ่่�นฐานของนัักศึึกษา ข้้อมููลเชิิงประจัักษ์์เน้้นย้ำำ�ถึงความรุุนแรงของภาวะชะงัักงัันนี้้� 
โดยร้้อยละ 54.1 ของผู้้�ตอบแบบสอบถามมีีอายุุ 18–24 ปีี ร้้อยละ 32.4 มีีอายุุ 25–29 ปีี และร้้อยละ 
37.2 ถููกบีีบบัังคัับให้้ต้้องเริ่่�มเรีียนปริิญญาใหม่ต่ั้้�งแต่่ต้้น ตััวเลขเหล่่านี้้�ชี้้�ให้้เห็็นถึึงขนาดของภาวะ
เยาวชนไหลออกของเมีียนมาและผลกระทบที่่�ลึึกซึ้้�งต่่อวิิถีีทางการศึึกษา

ประการที่่�สอง บทบาทการเป็็นผู้้�กระทำำ� (Agency) และความมุ่่�งหวัังยัังคงเป็็นเรื่่�องสำำ�คัญแม้้ภายใต้้
โครงสร้้างที่่�บีีบบัังคัับ นัักศึึกษาไม่ไ่ด้้เพีียงแค่่หลบหนีี แต่่พวกเขาวางแผน ปรัับตััว และสร้้างเส้้น
ทางการศึึกษาใหม่ด้่้วยความชาญฉลาดอย่า่งยิ่่�ง เส้้นทางการเดิินทางที่่�แสดงให้้เห็็นถึึงความสามารถ
ในการปรัับตััวนี้้� ทั้้�งเส้้นทางคมนาคมทางอากาศผ่า่นย่า่งกุ้้�งและมััณฑะเลย์์ สำำ�หรัับผู้้�ที่่�มีีความพร้้อม
ด้้านทุุนทรััพย์์และเอกสารการเดิินทาง การข้้ามพรมแดนทางบกผ่า่นแม่ส่อดและแม่ส่ายสำำ�หรัับผู้้�ที่่�
เผชิิญกัับความเสี่่�ยงเร่ง่ด่่วนหรืือข้้อจำำ�กัดด้้านทรััพยากร และกลยุุทธ์์แบบผสมผสานที่่�รวมการบิิน
ภายในประเทศ (เช่น่ ตองจีีไปท่่าขี้้�เหล็็ก) การข้้ามพรมแดน และการเดิินทางกลัับเข้้ามาใหม่อ่ย่า่งถููก
กฎหมายเพื่่�อรัักษาสถานะนัักศึึกษา การแสวงหาข้้อมููลก็็เป็็นไปอย่า่งมีียุุทธศาสตร์์และเป็็นเครืือข่า่ย
เช่น่กััน โดยมีีแพลตฟอร์์มดิิจิิทััลเป็็นช่อ่งทางหลััก (ร้้อยละ 39.2) และเสริิมด้้วยสายสััมพัันธ์์ในชุุมชน
และกลุ่่�มเพื่่�อน (ร้้อยละ 29) ตามมาด้้วยครอบครััวและเอเจนซี่่�ด้้านการศึึกษา รููปแบบเหล่่านี้้�เผยให้้
เห็็นนัักศึึกษาเป็็นผู้้�นำำ�ทางที่่�ตื่่�นตััวภายในระบบและเครืือข่า่ยต่่าง ๆ รวมถึึงตื่่�นตััวในการประสาน
ข้้ามไปมาระหว่่างระบบของรััฐ ระบบราชการของมหาวิิทยาลััย และเครืือข่า่ยสัังคม แทนที่่�จะเป็็น
ผู้้�รัับชะตากรรมจากสถานการณ์์อย่า่งเฉื่่�อยชา

ประการที่่�สาม ภาคอุุดมศึึกษาของไทยเป็็นทั้้�งผู้้�ได้้รัับประโยชน์์ และผู้้�มีีส่ว่นได้้ส่ว่นเสีียในการ
เปลี่่�ยนแปลงครั้้�งนี้้� การกระจุุกตััวของนัักศึึกษาเมีียนมา มีีแนวโน้้มไปอยู่่�ที่่�สถาบัันเอกชนในเขต
กรุุงเทพมหานคร และปริิมณฑลมากขึ้้�น แม้้ว่่ามหาวิิทยาลััยของรััฐในภาคเหนืือของไทย เช่น่ 
มหาวิิทยาลััยแม่ฟ่้้าหลวง และมหาวิิทยาลััยเชีียงใหม่ ่จะยัังคงมีีบทบาทสำำ�คัญ โครงสร้้างค่่าเล่่าเรีียน 
ซึ่่�งเฉลี่่�ยประมาณ 67,000 บาทต่่อภาคการศึึกษาสำำ�หรัับหลัักสููตรนานาชาติิ และมัักเกิิน 100,000 
บาทสำำ�หรัับการศึึกษาระดัับบััณฑิิตศึึกษา ทำำ�ให้้ทุุนการศึึกษา (ซึ่่�งผู้้�ตอบแบบสอบถามร้้อยละ 37.7 
ได้้รัับ) เป็็นกลไกสำำ�คัญในการสร้้างโอกาสให้้ครอบคลุุม ในขณะเดีียวกััน นัักศึึกษาเมีียนมาถืือเป็็น
แหล่่งรายได้้ที่่�สำำ�คัญในยุุคที่่�จำำ�นวนนัักศึึกษาในประเทศลดลง และการแข่ง่ขัันที่่�ขัับเคลื่่�อนด้้วย KPI 
นอกจากเรื่่�องเศรษฐกิิจแล้้ว การมีีอยู่่�ของนัักศึึกษาเมีียนมาช่ว่ยเสริิมสร้้างซอฟต์์พาวเวอร์์ของไทย 
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power. Nearly half  of  these students had never visited Thailand before 
enrolling, meaning their educational experience shapes their baseline 
perception of  the country’s openness, safety, and quality of  life.

Fourth, perceptions and lived experiences are mixed and policy-relevant. 
On the positive side, students report strong feelings of  safety, cultural 
proximity, LGBTQ+ acceptance, infrastructural convenience, and a 
generally welcoming social environment, especially in cities like Chiang 
Mai. On the negative side, they face racism and discrimination (including 
in interactions with immigration, police, and some university settings), 
visa and reporting burdens (90-day reports, TM30), language barriers in 
daily life, financial stress from tuition and living costs, limited legal options 
for part-time work, and environmental challenges (heat, air pollution, 
flooding). These are not marginal inconveniences; they shape retention, 
well-being, and integration, and therefore Thailand’s ability to translate 
educational inflows into sustained human capital gains.

Fifth, intentions after graduation reveal a complex landscape of  circulation 
rather than simple retention or return. Roughly 40.8% plan to stay and 
work in Thailand, with pronounced interest in NGOs and non-profits, 
technology and engineering, marketing and media, hospitality and 
aviation, and consulting and research. A comparable share (41.5%) intend 
to migrate onward to third countries, using Thailand as a stepping stone. 
Only 12.7% expect an immediate return to Myanmar, often contingent 
upon political stabilization and driven by community-oriented goals such 
as development, social services, and health. This suggests that Thailand’s 
policy choices on work rights, pathways to longer-term residence, and 
anti-discrimination will materially influence whether educational inflows 
translate into retained talent, circular migration, or outbound flows.

For Myanmar, the phenomenon deepens a youth and talent drain that 
will likely outlast the immediate crisis, with significant implications for 
future reconstruction, institutional capacity, and democratic renewal. 
The restart effect, where students begin again from year one in Thai 
institutions, risks long-term scarring of  educational trajectories and 
the loss of  accumulated human capital. For Thailand, the inflow offers 
economic and reputational gains but also exposes governance and system-
level pressures. It presents an opportunity to consolidate Thailand’s role 
as a regional education hub while addressing inequities and friction points 
that deter integration. For Southeast Asia as a whole, the case illustrates 
how authoritarian disruption in one country can reshape educational 
geographies, driving new forms of  cross-border dependency and soft 
power projection through universities.
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โดยเกืือบครึ่่�งหนึ่่�งของนัักศึึกษาเหล่่านี้้� ไม่เ่คยมาประเทศไทยมาก่่อน ซึ่่�งหมายความว่่าประสบการณ์์
ทางการศึึกษาของพวกเขาจึึงเป็็นตััวกำำ�หนดทััศนคติิพื้้�นฐานที่่�มีีต่่อความเปิิดกว้้าง ความปลอดภััย 
และคุุณภาพชีีวิิตของประเทศไทย

ประการที่่�สี่่� การรัับรู้้�และประสบการณ์์ชีีวิิตมีีลัักษณะผสมผสานและเกี่่�ยวข้้องกัับนโยบาย ในด้้าน
บวก นัักศึึกษารายงานถึึงความรู้้�สึึกมั่่�นคงปลอดภััยที่่�เข้้มแข็็ง ความใกล้้ชิิดทางวััฒนธรรม การ
ยอมรัับกลุ่่�ม LGBTQ+ ความสะดวกสบายด้้านโครงสร้้างพื้้�นฐาน และสภาพแวดล้้อมทางสัังคมที่่�โดย
ทั่่�วไปมีีบรรยากาศต้้อนรัับ โดยเฉพาะในเมืืองอย่า่งเชีียงใหม่ ่ในด้้านลบ พวกเขาเผชิิญกัับการเหยีียด
เชื้้�อชาติิและการเลืือกปฏิิบััติิ (รวมถึึงในการติิดต่่อกัับตรวจคนเข้้าเมืือง ตำำ�รวจ และในสถานศึึกษา
บางแห่ง่) ภาระด้้านวีีซ่า่และการรายงานตััว (รายงาน 90 วััน, ตม.30) อุุปสรรคทางภาษาในชีีวิิต
ประจำำ�วัน ความเครีียดทางการเงิินจากค่่าเล่่าเรีียนและค่่าครองชีีพ ข้้อจำำ�กัดทางกฎหมายสำำ�หรัับ
การทำำ�งานพาร์์ทไทม์์ และความท้้าทายด้้านสิ่่�งแวดล้้อม (ความร้้อน มลพิิษทางอากาศ น้ำำ�ท่วม) สิ่่�ง
เหล่่านี้้�ไม่ใ่ช่ค่วามไม่ส่ะดวกเพีียงเล็็กน้้อย แต่่เป็็นสิ่่�งที่่�มีีผลต่่อคงอยู่่� ความเป็็นอยู่่�ที่่�ดีี และการบููรณา
การ ซึ่่�งส่ง่ผลต่่อความสามารถของประเทศไทยในการแปลงการย้้ายถิ่่�นฐานด้้านการศึึกษาให้้
เป็็นการได้้มาซึ่่�งทุุนมนุุษย์์ที่่�ยั่่�งยืืน

ประการที่่�ห้้า ความตั้้�งใจหลัังสำำ�เร็็จการศึึกษาเผยให้้เห็็นภููมิิทััศน์์อัันซัับซ้้อนของการย้้ายถิ่่�นฐานแบบ
หมุุนเวีียน มากกว่่าแค่่การพำำ�นัักอยู่่�ต่อหรืือการเดิินทางกลัับประเทศแบบตรงไปตรงมา ประมาณ
ร้้อยละ 40.8 วางแผนที่่�จะอยู่่�และทำำ�งานในประเทศไทย โดยให้้ความสนใจในองค์์กรพััฒนาเอกชน
และองค์์กรไม่แ่สวงหาผลกำำ�ไร เทคโนโลยีีและวิิศวกรรม การตลาดและสื่่�อ การบริิการและการบิิน 
และการให้้คำำ�ปรึึกษาและการวิิจััย ขณะที่่�สััดส่ว่นที่่�ใกล้้เคีียงกััน (ร้้อยละ 41.5) ตั้้�งใจที่่�จะย้้ายถิ่่�นฐาน
ต่่อไปยัังประเทศที่่�สาม โดยใช้้ประเทศไทยเป็็นใบเบิิกทาง มีีเพีียงร้้อยละ 12.7 ที่่�คาดว่่าจะกลัับเมีีย
นมาในทัันทีี ซึ่่�งมัักขึ้้�นอยู่่�กับการมีีเสถีียรภาพทางการเมืืองและเป้้าหมายในการทำำ�งานเพื่่�อชุุมชน 
เช่น่ การพััฒนา บริิการสัังคม และสาธารณสุุข สิ่่�งนี้้�ชี้้�ให้้เห็็นว่่าทางเลืือกเชิิงนโยบายของไทยเกี่่�ยวกัับ
สิิทธิิในการทำำ�งาน ช่อ่งทางสู่่�การพำำ�นัักระยะยาว และการต่่อต้้านการเลืือกปฏิิบััติิ จะส่ง่ผลอย่า่งเป็็น
รููปธรรมว่่าการหลั่่�งไหลของนัักศึึกษานี้้�จะกลายเป็็นการรัักษาผู้้�มีีศัักยภาพไว้้ หรืือ เป็็นการย้้ายถิ่่�น
แบบหมุุนเวีียน หรืือนำำ�ไปสู่่�การไหลออกไปยัังประเทศอื่่�น

สำำ�หรัับเมีียนมา ปรากฏการณ์์นี้้�ทำำ�ให้้ภาวะเยาวชน และผู้้�มีีศัักยภาพไหลออกรุุนแรงขึ้้�น ซึ่่�งมีีแนว
โน้้มจะคงอยู่่�ยาวนานกว่่าวิิกฤตที่่�เกิิดขึ้้�นในปััจจุุบััน โดยส่ง่ผลกระทบสำำ�คัญต่่อการฟื้้� นฟููประเทศใน
อนาคต ขีีดความสามารถของสถาบัันการศึึกษา และการฟื้้� นฟููประชาธิิปไตย ผลกระทบของการเริ่่�ม
ต้้นใหม่ ่(Restart effect) ที่่�นัักศึึกษาเริ่่�มเรีียนชั้้�นปีีที่่� 1 ใหม่ใ่นสถาบัันการศึึกษาของไทย เสี่่�ยงต่่อการ
เกิิดแผลเป็็นระยะยาวต่่อวิิถีีทางการศึึกษา และการสููญเสีียทุุนมนุุษย์์ที่่�สั่่�งสมมา สำำ�หรัับประเทศไทย 
การเข้้ามาของนัักศึึกษามอบผลประโยชน์์ทางเศรษฐกิิจ และชื่่�อเสีียง แต่่ก็็เปิิดเผยให้้เห็็นถึึงแรง
กดดัันด้้านธรรมาภิิบาล และในเชิิงระบบ สถานการณ์์นี้้�นัับเป็็นโอกาสในการตอกย้ำำ�บทบาทของไทย
ในฐานะศููนย์์กลางการศึึกษาระดัับภููมิิภาค ควบคู่่�ไปกัับการจััดการกัับความเหลื่่�อมล้ำำ� และจุุดขััดแย้้ง
ที่่�ขััดขวางการบููรณาการ สำำ�หรัับเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้โดยรวม กรณีีนี้้�แสดงให้้เห็็นว่่าความ
ระส่ำำ�ระสายจากอำำ�นาจนิิยมในประเทศหนึ่่�งสามารถปรัับเปลี่่�ยนภููมิิทััศน์์ทางการศึึกษา ขัับเคลื่่�อน
การพึ่่�งพาข้้ามพรมแดนรููปแบบใหม่ ่และการแผ่ข่ยายซอฟต์์พาวเวอร์์ผ่า่นมหาวิิทยาลััย
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This study prioritized university students and, within that, predominantly 
middle-class respondents due to access constraints. The lack of  systematic 
data on non-degree and language programs, despite their size and 
importance, is a critical gap. Official statistics, while useful, have reporting 
inconsistencies that make some year-to-year comparisons conservative. 
Future research should: 
(1) 	triangulate administrative data with university-level registers; 
(2) 	expand samples to include wealthier cohorts and those in language 

and non-degree tracks; 
(3) 	track longitudinal outcomes such as completion, sectoral employment, 

and onward migration; and 
(4) 	examine the role of  brokers, diaspora associations, and informal 

networks in shaping routes, costs, and risks. 
Comparative research across destinations in Southeast Asia would also help 
situate Thailand’s position within regional competition and cooperation.
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งานวิิจััยนี้้�ให้้ความสำำ�คัญกัับนัักศึึกษามหาวิิทยาลััย และในกลุ่่�มนั้้�นส่ว่นใหญ่เ่ป็็นกลุ่่�มชนชั้้�นกลาง
เนื่่�องจากข้้อจำำ�กัดในการเข้้าถึึงข้้อมููล มีีช่อ่งว่่างในงานวิิจััยที่่�สำำ�คัญคืือการขาดข้้อมููลที่่�เป็็นระบบ
เกี่่�ยวกัับหลัักสููตรภาษาและหลัักสููตรที่่�ไม่ใ่ช่ร่ะดัับปริิญญาแม้้จะมีีขนาดใหญ่แ่ละสำำ�คัญ แม้้สถิิติิ
ทางการจะมีีประโยชน์์ แต่่มีีความไม่ส่อดคล้้องในการรายงานซึ่่�งทำำ�ให้้การเปรีียบเทีียบในบางปีีอาจ
ต่ำำ�กว่่าความเป็็นจริิง งานวิิจััยในอนาคตควร: 
(1)	 ตรวจสอบข้้อมููลการบริิหารจััดการเทีียบกัับทะเบีียนระดัับมหาวิิทยาลััย  
(2)	 ขยายกลุ่่�มตััวอย่่างให้้ครอบคลุุมกลุ่่�มที่่�มีีฐานะร่ำ��รวยกว่่าและผู้้�ที่่�อยู่่�ในหลัักสููตรภาษาและ

หลัักสููตรที่่�ไม่ใ่ช่ป่ริิญญา 
(3)	ติ ดตามผลลััพธ์ร์ะยะยาว เช่น่ การสำำ�เร็จ็การศึกึษา การจ้้างงานรายภาคส่ว่น และการย้า้ยถิ่่�นต่่อ 
(4)	 ตรวจสอบบทบาทของนายหน้้า สมาคมผู้้�พลััดถิ่่�น และเครืือข่า่ยที่่�ไม่เ่ป็็นทางการในการกำำ�หนด

เส้้นทาง ต้้นทุุน และความเสี่่�ยง 

การวิิจััยเปรีียบเทีียบข้้ามประเทศปลายทางในเอเชีียตะวัันออกเฉีียงใต้้จะช่่วยระบุุตำำ�แหน่่งแห่่งที่่�
ของไทยภายในการแข่ง่ขัันและความร่ว่มมืือระดัับภููมิิภาค



Recommendations
The following recommendations aim to enhance the sustainability 
and effectiveness of  Thailand’s role as an education hub for 
Myanmar students.

Recommendations for Thai Universities
Prioritize affordability and financial inclusivity
•	 Reduce tuition fees for international students.
•	 Expand access to scholarships and student loans to ease financial 

burdens.

Foster an inclusive academic and social environment
•	 Ensure equal treatment and actively promote cultural and social 

integration between Thai and international students.
•	 Offer basic Thai language courses for foreign students across all 

universities.
•	 Organize programs and activities that help Thai and international 

students connect.
•	 Make university events and activities more inclusive for all 

students.

Improve communication and language accessibility
•	 Provide all administrative documents, key announcements, and 

support services in English.
•	 Enhance English proficiency among faculty members and 

administrative staff.
•	 Ensure equal access to information for Thai and international 

students.

Streamline administrative processes
•	 Simplify procedures for visa support and opening bank accounts.
•	 Improve systems for issuing one-year visa extensions for foreign 

graduates.

Enhance curriculum and teaching quality
•	 Address gaps in curriculum design and teaching standards in 

some programs.
•	 Ensure that high tuition fees for international programs 

correspond to high-quality education.
•	 Improve English proficiency among Thai lecturers to meet 

international program standards.
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Modernize curricula and expand career opportunities
•	 Incorporate practical, hands-on experiences such as internships 

and career networking.
•	 Prepare graduates for long-term professional success through 

updated and relevant coursework.

Recommendations for Thai Authorities
Create a transparent and professional administrative 
environment
•	 Implement policy reforms to ensure accessibility and fairness.
•	 Eliminate systemic discrimination and guarantee equal treatment 

for Myanmar citizens, similar to other foreign nationals.

Simplify and standardize visa and immigration processes
•	 Streamline visa extension procedures and ensure consistency 

across all provinces.
•	 Digitize or eliminate the 90-day reporting requirement to reduce 

time and cost burdens on students.
•	 Provide specialized training for immigration officers to uphold 

professional standards and prevent bribery, fostering respectful 
interactions with international students.

Introduce flexible and supportive visa policies
•	 Legalize part-time work for international students.
•	 Establish clear pathways for long-term work visas for graduates.
•	 Develop more flexible visa options for foreign university students.

Ensure stability and transparency in essential services
•	 Implement clear and consistent policies for banking and financial 

services.
•	 Remove unnecessary hurdles that prevent students from 

managing their finances effectively.
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ข้้อเสนอแนะ
ข้้อเสนอแนะต่่อไปนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อยกระดัับความยั่่�งยืืนและประสิิทธิิผล
ของบทบาทประเทศไทยในฐานะศูนูย์ก์ลางการศึกึษาสำำ�หรับันักัศึกึษาเมียีนมา

ข้้อเสนอแนะสำำ�หรับัมหาวิิทยาลััยไทย
ให้ค้วามสำำ�คัญกัับความสามารถในการจ่่ายและความครอบคลุมุ
ด้้านการเงิิน
•	 ลดค่่าเล่่าเรีียนสำำ�หรัับนัักศึึกษาต่่างชาติิ
•	 ขยายการเข้้าถึึงทุุนการศึึกษาและเงิินกู้้�ยืมเพื่่�อการศึึกษาเพื่่�อลดภาระ

ทางการเงิิน

ส่ง่เสริมิสภาพแวดล้้อมทางวิิชาการและสังัคมที่่�ครอบคลุมุ
•	 สร้้างความมั่่�นใจในการปฏิิบััติิที่่�เท่่าเทีียมและส่่งเสริิมการบููรณาการทาง

วััฒนธรรมและสัังคมระหว่่างนัักศึึกษาไทยและต่่างชาติิอย่า่งแข็็งขััน
•	 เปิดิหลัักสูตูรภาษาไทยพื้้�นฐานสำำ�หรับันักัศึกึษาต่่างชาติิในทุกุมหาวิิทยาลััย
•	 จััดโครงการและกิิจกรรมที่่�ช่ว่ยให้้นัักศึึกษาไทยและต่่างชาติิได้้เชื่่�อมโยงกััน
•	 ทำำ�ให้้กิิจกรรมของมหาวิิทยาลััยมีีความครอบคลุุมสำำ�หรัับนัักศึึกษาทุุกคน

ปรับัปรุุงการสื่่�อสารและการเข้า้ถึึงภาษา
•	 จััดเตรีียมเอกสารทางราชการ ประกาศสำำ�คัญ และบริิการสนัับสนุุนทั้้�งหมด

เป็็นภาษาอัังกฤษ
•	 ยกระดัับความเชี่่�ยวชาญภาษาอัังกฤษในหมู่่�คณาจารย์์และเจ้้าหน้้าที่่�

ธุุรการ
•	 สร้้างความมั่่�นใจในการเข้้าถึึงข้้อมููลที่่�เท่่าเทีียมกัันสำำ�หรัับนัักศึึกษาไทย

และต่่างชาติิ

ปรับัปรุุงกระบวนการทางธุุรการให้ม้ีปีระสิทิธิิภาพ
•	 ลดความซัับซ้้อนของขั้้�นตอนการสนัับสนุุนวีีซ่า่และการเปิิดบััญชีีธนาคาร
•	 ปรัับปรุุงระบบการออกเอกสารขอต่่อวีีซ่า่หนึ่่�งปีีสำำ�หรัับบััณฑิิตต่่างชาติิ

ยกระดัับหลัักสูตูรและคุณุภาพการสอน
•	 จััดการกัับช่่องว่่างในการออกแบบหลัักสููตรและมาตรฐานการสอนในบาง

โปรแกรม
•	 สร้้างความมั่่�นใจว่่าค่่าเล่่าเรีียนที่่�สููงสำำ�หรัับหลัักสููตรนานาชาติินั้้�นต้้อง

สอดคล้้องกัับการศึึกษาที่่�มีีคุุณภาพสููง
•	 ปรัับปรุุงความเชี่่�ยวชาญภาษาอัังกฤษของอาจารย์์ผู้้�สอนชาวไทยให้้ได้้

มาตรฐานหลัักสููตรนานาชาติิ

ทำำ�ให้ห้ลัักสูตูรทัันสมััยและขยายโอกาสทางอาชีพี
•	 รวมประสบการณ์์ภาคปฏิิบััติิ เช่น่ การฝึึกงานและการสร้้างเครืือข่า่ยอาชีีพ
•	 เตรีียมความพร้้อมให้้ผู้้�สำำ�เร็็จการศึึกษาประสบความสำำ�เร็็จทางวิิชาชีีพใน

ระยะยาวผ่า่นรายวิิชาที่่�ทัันสมััยและเกี่่�ยวข้้อง
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ข้้อเสนอแนะสำำ�หรับัหน่่วยงานทางการของไทย
สร้า้งสภาพแวดล้้อมการบริหิารจััดการที่่�โปร่ง่ใสและเป็็นมืืออาชีพี
•	 ดำำ�เนิินการปฏิิรููปนโยบายเพื่่�อรัับรองการเข้้าถึึงและความเป็็นธรรม
•	 ขจััดการเลืือกปฏิิบััติิเชิิงระบบและรัับประกัันการปฏิิบััติิที่่�เท่่าเทีียมกัันสำำ�หรัับ

พลเมืืองเมีียนมา เช่น่เดีียวกัับชาวต่่างชาติิอื่่�น ๆ

ลดความซับัซ้อ้นและสร้า้งมาตรฐานกระบวนการวีซี่า่และตรวจคนเข้า้เมืือง
•	 ปรัับปรุุงขั้้�นตอนการต่่ออายุุวีีซ่่าและให้้กระบวนการมีีความสอดคล้้องในทุุก

จัังหวััด
•	 เปลี่่�ยนรููปแบบการรายงานตััว 90 วัันให้้เป็็นดิิจิิทััลหรืือยกเลิิกเพื่่�อลดภาระเวลา

และค่่าใช้้จ่่ายของนัักศึึกษา
•	 จััดอบรมเฉพาะทางสำำ�หรัับเจ้้าหน้้าที่่�ตรวจคนเข้้าเมืืองเพื่่�อรัักษามาตรฐาน

วิิชาชีีพและป้้องกัันการเรีียกรัับสิินบน เพื่่�อส่ง่เสริิมปฏิิสััมพัันธ์์ที่่�ให้้เกีียรติิกัับ
นัักศึึกษาต่่างชาติิ

นำำ�เสนอนโยบายวีซี่า่ที่่�ยืืดหยุ่่�นและสนัับสนุุน
•	 อนุุญาตให้้นัักศึึกษาทำำ�งานพาร์์ทไทม์์ได้้อย่า่งถููกต้้องตามกฎหมาย
•	 สร้้างช่อ่งทางที่่�ชััดเจนสำำ�หรัับวีีซ่า่ทำำ�งานระยะยาวสำำ�หรัับผู้้�สำำ�เร็็จการศึึกษา
•	 พััฒนาทางเลืือกวีีซ่า่ที่่�ยืืดหยุ่่�นมากขึ้้�นสำำ�หรัับนัักศึึกษามหาวิิทยาลััยต่่างชาติิ

สร้า้งเสถียีรภาพและความโปร่ง่ใสในบริกิารที่่�จำำ�เป็็น
•	 ดำำ�เนิินนโยบายที่่�ชััดเจนและสม่ำำ�เสมอสำำ�หรัับบริิการด้้านธนาคารและการเงิิน
•	 ขจััดอุุปสรรคที่่�ไม่จ่ำำ�เป็็นซึ่่�งขััดขวางนัักศึึกษาจากการจััดการการเงิินของตนอย่า่ง

มีีประสิิทธิิภาพ
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Appendix: Questionnaire 
By proceeding, you consent to provide your answers and acknowledge 
that your data will be anonymous and securely stored.

	� Yes 	� No

Background Information
1. 	What is your current age?
2. 	Gender	
3. 	What is your ethnicity? If  you are of  mixed ethnicity, please select 

the one that best represents you. If  your ethnicity is not listed, 
please choose 'Others' and identify.

4.	 Region/State of  Origin. If  you have lived in multiple places, please 
select the one that best represents you. 

5.	 Which Thai university are you currently studying at?
6.	 What is your current level of  study?
7.	 What is your current field of  study? 	
8.	 Did you study at a university level before coming to 

Thailand? 	
8.1	 If  yes, please specify your major field of  study and university 

before coming to Thailand.	
8.2 	Which year in the university you were before coming to 

Thailand?

Migration Experience 
9. When did you leave Myanmar?	
10.	 What were the main reasons you left Myanmar? Please choose no 

more than 3 reasons and rank them. The 1st is the most important 
reason. 

	� Persecution
	� Conflict and Political Instability 
	� Forced Conscription	
	� Education Crisis	
	� Economic Crisis 
	� Other 

11. Please explain how did you leave your hometown to Thailand?   
(e.g flight from Yangon, buses, crossing border in Mae Sot, 
crossing border in Mae Sai etc.) You may explain it in Burmese.
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12.	 Why did you choose Thailand?  Please choose no more than 3 
reasons and rank them. The 1st  is the most important reason. 

	� Education Opportunities
	� Job Opportunities	
	� Geographical Proximity	
	� Cost of  Living
	� Cost of  Education

	� Cultural Proximity	
	� Convenient Visa/
documentation Process	

	� Scholarship	
	� Other

13. How did you learn about educational opportunities in Thailand? 
Please choose only major one.

	� Family
	� Friends
	� Education Exhibition

	� Education Agents
	� Online
	� Other

14. Why did you choose this university?   Please choose no more 
than 3 reasons and rank them. The 1st is the most important 
reason. 

	� Reputation	
	� Location	
	� Academic Excellence
	� Network	

	� Convenient Process	
	� Scholarship	
	� Other

15. How is your tuition fee per semester?  (Even you have a 
scholarship, please specify the tuition fee. If  your tuition varies 
in each semester, please answer the average one)"

16. Do you have a scholarship?	
16.1	If  yes, what is the name the scholarship that you got. Feel 

free to skip if  you are not comfortable.	

17. What are the main difficulties you face while studying in 
Thailand?   Please choose no more than 3 reasons and rank 
them. The 1st is the most important reason.   

	� Tuition Fee	
	� Living Costs	
	� Language Barrier	
	� Cultural Barrier	
	� Livelihood & Daily Life
	� Discrimination

	� Documentation with Thai 
authorities	

	� Documentation with Myanmar 
authorities

	� Mental Health	
	� Job Opportunities
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18.	 How do you plan your future? (No need to be certain, it's just a tendency. 
You can be honest as your data is anonymized.) 

	� Not finishing the degree and returning to Myanmar
	� Not finishing the degree in Thailand, but moving to another country 
soon

	� Finishing the degree in Thailand and pursuing further education in 
another country

	� Finishing the degree in Thailand and finding a job in Thailand
	� Finishing the degree in Thailand and finding a job in another country
	� Finishing the degree in Thailand and returning to Myanmar

18.1 Which is the country that you plan to go?	
18.2 Why do you choose this country?	
18.3 What type of  job are you looking for?	
18.4 What will you do in Myanmar?	
18.5 When do you intend to go back?

Perception of  Thailand
19.  Have you been in Thailand before?	
20. How familiar were you with Thailand before you came here?

	� I traveled to Thailand	
	� I have family or relatives in 
Thailand  	

	� I can communicate in Thai
	� I learned Thai language 
before

	� I liked consuming Thai 
entertainment

	� I followed Thai news
	� I was not familiar with Thailand 
before

	� If  other, please specify

21. How did you perceive Thailand before studying here? Rank 1-5. 5 is 
very good. 1 is very bad.

22. How do you perceive Thailand now? Rank 1-5. 5 is very good. 1 is very 
bad.	

23. How has your perception changed? Please explain briefly. You can write 
in Burmese.	

24. What do you like most about Thailand? You can write in Burmese.	
25.What do you dislike most about Thailand? You can write in Burmese.	
26. Any suggestion to Thai universities? You can write in Burmese.	
27. Any suggestion to Thai authorities? You can write in Burmese.
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ภาคผนวก: แบบสอบถาม

หากดำ�เนินการต่อ คุณยินยอมท่ีจะให้คำ�ตอบของท่านและรับทราบว่าข้อมูลของคุณ
จะไมร่ะบุตัวตนและถูกจัดเก็บอยา่งปลอดภัย

	� ใช่ 	� ไม่

ข้อมูลภมูิหลัง
1.	 ปัจจุบันคุณอายุเท่าไร

2.	 เพศของคุณคือเพศใด

3.	 คุณมีชาติพันธ์ุใด หากท่านมีชาติพันธ์ุผสม โปรดเลือกข้อท่ีบง่บอกความเป็นตัว
คุณมากท่ีสุด หากชาติพันธ์ุของคุณไมม่ีในรายการ โปรดเลือก “อ่ืน ๆ ” และระบุ

4.	 ภูมิภาค/รัฐต้นกำ�เนิด หากคุณเคยอาศัยอยูใ่นหลายพื้นท่ี โปรดเลือกพื้นท่ีท่ีบง่
บอกความเป็นตัวคุณมากท่ีสุด

5.	 คุณกำ�ลังศึกษาอยูท่ี่มหาวิทยาลัยไทยแหง่ใด

6.	 ระดับการศึกษาปัจจุบันของคุณคืออะไร

7.	 สาขาวิชาปัจจุบันของคุณคืออะไร

8.	 คุณเคยศึกษาระดับมหาวิทยาลัยก่อนเดินทางมาประเทศไทยหรือไม่
8.1 หากใช ่โปรดระบุสาขาวิชาเอกและมหาวิทยาลัยก่อนมาประเทศไทย
8.2 คุณศึกษาอยูช่ั้นปีใดในมหาวิทยาลัยก่อนมาประเทศไทย

ประสบการณ์การยา้ยถ่ินฐาน
9.	 คุณออกจากเมียนมาเมื่อใด

10.	 เหตุผลหลักท่ีคุณออกจากเมียนมาคืออะไร โปรดเลือกไมเ่กิน 3 ข้อและจัด
ลำ�ดับ โดยลำ�ดับท่ี 1 คือเหตุผลท่ีสำ�คัญท่ีสุด

	� การประหัตประหาร
	� ความขัดแย้งและความไมส่งบทางการเมือง
	� การบังคับเกณฑ์ทหาร	
	� วิกฤตการศึกษา
	� วิกฤตเศรษฐกิจ
	� อ่ืน ๆ

11.	 โปรดอธิบายว่าคุณเดินทางออกจากบ้านเกิดมายังประเทศไทยอยา่งไร (เชน่ 
เท่ียวบินจากยา่งกุ้ง รถประจำ�ทาง การข้ามแดนท่ีแมส่อด การข้ามแดนท่ี
แมส่าย ฯลฯ) คุณสามารถอธิบายเป็นภาษาพมา่ได้
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12.	 ทำ�ไมคุณจึงเลือกประเทศไทย โปรดเลือกไมเ่กิน 3 ข้อและจัดลำ�ดับ โดยลำ�ดับท่ี 
1 คือเหตุผลท่ีสำ�คัญท่ีสุด

	� โอกาสทางการศึกษา
	� โอกาสในการทำ�งาน
	� ความใกล้ชิดทางภูมิศาสตร์
	� ค่าครองชีพ
	� ต้นทุนการศึกษา

	� ความใกล้ชิดทางวัฒนธรรม
	� กระบวนการวีซา่/เอกสารท่ีสะดวก
	� ทุนการศึกษา
	� อ่ืน ๆ

13.	 คุณเรียนรู้เก่ียวกับโอกาสทางการศึกษาในประเทศไทยได้อยา่งไร โปรดเลือก
ข้อหลักเพียงข้อเดียว

	� ครอบครัว
	� เพื่อน
	� นิทรรศการการศึกษา

	� ตัวแทนด้านการศึกษา
	� ออนไลน์
	� อ่ืน ๆ

14.	 ทำ�ไมคุณจึงเลือกมหาวิทยาลัยแหง่นี้ โปรดเลือกไมเ่กิน 3 ข้อและจัดลำ�ดับ โดย
ลำ�ดับท่ี 1 คือเหตุผลท่ีสำ�คัญท่ีสุด

	� ชื่อเสียง	
	� ทำ�เลท่ีต้ัง	
	� ความเป็นเลิศทางวิชาการ
	� เครือขา่ย	

	� กระบวนการท่ีสะดวก	
	� ทุนการศึกษา	
	� อ่ืน ๆ

15.	 ค่าเล่าเรียนของคุณต่อภาคการศึกษาเป็นเท่าใด (แม้ว่าคุณจะได้รับทุนการ
ศึกษา โปรดระบุค่าเล่าเรียน หากค่าเล่าเรียนของคุณแตกต่างกันในแต่ละภาค
การศึกษา โปรดตอบเป็นค่าเฉล่ีย)

16.	 คุณมีทุนการศึกษาหรือไม่

16.1	หากมี ทุนการศึกษาท่ีคุณได้รับชื่อว่าอะไร 
	 (ข้ามข้อนี้ได้หากคุณไมส่ะดวกใจ)

17.	 ความยากลำ�บากหลักท่ีคุณเผชิญขณะศึกษาอยูใ่นประเทศไทยคืออะไร โปรด
เลือกไมเ่กิน 3 ข้อและจัดลำ�ดับ โดยลำ�ดับท่ี 1 คือเหตุผลท่ีสำ�คัญท่ีสุด

	� ค่าเล่าเรียน	
	� ค่าครองชีพ	
	� อุปสรรคทางภาษา
	� อุปสรรคทางวัฒนธรรม
	� ความเป็นอยูแ่ละชีวิตประจำ�วัน

	� การเลือกปฏิบัติ	
	� เอกสารกับหนว่ยงานไทย
	� เอกสารกับหนว่ยงานเมียนมา
	� สุขภาพจิต
	� โอกาสในการทำ�งาน
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18.	 คุณวางแผนอนาคตอยา่งไร (ไมจ่ำ�เป็นต้องแนน่อน เป็นเพียงแนวโน้ม คุณสามารถ
ตอบตามความจริงเนื่องจากข้อมูลของคุณจะไมร่ะบุตัวตน)

	� ไมส่ำ�เร็จการศึกษาและเดินทางกลับเมียนมา
	� ไมส่ำ�เร็จการศึกษาในไทย แต่จะย้ายไปประเทศอ่ืนเร็ว ๆ นี้
	� สำ�เร็จการศึกษาในไทยและศึกษาต่อในประเทศอ่ืน
	� สำ�เร็จการศึกษาในไทยและหางานทำ�ในไทย
	� สำ�เร็จการศึกษาในไทยและหางานทำ�ในประเทศอ่ืน
	� สำ�เร็จการศึกษาในไทยและเดินทางกลับเมียนมา

18.1 ประเทศใดท่ีคุณวางแผนจะไป	
18.2 ทำ�ไมคุณจึงเลือกประเทศนี้	

18.3 งานประเภทใดท่ีคุณกำ�ลังมองหา
18.4 คุณจะทำ�อะไรในเมียนมา
18.5 คุณต้ังใจจะกลับเมื่อใด

ทัศนคติต่อประเทศไทย
19.	 คุณเคยมาประเทศไทยมาก่อนหรือไม	่

20.	 คุณมีความคุ้นเคยกับประเทศไทยมากเพียงใดก่อนมาท่ีนี่

	� ฉันเคยเดินทางมาประเทศไทย
	� ฉันมีครอบครัวหรือญาติในประเทศไทย
	� ฉันสามารถสื่อสารภาษาไทยได้
	� ฉันเคยเรียนภาษาไทยมาก่อน
	� ฉันชอบเสพสื่อบันเทิงไทย
	� ฉันติดตามขา่วสารประเทศไทย
	� ฉันไมคุ่้นเคยกับประเทศไทยมาก่อน
	� หากอ่ืน ๆ โปรดระบุ

21.	 คุณมีความรับรู้ต่อประเทศไทยอยา่งไรก่อนมาศึกษาท่ีนี่ จัดอันดับ 1-5 โดย 5 คือดี
มาก 1 คือแยม่าก

22.	 คุณมีความรับรู้ต่อประเทศไทยอยา่งไรในขณะนี้ จัดอันดับ 1-5 โดย 5 คือดีมาก 1 
คือแยม่าก

23.	 การรับรู้ของคุณเปล่ียนแปลงไปอยา่งไร โปรดอธิบายโดยสังเขป คุณสามารถเขียน
เป็นภาษาพมา่ได้

24.	 คุณชอบอะไรมากท่ีสุดเก่ียวกับประเทศไทย คุณสามารถเขียนเป็นภาษาพมา่ได้

25.	 คุณไมช่อบอะไรมากท่ีสุดเก่ียวกับประเทศไทย คุณสามารถเขียนเป็นภาษาพมา่ได้

26.	 มีข้อเสนอแนะใดต่อมหาวิทยาลัยไทยหรือไม ่คุณสามารถเขียนเป็นภาษาพมา่ได้

27.	 มีข้อเสนอแนะใดต่อหนว่ยงานทางการของไทยหรือไม ่คุณสามารถเขียนเป็นภาษา
พมา่ได้



Student Migration from Myanmar 
to Thailand after the 2021 Coup84

About the authors

Dr. Nyi Nyi Kyaw is a Marie Curie Research Fellow at the School 
of  Sociology, Politics and International Studies, University of  
Bristol, and an Honorary Fellow at the Peter McMullin Centre on 
Statelessness, Melbourne Law School. Prior to joining Bristol, he 
served as one of  twelve Research Chairs on Forced Displacement 
in the Global South, a position funded by the International 
Development Research Centre (Canada) and based at Chiang Mai 
University, Thailand. He holds a PhD in International and Political 
Studies from the University of  New South Wales in Canberra. 
His research explores identity, citizenship, nationalism, (forced) 
migration, and contentious politics, with a focus on Myanmar. 
His work has appeared in Political Geography, Social Identities, 
Journal of  Immigrant & Refugee Studies, Asian Journal of  Law 
and Society, and Statelessness & Citizenship Review, among others.

Dr. Sirada Khemanitthathai is a lecturer at School of  
International Affairs, Faculty of  Political Science and Public 
Administration, Chiang Mai University. She also currently 
serves as a Research Chair on Forced Displacement in Southeast 
Asia at the Regional Center for Social Science and Sustainable 
Development (RCSD). She graduated with a PhD in Politics and 
International Studies from SOAS, University of  London. Her 
research interests include politics of  international migration, 
human rights in International Relations, and contemporary politics 
of  Myanmar. Her ongoing research projects are related to border 
security at the Myanmar-Thailand border after the 2021 coup 
and internationalization of  Myanmar’s political crisis, especially 
migration from Myanmar.



การย้ายถ่ินฐานของนักศึกษาจากเมียนมาสู่
ประเทศไทยภายหลังการรฐัประหารปี พ.ศ. 2564 85

เก่ียวกับผู้เขยีน

ดร.หนี ่ หนี ่ จ่อ (Dr. Nyi Nyi Kyaw) เป็นนักวิจัยทุนมารี คูรี (Marie Curie Research 
Fellow) ประจำ�สำ�นักวิชาสังคมวิทยา การเมือง และการระหว่างประเทศศึกษา มหา
วิทยาลัยบริสตอล (University of Bristol) และนักวิจัยกิตติมศักด์ิท่ีศูนย์ปีเตอร์ แมคมัล
ลิน ว่าด้วยสถานะบุคคลไร้สัญชาติ คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยเมลเบิร์น ก่อนรว่ม
งานกับมหาวิทยาลัยบริสตอล เขาเคยดำ�รงตำ�แหนง่เป็นหนึ่งในสิบสองประธานวิจัย
ด้านการพลัดถ่ินโดยบังคับในซีกโลกใต้ (Research Chairs on Forced Displacement 
in the Global South) ซึ่งเป็นตำ�แหนง่ท่ีได้รับทุนสนับสนุนจากศูนย์วิจัยการพัฒนา
ระหว่างประเทศ (แคนาดา) และประจำ�อยูท่ี่มหาวิทยาลัยเชียงใหม ่ ประเทศไทย เขา
สำ�เร็จการศึกษาระดับปริญญาเอกสาขาการระหว่างประเทศและรัฐศาสตร์ศึกษาจาก
มหาวิทยาลัยนิวเซาท์เวลส์ (University of New South Wales) ในแคนเบอร์รา งานวิจัย
ของเขาสำ�รวจประเด็นอัตลักษณ์ ความเป็นพลเมือง ชาตินิยม การ(บังคับ)ย้ายถ่ิน และ
การเมืองเรื่องการต่อสู้ (Contentious politics) โดยเน้นท่ีประเทศเมียนมา ผลงานของ
เขาปรากฏในวารสารต่างๆ อาทิ Political Geography, Social Identities, Journal of 
Immigrant & Refugee Studies, Asian Journal of Law and Society และ Stateless-
ness & Citizenship Review

ดร.ศริดา เขมานิฏฐาไท (Dr. Sirada Khemanitthathai) เป็นอาจารย์ประจำ�สำ�นัก
วิชาการระหว่างประเทศ คณะรัฐศาสตร์และรัฐประศาสนศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม ่
นอกจากนี้ยังดำ�รงตำ�แหน่งประธานวิจัยด้านการพลัดถ่ินโดยบังคับในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (Research Chair on Forced Displacement in Southeast Asia) ประจำ�อยู่
ท่ีศูนย์ภูมิภาคด้านสังคมศาสตร์และการพัฒนาอยา่งยั่งยืน  (Regional Center for So-
cial Science and Sustainable Development: RCSD)คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย
เชียงใหม ่ สำ�เร็จการศึกษาระดับปริญญาเอกสาขาการเมือง และการระหว่างประเทศ
ศึกษาจาก SOAS, University of London ความสนใจด้านการวิจัย ได้แก่ การเมืองของ
การย้ายถ่ินฐานระหว่างประเทศ สิทธิมนุษยชนในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ และ
การเมืองรว่มสมัยของเมียนมา โครงการวิจัยปัจจุบันเก่ียวข้องกับความมั่นคงชายแดน
บริเวณชายแดนไทย-เมียนมาหลังการรัฐประหารปี พ.ศ. 2564 และผลกระทบข้าม
พรมแดนของของวิกฤตการเมืองเมียนมา โดยเฉพาะอยา่งยิง่การย้ายถ่ินฐานจากเมีย
นมา



NYI NYI KYAW & SIRADA KHEMANITTHATHAI

Student Migration
from Myanmar
to Thailand
after the 2021 Coup

NYI NYI KYAW & SIRADA KHEMANITTHATHAI
โดย ดร.หนี่ หนี่ จ่อ และ ดร.ศิรดา เขมานิฏฐาไท

www.hss.de

การย้ายถิ่นฐานของนักศึกษา
จากเมียนมาสู่ประเทศไทยภายหลัง
การรัฐประหารปี พ.ศ. 2564


